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VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE

VOOR DE LANDBOUW (1), UITG.EBRACHT
DQOR DE HEER VAN DEN EYNDE,

ALGEMENE BESPREKING

MEVROUWEN, MIJNE HEREN.

Bij algemene bespreking van de begroting van
Landbouw werdcn de voornaarnste vraagstukken van
cen breedopgezette politiek onderzocht.

Ten einrle de behandeling zo duidelijk mogelijk
voor te stellen heh ik de voornaamste punten groeps-
gewijze ingedeeld. ,

EERSTE HOOFDSTUK.

NOODZAKELIJKHEID
VAN EFFICIENTE LANDBOUWPOLITIEK,

Jaren geleden hebben zekerc kringen het econo-
misch belang van land- en tuinbouw durven
betwisten. Hot stijgend nijverhcidskapitalisme liet
uitschijnen, dat hel geld belegd in fabrieken en
mijnen hogere renten verwierf dan de kapitalen
belegd in land- en tuinbouw.

(1) Samenstelling van de Commissie: de heer Heyman, voor-
ztuer, de heren Couplet, Develter, Discry, François, Héger, Maes,
steps, Streal, Supré, Van den Eynde, ven noven. - Baccus, Chal-
met, De Pauw, Dieudonné, Dirikcn, Fiévet, Jacques, !"lommlé(', _
nononrant, De Ville. _. Lef'ehvra (René), Vreven,

Zie:

4 - B _.. Tilel XVUI : Ontwerp van Begroting.
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BUDGET
DU illINISTËRE DE L' XGRICULTURE

POUR L'EXJt~RCICE 194-8.

RAPPORT
FAIT, AU NOM DE LA

COMMISSION DE L'AGRICULTURE ('),
PAR M. VAN DEN EVNDE.

EXAMEN GÉNÉRAL

MESDAMEs. MESSIEURS,

Au cours de l'examen général du budget de l'Agri-
culture, l'attention s'est portée sur les principaux
problèmes d'une vaste politique agricole.

Afin de rendre l'examen aussi clair que possible,
j'ai groupé les points essentiels.

CHAPITRE PREMIER.

. NÉCESSITÉ

D'UNE POLITIQUE AQRICOLE EFFICIENTE.

Il Y a quelques années on a, dans certains milieux,
osé contester l'importance économique de l'agri-
culture ct de l'horticulture. Le développement éons-
tant du capitalisme industriel démontra que l'argent
investi dans les usines et dans les mines produisait
un intérêt supérieur à celui des capitaux investis dans
I'agriculture et dans l'horticulture.

(IJ Composltion de Ja Cornmlsslon . M. Heyman, président:
MM. Couplet, Devalter, Discry, François, Héger, l\1aes, Steps,
Streel, Buprä, Van den Eynde, Van noyen. - Baccus, Chalmet,
De Pauw, Dieudonné, Dlrlken, Flévet, Jacques, Rommlée. _
Bonsnrnnt, De Ville. - Lefebvre (René). Vreven.

Voir:

4· B - Titr •• XVIIl : Projet de budget.
ij,
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Deze enge berekening verwierp de algemene sociale
en economische zijden van het probleem maar heeft
spijtig nadelig ingewerkt op het beheer en de poli-
tiek van regeringen en nu dragen wij hiervan nog
de gevolgen.

De meeste landen van West-Europe hebben de
verkeerde richting van verregàande industrialisatie
genomen ten nadele van landbouwen het evenwicht
del' Lwee basisnijverheden verbroken.

Hieruit volgt de onmiskenbare afhangelijkheid en
zwakker positie van de Westerse landen voor deravi-
taillering. .

De oorlogen, de werkloosheid, de nijverheidscri-
sissen , de moeilijkheden van de volksvoeding, de
muntstabiliteit, (Je handelsbetrekkingen hebben het
nationaal belang van de landbouwopnieuw beter
doen inzien en begrijpen.

Daaraan kunnen we nog deze algemene beschou-
wing tcevoegen : een natie die haar grondproductie
verwaarloost, hain akkers en boerderijen laat verval-
len , verzwakt langzaam en sterlt ui L.

I-Iet gevaar is geenszins denkbeeldig, want de
vraag naar laridbouwgrond neemt af, de zonen van
onze landbouwers - bizonder uit de kleine bedrij-
ven - voelen minder lust voor de landelijke uitba-
tingen en gaan ovcr naar de handel, de fabriek Of
cie kanloren. .

De tienjaarlijkse tcllingen geven steeds een ver-
minclering aan van het aantal personen werkzaam in
landbouw en een stijging voor de ~ijverheid.

Voor dehandel was er 0 cene grote vermeerderingna de oorlog 1914-1918 en ik meen dat we nu ecn-
zellde toestarid kunnen vaststellen .

[2 J

Dans ce calcul étroit, aucun compte n'était tenu des
aspects sociaux et éeonomiquesgénéraux du pro-
blème, ce qui a eu une influence regrettable sur la
gestion et la politique des gouvernements, influence
dont nous supportons encore actuellement les consé-
quences.

La plupart des pays de l'Europe occidentale ont
commis l'erreur de s'engager' dans la voie d'une
industrialisation excessive au détriment de l'agricul-
ture et ont rompu.l'équilibre des deux industries de
base.

o L'incontestable dépendance et la position affaiblie
des pays occidentaux dans le domaine du rav itui] lc-
ment en sont le résultat.

Les guerres, le chômage, les crises industrielles,
les difficultés d'alimentation de la population, la
stabilité monétaire, les relations commerciales ont
contribué à voir ct à comprendre à nouveau l'intérêt
national de l'agriculture.

A cela nous pouvons encore ajouter la considéra-
tion générale 0 suivante : une nation qui néglige la
production de son sol, qui laisse à l'abandon ses
fermes et ses champs, s'affuiblit Ienternent et s'éteint.

Ce danger n'est nollement imaginaire, car la
demande de terres labourables diminue; les fils de
nos agriculteurs - principalement ceux des petites
exploitations - se sentent moins attirés par les
exploitations agricoles et sc tournent vers le corn-
merce, l'usine ou le bureau.

Les recensements décennaux indiquent une dimi-
nution constante du nombre de personne:'. OCCll-

pées dans l'agriculture, et un accroissement pour
l'industrie.

o Le commerce a connu un grand accroissement
après la guerre 1914-1918, ct je pense que, actuel-
lement, nous pouvons constater une situation iden-
tique. 0

Telling van Nijverhetd Handel Landbouw Recensement (le Industrie Commerce Agriculture

1000 1,604,676 483,701 697,009 1900 1,604,676 483,701 697,809
HnO 1,569,517 552.0'13 516,817 1910 1,569,517 552,043 516,817
1920 1,469,552 574,680 477,658 L920 1,469,552 574,680 477,658
1930 1,750,836 526,4&9 396,091 1930 1,750,83ß 526,469 396,091

Om de oorzaken van deze sociale verschuiving te
ontdekken is het nodig met de landbouwers hierover
te goun spreken. Dikwijls heb ik aan de ouders de
vraag gesteld : Waarorn blijf] uw zoon niet op de
boerderij P Altijd bekomt ge hetzelfde antwoord,
welk een vrij algcrnene gemoedstoestand weergeeft..
Nu verdienen onze kinderen CCli goed loon, dragen
niet de vele zorgen zoals wij, ze ontvangen steun bij
zick te en ongeval, en 'l'HI n ourle dag is verzekerd.

De sociale en economischc voordelen - hogere
familiale vergoeding, zekerheid van steun bij arbeids-
ongeval , zieklc, werkloosheid; hoger ouderdornspen-
siocn, vast loon met economische toeslag, - lokken
onze boerenzoons naar de nijvcrheid.

Hct volstaat nict de oorzaken van de laridvlucht
9P te sporen, het koml er meer op aan dringend

Pour déceler les causes de cc phénomène social,
il importe d'en parler aux agricultclIfs eux-mêmes.
Bien des fois, j'ai demandé aux parents pourquoi leur
fils ne restait pas à la ferme. 1\ol1jours cc flit la même
réponse, dénotant un état d'esprit quasi général. Nos
enfants gagnent maintenant lin hon salaire, n'ont
pas nos nombreux soucis, sont aidés en cas de mala-
die ou d'accident et leurs vieux jours sonl assurés.

Les avantages sociaux et économiques - alloca-
tions familiales plus élevées) secours assuré en cas
d'accident de travail, de maladie, de chômage;
pension de vieillesse plus élevée, salaire stable avec
complément économique, - attirent les fils de nos
paysans vers l'industrie,

Il ne suff'it par de rechercher les causes de l'exode
rural, il importe davantage de prendre d'urgence des



,dlikkingen te nemen om deze tegen te gaan, want
de gcvolgen Cl' van ondermijnen hel bestaan en de
continuïteit van de hevolking ,

Welke maatregelen kunnen onmiddellijk genomen
worden om het vertrouwen ' in de toekomst te her-
stcllen P

A. -- Maatschappelijke zckcrheid voor de land en
tuinbouwers met geringe inkomsten:

B. - Meer bestaanszekerheid waarborgen.

A. - Maatschappelijlœ zekertieul uoor de land-en
en tuinbouuiers met !}el'inge inkomsten.

Wij stcllcn vast dat meeslal de zonen van kleine
landbouwcrs hel bedrijf verlaten. Daarom moet onze
nandacht eerst en vooral naar hen gaan.

De opwerpingen tegen onze socialegelijkschake-
ling zijn talrijk. - .Meu laat U opmerken dat de
lasten niet kunen gedragen worden door de belang-
hebbenden. - Ditis volkomen juist, maar de sociale
kwaal van de landvlucht moet voorkomen wor.den·
om wille van de toekomst van België ; daarom moet
de gemeenschap een offer kunnen brengen.

Zo zien we, dat de gemeenschap een pensioen ver-
leent aan de staatsbedienden omdat ze hel algèmeen
belang hebben gediend. Bezoldigde arbeiders dragen
één dcrdc bij voor hel Iouds van de maatschappelijkc
zekerheid - hel overige wordt door de werkgever

. hijbelaald - maar hel is werkelijk een voorschot.
De nijveraar, de handclaar, brengen deze bijdrage in
rekening voor de bepaling van de handelsprijs, en,
hel. aandeel Yan de werkgever wordt, Len slotte, doór
de verbruikers - of -de gemeenschap gedragen.
De luontrckkcndc werk lieden die gcdurende tien jaar
!jcwel'kt hebben vun af hun vijltigste jaar tot hun
vij I en œstig janr kunncn CCli ouderdomspensioen
gcnielen -- zelf's zondcr storliug . Waarom kunnen
I )IIZI~ hcjaarde lil ndbouwcrs h iorvan niel genieten jI
Dan zouden vele af'gewcrkte oudjes hun leven niel
moelan ei ndigcn in ecn Oll verd ien de ellen de.

Hel nalionaal belang vergt de instandhouding van
CHize kleine landelijke bcdrijven . Daarom moeLen we
:-;p(wdig l'Cil Iormulc vinden om de landbouwcrs mel
geriugc inkomsten te laton genieten van de voor-
delen van heL ouderdomspeusioen zonder onderzoek
nan r de hestaansmiddelcn ,

Ik wil hier nog hcrinneren aan het verslag dat de .
heslui lwel van 28 Deccmbcr 1944 betref'lende .dc
mnatschuppelijkc zckcrheid der' arbcidcrs voorafgaat.
Hicrin wordt uitrlrukkulijk verklaard, .dat de maat-
schnppel ijkc zckcrhcid iann .allc rnoct gewanrborgd
zi] Il, aan de zclfstandigc arbciders, ambachtsliedcn,
haudclaars of pcrsoncn die een vrij beroep uitoeîe-
ncu , zowel als nan de loonarbeiders, Deze hesluitwet .
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dispositions en vue de contrecarrer celui-ci, CàJ' ses
conséquences minent J'existence et la perpétut1tion de
la population.

Quelles sont les mesures qui peuvent être immé-
diatement prises en vue de. l'établir la confiance en
l'avenir?

A. - La Sécurité sociale en faveur des agriculteurs
el horticulteurs à revenus modestes;

B. - Garaniiecfune plus grande sécurité d'exis-
tence.

,A. La Sécurité sociale des agrîcu.lteul's et hOl'ticul-
ieurs à revenus modestes.

Nous constatons que Ge sont surtout les 'fils de petits
cultivateurs qui quittent l'exploitation. C'est pour-
quoi noire attention doit se porter avant tout sur ces

, derniers.
Les objections contre notre nivellement social sont

nombreuses. -On fait observer que' lès charges ne
pcuvcn i. être supportées par les intéressés. ._- Cela
est exact, mais le 'mal social que représente l'exode
rural doit êl.rcéviLéda~ls l'intérêt même de l'avenir
de la B(,;lgique; pour cela, la eommuuaulé doit pou-
voir conscnf.ir UIl sacrifice.

Ainsi nous voyous que la communauté accorde une
penSIOn aux agents de l'Etat parce qu'ils ont servi
l'intérêt général. Les travailleurs salariés contribuent
à raison d'un ·tiers au fonds de sécurité sociale - le
restant est payé par J'employeur -mais il s'agit en
réalité! d'une avance. L'industrielvTe commerçant,
portent cette contribution en compte 'dans le calcul
du prix commercial, ct la part de l'employeur 'est
supportée en fin de compte par les consommateurs
ou par la communauté. Les ouvriers salariés qui ont
travaillé pendant dix ans, à compter de leur cin-
quantième année jusqu'à l'âge de soixante-cinq ans,
peuvent bénéficier d'une pension de vieillesse, même
sans versement. Pourquoi nos agriculteurs ne peu-
vent-ils en bénéficier li Cela éviterait à de nombreux
vieillards. devenus inaptes au tra vail de finir leur vie
dam une gène imméritée.

L'intérêt national exige le maintien de nos petites
exploitations agricoles. C'est pourquoi nous devons
trouver- d'urgence une formule qui permette . aux
culti valeurs .à revenus modestes de bénéficier d'une
pension de vieillesse sans enquête sur les ressources.

Jedésire encorerappeler ici le rapport introductif
de l'arrêté-loi du 28 décembre. 1944 relatif à la sécu-
rité sociale des, travailleurs. Il y est formellement
déclaré que la sécurité sociale doit 'être garantie à
LOllS, aux travailleurs indépendants', artisans, com-
merçants ou personnes exerçant une profession libé-
rale, aussi bien iqu'aux travailleurs salariés Toute-
fois, ccl arrêté-loi ne vise que ces derniers, mais il



243

geldt slechts voor de laátstgenoemde, maar ze zal
gcvolgd wordcn door gelijkaardige maatregelen ten
bate van de andere categorieën van zogenaamde
Il economischc zwakkcn I).

Ik mag wel beweren, dat de kleine landbouwers de
rneest zwakke zijn van de zelfstandige arbeiders.

Enkele leden laton opmerkeu, dat de landbouw-
arbeidcrs spijt herhaalde beloften, van de voordelen
der wederuitrusting Ilog niet genieten.

De Minister doel desaangaande een geruststellende
verklaring, daar de Ministcr van Arbeid en Sociale
Voorzorg in princiep akkoord gaat.

B. - Bestoanszekerheiâ.

1. Bedrijl. - De pachtwetgeving moel zorgen, dat
de landbouwers niet uit de hoeve of van lan-d welke
ze in, pacht hebben, gedrevcn worden zondet
gegronde of ernstige reden. HeLeigendomsrecht moet
geccrbledigd .blijven, maar ingevolge hel -sociaal
karak ter van de eigeudorn, mag hel gebruik er van
in overeenstemmiug gebraeht worden mel het alge-
'meen belang. Nù,' mCII kan licht begrijpen, dat cr

'CCII nauw verband heslaat tussen hel welzijn van
de maatschappij Cil de bedrijfsvastheid van onze
lund .. Cil tuinbouwers.

We willen hier niel de bewijsk rachtige beschou-
wingen herhalen. ~

Enkele leden dringen aun opdat de nieuwe pacht-
wetgeving, rekening houdend met· hel persoonlijk
recht en het algemeen belang weldra zou tpt stand
komen om meer zekerheid en hescherrning toe te
kennen aan de gebruikers van pachthoeven en land-
bouwgronden. 111 andere landen wordt aan de
gebruiker reeds een prioriteitsrecht erkend, in geval
van verkoop del' gebouwen en gronden.

2. Bedrijfseigendom. - Een goede pachter ver-
betert hel bedrij f, door eigen kapitaal en persoon-
!ijk werk . Deze doenwijze dient aangemoedigd.

De gcbruiker die gronden en gebouwen verbetert,
de huur- en koopwaurdo cr vau vcrhoogt, binnen
de grenzen voorzicn door de wetgcving , moeten op
ccn hillijkc wijze vergoed wordcn, zulks is niel
altijd het gcval, daarom moet de nieuwe pachtwet
deze geïncorporcerde eigendom beschcrrnen.

3. Natuurrampcn en hesmcttelijke dierziekten. -
Deze rampen kunnc de landbouwer en zijn gezin tcn
onder' brengen, en de vruchtcn van jarenlange
krachtsinspanning en volgehouden spaarzaamheid
vcrnieHgen.

Ik wil herinncrcn Mn de aanzienlijke verliezen
veroorzaakt door overstromingen, uitspoeling en
vorstschade. De landbouwer kan deze rampen niel
voorzicn en cvcnm in zir-h tegen de gevolgen verze-
keren.

I 4 I

sera suivi de mesures analogues au profit des autres
catégories, dites (l économiquement faibles ».

Je puis affirmer avec raison que les petits cultiva-
teurs sont les plus faibles parmi les travailleurs
indépendants.

Quelques membres ont Iait observer que, malgré
les promesses réitérées, les travailleurs agricoles ne
bénéficient pas cl1core des avantages du rééquipe-
ment.

Le Ministre a fait il ce sujet une déclaration
rassurante, étant donné que le Ministre du Tru vail
el de la Prévoyance sociale est d'accord 'en principe.

B. Garantie d'existence.

1. Exploitation. -:- La législation co matière de
bail à ferme doit empêcher que Ies cultivateurs
soient obligés d'abandonner Ia ferme ou les terres
sans raisons fondées ct sérieuses. Le droit de propriété
doit être respecté, mais par suite du caractère
social de la propriété, son usage doit être mis CIl

concordance avec l'intérêt général. Il est d'ailleurs
facile de comprendre qu'il existe lin lien étroit entre
le bien-être de la société cl la stabilité {l'exploitation
de nos agriculteurs et horticulteurs.

Nous ne voulons pas rappeler ici les considérai jons
qui justifient cc point de vue.

Certains membres ont insisté sur l'aboutissement
de la nouvelle législation sur le bail à ferme, tenant
compte du droit individuel ct de' l'intérêt généraL
alin de donner plus de sécurité et de protection aux
exploitants de fermes el de terres labourables. Dans
d'autres pays, Uil droit de priorité est déjà reconnu
ti l'occupant en cas de vente des bâtiments et des
terres.

2. Exploitation propre. -- Uu bon fermier amé-
liore l'exploitation au moyen de son propre capital el
de son travail personnel. Celte façon d'agir doit être
encouragée.

L'occupant qui améliore les terres et les bâtiments
el en' augmente la valeur locative et vénale dans les
limites prévues par ln législation, doit être indemnisé
de façon équitable, ce qui n'est pas toujours le cas.
C'est la raison pour laquelle la nouvelle loi SUl' le
bail à ferme doit protéger cette propriété incorporée.

3. Calamités el maladies contagieuses des ani-
maux. - Ces calamités peuvent ruiner le cultivateur
et sa famille el détruire le fruit d'efforts et d'écono-
mies de plusieurs années..

Je tiens 'à -rappeler les pertes considérables provo-
quées par les inondations, les affouillements et
gelées. Lecultivateur ne peut pas prévoir ces cala-
mités ni s'assurer contre leursconséquences.



Voor belangrijke sterîte onder het vee ten gevolge
van besmettèlijke ziekten zou een vergoeding kunnen
voorzien worden - zoals hel princiep reeds aanvaard
werd voor koolziekten. Zckcr moeten we voorzichtig
le wcrk gaan - de tnssenkomst zou heperkt blijven
hij grole rampen met calamiteuze gevolgen. De mid-
delen om een fonds legen dergelijkc verliezen sarnen
te stellen, kunnen gevonden worden.

4° Bentabiliteit. - Wanneer de prijzen officieel
zijn vastgesteld kan de rcntabiliteit verzekerd wor-
den. Het atuatsdirigisme zal niet behoudcn blijven en
de vrije concurrentie zal tot haar recht komen. Als
de markt verzadigd is of het aanbod de vraag over-
treît, zal het heel wat moeilijker hlijken. Daarom
dienen grondige wijzigingen van onze landbouweco-
nomie ingevoerd. Wij bespreken deze verder in het
verslag.

HOOFDSTUK II.

DE NIEUWE WENDING VAN DE INTERNATIONALE,
ECONOMISCHE EN HANDELSPOLiTIEK ZAL EENE
UITE.RSTE KRACHTSINSPANNING VERGEN.

Na de oorlog 1914-1918, werden de econornische
grenzen versterkt en de tolmuren verhoogd - in
tcgenstelling met deze politiek bestaat cr ecn streven
naar nauwere samcnwerking. Onder de druk van de
nood , zal de onderlinge verdeeldheid van de Euro-
pese landen deplaats moeten ruimen voor een econo-
mische sarnenwcrking. Anders kan hel nogmaals op
een catastrophe uitlopen.

Hetproteotionisrnc ontketent een bitsige strijd van
belangen, onder de volken, Ieidt tot algcrnene verar-
ming en verhindert de uitbouw van de vrcdc.

Daarom moeten wc cen regime van meer vrije
handelspoliliek lot stand brengen.

Deze vrije ha ndclspoli liek zal ill talrij ke sectoren
van onze bedrijvighcid ecn crisis van aanpassing ver-
wekkcn die ons zal vcrplichtcn de methoden van uit-
batiug en verkoopsorgan isatics te verbeteren.

De duur en de ornvang van deze aanpassingscrisis
zullen in omgekecrde vcrhouding van onze krachts-
inspann ing'ontwikkelen.

Ik wil toegeven, dut de kredieten verleend door
Arncrika aan Europese landen een belangrijke en
voordclige factor zijn die veel kunnen bijdragen om
de mcnsen meer levensmiddelcn tl~laten aankopen en
hel ruilverkeer te bevorderen. De hehoefte is in vele
landen hogcr tian de voortbrengst en ten gevolge van
de deviezen-schaarste tellen wij millioenen Europea-
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En cas de mortalité importante du bétail par suite
de maladies contagieuses, une indemnité pourrait <

être prévue, comme le principe est déjà admis pour
les maladies du charbon. Nous devons certainement
agir avec prudence; l'intervention serait limitée aux
grands désastres ayant des conséquences calami-
teuses. Il est possible de trouver les moyens néces-
saires à la constitution d'un fonds destiné à indem-
niser de semblables pertes.

4. Rentabilité. - La rentabilité peut être assurée
lorsque les prix sont officiellement fixés. Le diri-
gisme d'Etal ne sera pas maintenu et la libre concur-
rence reprendra ses droits. Lorsque le marché sera
saturé ou que l'offre dépassera la demande, la situa-
tian apparaîtra bien plus difficile. C'est pourquoi il
importe d'apporter des modifications profondes à
notre économie agricole. Nous examinerons cette
question plus loin dans le rapport.

CHAPITRE II.

LA NOUVELLE ORIENTATION DE LA POLITIQUE
INTERNATIONALE, £CONOMIQUE ET COMMER.
CIALE EXIGERA UN EFfORT SUPR~ME.

Après la guerre de 1914-1918, les frontières écono-
miques el. les murs douaniers furent renforcés,
tandis que maintenant, au contraire, il existe une
tendance à une plus étroite collaboration. Sous la
pression des nécessités, le désaccord entre les diffé-
rents pays de l'Europe devra faire place à une colla-
boration économique. Sinon, la situation pourrait
aboutir encore à une catastrophe. .

. Le protectionnisme déclenche une âpre lutte
d'intérêts entre les peuples, conduit à l'appauvrisse-
ment général et empêche la consolidation de la paix.

C'est pourquoi nous devons réaliser un régime
de plus grande liberté commerciale.

Cette politique commerciale libre provoquera dans
de nombreux secteurs de notre activité une crise
d'adaptation, qui nous obligera à améliorer nos
méthodes d'exploitation et nos organisations de
vente,

La durée et l'ampleur de cette crise d'adaptation se
développeront en raison inverse de nos efforts.

.J e concède volontiers que les crédits accordés par
l'Amérique aux pays européens constituent un fac-
teur important et avantageux, qui peut largement
contribuer à permettre aux gens d'acheter plus de
produits alimentaires et favoriser les échanges. Dans
plusieurs pays, les besoins sont supérieurs à la pro-
duction, et, par suite de la pénurie de devises, nous
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nen die hun honger niet kunnen stillen. Wij moeten
ook rekening houden l'net ongunstige Iactoren :

1" Onze productieprijzen lopen zeer hoog.Mensen
die van natuur uit optimist zijn zeggen: Bekommer
U daar niet om, de próductieprijzen zullen in de
andere landen ook wel stijgen en de gelijkschakeling
verwezenlijken. Ik stel, daarentegen, vast dat alle
besturen strcven naar de bèperking van de koslpr ij-
zen en de verwachting kan wel tot een bittere ontgoo-
cheling leiden.

2° Duitsland was voorheen een nijverheidsland en
wordt nu stilaan een landbouwstreek. Onze beste
af'ncrner voor onze Jand- en tuinbouw kan wellicht
onze mededinger op de wereldmarkt worden.

so De dorraneovereenkomst met Nederland kan ons
tijdclijkc moeilijkheden berokkenen' want de han-
delsprijzen .van de land- en tuinboûwproducten lig-
g-en el' lager dan in België.

Willcn we deze crisisperiode ~ deze overgang --
in een snel tempo doormaken dan moeten we onver-
wijld maatregelen nemen tot: .

1u Doelrnatige inrichting vau het Ministerie van
Landbouw;

2° Verbetering van onze producticmiddelen ;

3u Nauwcre samcnwerking van wetenschap en
landbouwtechnick ;

4° Meer cffidënte uitbating van onze bedrij ven:

5° Valor-isatic van onze land- en tuinboûwproduc-
ten:

6° Uitbreiding van onze handelsorganisatlc.

la Doelmatige inrichting
van het Ministerie van Landbouw.

'}\. ~ BEVOEGDHEID.

1° Economische nuiolreqelen:

Het Ministerie moet alleen bevoegd zijn om de
nodige maatregelen te. nemen die de productiecapa-
cileit van land- en tuinbouw kunncn verhogen en de
economische helangen vrijwaren. .

Hel belang van het Departement. van Landbouw
werel steeds onderschat, tot heden blijven de beslis-
slngen van de Minister nog áIhankeFjk van de toe~
slernrning van andere collega's, dieover een veto-
recht beschikken en de politiek van rentahiliteit kun-
/len dwarsbomen. . . .

( 6 1

comptons des millions d'Européens qui ne mangent
pas àleur faim. Nous devons également tenir compte
des facteurs défavorables :

.1° Nos- prix de production sont très élevés, Des
gens, optimistes nés, disent : Ne vous inquiétez pas
de cola, les prix de production monteront également
dans les autres pays ct amèneront le nivellement
Je constate au contraire que toutes les administra-
lions s'évertuent á limiter les prix de revient, PI
l'espoir formulé pourrait bien se traduire par une

.amère déception.

2" Jadis, l'Allemagne était lin pays industriel;
petit il petit, elle devient un pays agricole. Notre
meilleur client" de notre agriculture et de notre horti-
culture peut devenir un jour notre concurrent sur le

. rnurché mondial.

30 La convention douanière avec les Pays-Bas peul
nous amener des difficultés d'ordre temporaire parce;
que les prix commerciaux des produits élg'ricob; 1'1
horticoles y sont plus bas qu'en Belgique.

. Si nous voulons traverser rapidement celle période
de crise ~ celte période de transition - nous devons

, prendre sans tarder les mesures suivantes

1° Organisation efficace du Ministètc de 1':\gri-
culture; .

2° Amélioration de nos moyens de production;

3° Collaboration plus étroite entre la science cl. la
technique agricole;

4° Exploitation plus efficiente de nos entreprlscs:

50 Valorisation de nos produits agricoles et horti-
coles;

6° Développement de noire organisation commer-
ciale.

la Organisation efficace
du Ministère de l'Agriculture.

A. - CO:\IP(.:TEi"CIO:.

1° Mesures économiques.
Le Ministère doit être seul compétent pour prendre

les mesures nécessaires en vue d'augmenter la cnpH-
citéde production de l'agriculture et de l'horticulture
ct de sauvegarder les intérêts économiques.

L'importance du Département de l'Agl'iculLurc n
loujotll's é(ö sous-estimée: jusqu'à présent, Iles déci-
sions du Ministre restent "suhordonnées Il l'accord
d'autres collègues, qui disposent d'un droit. de veto
et peuvent. contrecarrer la politique de rentabilité.



Hoe wilt ge. wanneer bij hoogdringendheid rnoet
ingegrepen worden om de binuenrnarkt te beschut-
tr-n tegen overtollige invoer, tot cendoeltreffende
regcling komen als men eerst de goedkeuring moet
vragen van anderc departementen of van een coör.
dinatieeomlté. De erváring van de laatste maanden
leert ons, clat de ruaatresrclcn binnen cen lijdverloop
van enkele uren moeten van toepassing zijn orn de
ovcrrompelinp von de markt te voorkornen en te
'bcletten dat cr stocks worden opgeslagen die dagen-
lang op de prijzen drukken , Hel resullaat hangt af
van de vlugge handelinz en hel zou moelcn volstaan,
dat in zekere gevallen de Minister van Landbouw
(~igcnmacl'\tig de economischc schikkingen zou
nemen, na overleg mel de Eerste-Minister.

Niet allccn de invoer-. maar ook dt' nitvoerpolitiek
ligt.in de bcvoezdheid van andere overheidsdiensten .
De invoer van uitheems fruit, de uitvoer van het
overtollige inlandse fruit hebhen OIlS doen inzien dat
hot huirlig stelsel zeer nadcliz werk t.

2? ',o(fc,. en naschool« 7onr1- en iuinboinuotuierini]«.

nf' uitbatinrr van een land- en tuinbouwbedrijf is
Zi'('r inzowikkeld en V(~rgl lIitfY('hrcic1e kennis. Het
volstant niet meer te hoeren zoals men het van vader
,!!elcewd hceft. De technischc voor-uitjrarur. veeselectie,
znadveredelirur, bemestinrrsleer, ,QTondhewerking,
bnstrijden van ziekten , aankwekr-n vau nieuwe var iê-
lciten (bloemen-f'ruit) vers-en ppngTondig'e ;akken-
ms.

Sedert 1932 werrl hot onrlerwijs ovcrgebracht van
hd Ministerie van Landbouw, naar Openbaar Onder-
wijs. Zekere leden menen dat het een vergissing is.
dit lager en naschools onderwijs te onttrekken aan
de bevoegdheid van het Minislerip van Landbouw.

Immcrs. nit ondcrwijs moet aanzepast worden aan
rle noodwendirrheden van het zewest. nan de seizoen-
omstandirrheden. <Inn de vorrlerirjzen op technisch
Q'l'hied, nan de periode waaronder het werk minder
druk is. en dit verschill van st reek lot streek , Alleen
het Min isteri« van Lnndbouw kan het best rekenlna
honden met de hl'hoeffen van dit speciaal onderwijs.
Daar hlijf'l het in zijn natuurlijk klimaat. Bij besluit
van 8 Jannari H146, wcrd tic inspectiedienst van hel
Landbonwonderwijs naar hel Departement "an Open-
haar Onderwijs overaehrucht. '.

In de landen wanr een bijzondere aandacht besteed
wordl atm de landbouweconomie staat het onderwijs
in hct hcrcik van mcest 'QIde kindcren die verlangen
de lesscn Ic volgen. De leeraars heschikken ook over
voldoende didactisch materieel ten einde de lessen
nnnsohouwelijk PIl 1l1ltfig tc maken (On de verveling
hij cif' lce-llngen Ie voorkornen. .
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Lorsqu'une intervention, s'impose d'urgence pour
protéger le marché intérieur contre les importations
[l'Op .abondántes, comment voulez-vous arriver à
un arrangement efficace si l'on doit préalablement
demander .l'accord d'autres départements ou d'un
comité de coordination il L'expérience de ces derniers
mois nous a appris que les mesurés doivent être
applicables endéaris quelques heures pour prévenir
l'envahissement du marché et empêcher .la consti-
tution de stocks qui influencera les prix. Le résultat
dépend de l'action rapide et il devrait suffire, dans
certains cas, que le Ministre de l' Agriculture prît
d'autorité les ..dispositions économiques après accord

. avec le Premier Ministre.

Non seulement la politique d'irr:tportntion mais
aussi la politique d'exportation entre dans les attri-
butions d'autres services publics. L'importation de
fruits étrangers et l'exportation de fruits indigènes

. excédentaires mous .ont permis de constater que le
: système actuel fonctionne de façon très désa vanta-
: geuse.

2° Enseignement agricole et horticole primaire et
postscolaire.

L'exploitation d'une entreprise agricoleethorticole
est très compliquée et exige des connaissances éten-
dues. Il ne suffit plus de cultiver comme du temps
de son père. Le progrès technique, la sélection
du bétail, l'amélioration des semences, le mode de
fumure, la culture de. la terre; la Iutte contre les
maladies, la culture de nouvelles variétés (fleurs et
fruits) exigent tine connaissance approfondie de la
profession ..

Depuis 1932, l'enseignement agricole est transféré
du Ministère de l'Agriculture· au Ministère de
l'Instruction Publique. Certains membres estiment
une erreur d'avoir enlevé cet enseignement primaire
et postscolaire à la compétence du Ministère de
l'Agriculture. ,

En effet, cet enseignement doit être adapté aux
besoins de la région, aux conditions saisonnières, aux
progrès dans le domaine technique, à la période pen-
dant laquelle le travail est moins absorbant, et cela
diffère de région à région. Seul le Ministère de l' Agri.
culture est le mieux. à même de tenir compte des
besoins de cet enseignement spécial. C'est là que
celui-ci reste dans son climat naturel. Par arrêté du
8 janvier 1946, le service d'inspection cie l'enseigne-
ment agricole ftlttransféré au·' Département de
l'Instruction Publique.

Dans les pays où mie attention particulière est
consacrée à l'écontimie agricole, l'enseignement se
trouve à la parlée de la plupart des enfants 'qui desi-
rent suivre les cours. Leeproîesseurs disposent aussi
d'un matériel didactique suffisant' pour rendre l'en-
seignement intuitif etrutile, et pour éviter l'ennui
chez les élèves.
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Onze krachtsinspanning mag niel beperkt blijven
bij de verhetering van lager en middelbaar vakon-
derwijs, maar zal gericht zijn voornamelijk op de
deugdelijke inrichting van hel nascbools otuienoij»
(naschoolse afdelingen, gewestelijke scholen en l1:0r-

male leergangen).
Het wordt ingericht in onze landelijke gemeenten, .

te midden van welden, akkers en hovingen, waar de
leeraars gelegenheid hebben practische lessen te
geven en. proefvelden aan te leggen. Hel naschools
onderricht - niet te theoretisch opgevat - is een
vulgarisatiecentrale om de meest nuttige begrippen
van de land- en tuinbouwwetenschap onder ons volk
te brengen.

30 De StaatshoeiJen.

De Staat bezit enkele landbouwuitbatingen die
niet gehecht zijn aan een onderwijslnrichting. Deze
hoeven moeten voorzien in eigen onderhoud, daarom
worden ze commercieel gedreven. Zeker, bekeken
van uit hel Kabinet van de Minister van Einanciën,
is dit standpunt wellicht te verdedigen.

We kunnen ook volgende stelling voorhouden :

Land- en tuinbouw -- de voornanmste tak van
's lands inkomen - zouden beter gediend worden,
indien al deze inrichtingen die over de nodige mid-
delen beschikken, over de goedkope werkkrachten,
bekwame techniekers konden meewerken aan proeî-
ondervindelijke opzoekingen aan zootechnische stu-
die, onder leiding van wetenschapsmensen. Men
begrijpe me goed - ik bedoel geenszins, dat deze
inrichtingen niet meewerken aan de modernisatie
van grondbewerking, aan de cuîtuur en veeverhete-
ring. aan technische vorderingen. Deze bëwering zou
onrechtvaardig zijn, ik ken Staatshoeven waar flink
gewcrkt wordt, en die als modeluitbatingen kunnen
doorgaan.

Ik wil enkel doen uilschijnen dat om financiële
redenen, zulkc Staatshocven, die in eigen uitgaven
moeten voorzien, niet gedurig nan wetenschappelijke
studic kunnen doen omdat hiervoor aanzienlijke
kapHaIen nodig zijn. De 9 Staatshoeven, aan het
Beheer der gevangenissen onderworpen, beslaan
samen ecn oppervlakte van 1,662 Ha. Deze uitbatin-
gen zouden kunnen staan onder het toezicht van het
Ministerie van Landbouw, en dienen als nuttige
proefstations en studiecentra ten dienste van land-
en tuinbouw,

4" Laruielijke Waterdienst.

Het onderhoud van waterlopen heeft een overwe-
gend belang voor de landbouw, voor de vruchtbaar-
heid en de drooglegging van gronden.

Hoever strekt de bevoegdheid vari het Ministerie
van Landbouw inzake drooglegging van landbouw-
gronden, inzake polders en wateringen ..

[ 8 ]

Notre effort ne peut sc limiter à l'amélioration de
l'enseignement professionnel primaire et moyen;
mais sera surtout dirigé vers l'organisation ration-
nelle de l'enseignement postscolai}'e (sections post-
scolaires, écoles régionales et cours normaux).

Celui-ci est organisé dans nos communes rurales,
au milieu des prairies, des champs et des jaJ:fins, où
les professeurs on t I' occasion de donner des cours
pratiques et d'aménager des champs d'expérience.
L'enseignement postscolaire - conçu. d'une façon
pas trop théorique -- constitue un centre de vulga-
risation pour répandre parmi notre population les
notions les plus utiJles de la science agricole et hor-
ticole.

3" Les fermes de l'Etat.

L'Etal possède quelques exploitations agricoles qui
ne sont pas rattachées à un éablissement denseigne-
ment. Ces fermes doivent assurer leur propre entre-
tien et sont, de ce fait, gérées commercialement. Vu
du Cabinet du Ministre des Finances, ce point de vue
est certes défendable. . .

Nous pouvons égalemen t retenir la thèse suivante:

L'agriculture ct l'horticulture - la source prin-
cipale des revenus de l'Etat -- seraient mieux servies
si tous ces établissements, qui disposent des moyens
nécessaires, d'une 'main-d'œuvre à bon marché, de
techniciens capables, pouvaient. collaborer aux recher-
ches expérimentales, aux études zootechniques, sous
la direction d'hommes de science. Que l'on me corn-
prenne bien : je ne prétends pa$ que ces établis-
sements ne participent pas à la modernisation de la
culture du sol, à l'élevage et ?1 l'amélioration du
bétail, aux progrès techniques. Il serait injuste 'de
le prétendre; je cannai" des fermes de l'Etat où l'on

. travaille et qui peuvent passer pour des exploitations .
modèles.

Je veux seulement faire remarquer que ces fermes
de l'Etat, qui doivent pourvoir li leurs dépenses, ne
peuvent, pour des raisons financières, se consacrer
constammen t à des études scientifiques qui requiè-
rent des capitaux considérables. Les neuf fermes de
l'Etat relevant de I'Administrution des Prisons occu-
pent ensenible une superficie de 1,662 ha. Ces exploi-
tations pourraient être utilement placées sous lIa
surveillance du Ministère de l'Agriculture et servir
de stations de recherches et de centres d'études utiles
pour l'agriculture et l'borticulture.

4" Hydrau~ique agricole.

L'entretien des cours d'eau est d'une importance
prépondérante pour l'agriculture, pour la fertilisa-
tion et l'assainissement des terres.

Jusqu'à quel point s'ét~nd la compétence du
Ministère de l'Agriculture. en matière d'assainisse-
ment de terrains agricoles, en matière de polders et
wateringues P



Krachtens hel besluit van 31 Mei 1946, zal de lan- j
delijke waterdlenst op aunvraag van de hetrokkcn
personen de ontwerpen opmaken en de leiding ol'
zich nemen voor de drooglegging van vochtige en
moerassige gronden voor wateringen, polders, ge-
mcentcn en alle ondcrgcschik te hesturen.

De consulenten in boerderijbouwkunde zijn
bevöegd om plannen op te maken voor drainering
"an afzonderlijke percelen die aan partièulieren toe-
behoren en niet in een polder of watering zijn begre-
pen of hierbij niel kunnen ingclijfd worden.

Aileen het Deportement van Openbore Werken kan
de toeltuien ioekennen, en weïfJut toelagen aan par-
iiculieren,

Een landbouwer die onder leiding van de lande-
Iijke waterdienst zijn akkers en welden wil verbete-
ren zou ook toelagen moeten ontvangen.

He! Departement van Landbouw zou moeten de
bevoegdheid bezitten , onder vastgelegde voorwaar-
den, toelagen toe te sluan aan particulieren en mm
ondergeschikte besturen voor verbetering yan land-
bouwgronden en aan de wateringen opgericht in de
valleien van de onbevaarharc en onvlotbare water-
lopen.

De Polders en wateringen die afhangen van be-
vaarhare waterlopen, blijvcn onder het toezicht van

" het Departement yan Opcnburc Werken.

B. - INmCIlTI~G VAN nE KADEl'S.

1" Zelfstandîffheidvan oeearisenijdienst,

De veterinaire dienst moet autonoom worden inge-
rjch l om redcn van zijn hclangrijkc opdracht.

De builendienstcn dienen - administratief en
tcchnisch - uangeslotcn te blijven bij de centrale
dienst om een doelrnaligc bestrijding der ziekten te
kunnen waarncrncn. III de landen waar cen werke-
lijkc landbouwpolitick wordt nagestreefd, blijlt de
autonomie vall de vccartscnijk undige dienst hehou-
tien, in overccnstcnun iil!.!' met de voorschriften yan de
Internationale ConvenÜe yan Genève, ondertekend
den 20 Novernbcr 1925.

De zicklcn berokkoncn aanzicnlijkc vcrliczcn , ver-
mindercn de inkornsten en verhogen de productic-
kesten.

Hel lanel heeft er belnng bij te kunnen rekencn op
ccn dcgelijk ingcrichte centrale dienst .dic gedurig
samenwerkt met de wetenschappelijke instituten,
lnboratoria en provinciale diensten. Waarom worden
de inspecteurs, veeartsen van de buitendienst bestuur-
lijk onderworpcu aan dl'. provinciale bosturen terwijl
de buitendicnsten van waters en bossen nog recht-
streeks afhangcn van de middenbesturen ~

Het ware ook wenselijk de veterinaire dienst van
het Centraal Bestuur op Ie voeren tot een « Algemene
Iuspectledienst ».

( 9) 243

En vertu de l'arrêté du 31 mai 1946, l'hydraulique
agricole-établira, à la demande des personnes intéres-
sées, les plans et assumera l'assainissement de ter-
rains humides et marécageux pour .les wateringues,
polders, communes el toutes les adminlstrations
subordonnées.

Les conseillers du génie rural sont compétents
pour dresser les plans de drainage de parcelles sépa-
rées appartenant à des particuliers et qui ne font pas
partie d'un polder ou d'une wateringue ou qui ne
peuvent y être incorporées.

Seul le Département des Travaux Publics peut
accorder des subsides et refuse ceux-ci aüx parti-
culiers.

Un cultivateur qui veut améliorer ses. champs et.
prairies sous la direction de l'hydraulique agricole
devrait également recevoir des subsides.

Sous des conditions déterminées, Ir. Départernen t
de I'Agriculture devrait pou voir accorder des sub-
sides aux particuliers et aux administrations subor-
données, pour l'amélioration des terres labourables
et des wateringues établies dans les vallées de cours
d'cau non navigables ni flottables.

Les polders et wateringues qui dépendent de cours
cl'eau navigables, restent sous la surveillance du
Département des Travaux Publics.

B. - ORGANISATION DES CAURES.

1° Autonomie dtl service vétérinaire.

Le service vétérinaire doit être organisé de façon
autonome à cause de l'importance de sa mission.

Les services extérieurs doivent continuer à relever
- administrativement et techniquement - du ser-
vice central afin de pouvoir suivre efficacement. la
lutte con tre les maladies. Dans les pays poursuivant
une réelle politique agricole, l'autonomie du service
vétérinaire est maintenue conformément aux prescrip-
tions de la Convention Internationale de Genève,
signée le 20 novembre 1925. . ,

Les maladies provoquent des pertes considérables,
diminuent les revenus et augmentent les frais de
production.

Ilest de l'intérêt du pays de pouvoir compter sur
un service cenlral bien organisé. prêtant une collabo-
ration constante aux instituts scientifiques, labora-
toires et services provinciaux. Pour quel :motif les
inspecteurs vétérinaires du service extérieur sont-ils
administrativement subordonnés aux administrations
provinciales alors que les services extérieurs des Eaux
et Forêts continuent à dépendre directement des
Administrations centrales ~

II serait également désirable de faire du service:
vétérinaire de l'Administration centrale un cc Service
d'Inspection générale Il.
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?tIet aandrang wil ik ook nog wijzen op de onrecht-
vnardigheid begaan tegenover de Doctors in Veeart-
:;enijkllnde,bij de laatste classificatie, door het weg-
vallen van hel principalaat.

De Inspccteurs-Vcenrtsen werden steeds gelijkge-
sleld mel. de Inspecteurs-geneesheren van volksge-
xondheid. In dil Ministerie WCI'll de gelijkstandigheid
behouden. N'li hehben we deze onverklaarbare toe-
stand: « De Inspccleurs-Vccartscn bij landbouw VCI'-

liczen hun verworven rechten, worden minder goed
hczoldigtl dan hun colleg a's van het Departement van
volksgezomlhcid. De heer Minister heeft de herzic-
ni ng belool'd en wc vragcn volledige gelij kstclljug H.

iVIet voldoening stol ik vust, dat op deze luatste
wcnscn werdingcgnan, bij hesluit van 9 Fcbruari
1948 (Staatsblad van 12 Febrüari 1948).

2" De economische Studiedienst.

Ecn bevoegde economische dienst is onmishaar,
niel allecn om raad te geven en verslagen uit te bren-
gen hij onderhandelingcn met andere landen voor
hel sluitcn van handclsakkoorden, om de bcsprckiu-
gen mel Nederland te voeren voor de toepassing van
de douaneoverocnkomst, rnnar bizonder om orienta-
Iic te geven nan land en tuinbouwconjunctuur ; uit de
statistischo gegevens, de verslagen ingezonden dOOI'

onze vertegcnwooidigcrs (n vreemde Iandcn kunncn
xij de hesluiten trekkcn die nodig zijn om richting
le geven aan onze producenten.

Hel. gaat hier niet over Slaatsbemoeiing maur om
raad Ic g'cven, om de lundbouwers in te lichten, meer
cvonwioht in de productie te behouden, ons op de
hoogle te stcllcn van de behoeften van de vraag op
do wcrcklmarkt en onze productie af te stemmen op
de uitvoer. '

HOOFDSTUK m.
VERB'ETERING VAN ONZE PRODUCTIEMIDDELEN.

A. - BODE?>T,

De producent moet de waarde, <le vruchthaarheid,
de gebreken van zijn grond kermen om doelmatig te
zaaicn, le planten, te bemesten. Op dit stuk blijft nog
veel te verwczcnlijken.

;\ llcen een wetenschappeli] ke on tleding laat toe
raad te geven om de voortbrengst te vcrhogen en de
verliczen, de verkwistinjr te voorkomen die veroor-
zaakt wordcn door ( in den blindc » ·toedienen van
kostelijke scheikund ige meststoffcn .

Is het niet hetreurcnswaardig le rnoeten herhalen,
dut in ons klein land nog ongcveer 350,000 hectaren
le ontwateren zijn , terwijl in andere landen, hel
waterpcil kan g'cregckl worden. Wi] moeten zonder
dralen een kmohtsinspanning doen om onze gronden
te verheteren, de hodem te leren kCIIIIen.

[ te ]
Je tiens aussi à attirer spécialement l'attention sur

L'injustice commise à l'égard des docteurs en méde-
cine vétérinaire lors de la dernière classification, par
suite de la suppression du principalat.

Les inspecteurs-vétérinaires ont toujours été mis
-sur le même pied que les inspecteurs-médecins de

la Santé Publique. L'égalité de position a été maiu-
tenue dans cc Département. Nous nous troùvous
maintenant devant celte situation inexplicable:
Il Les inspecteurs-vétérinaires de l'Agriculture per-
dent leurs droits acquis, sont moins hien rémunérés
que leurs collègues du Département' de la Santé
Publique. M. le Ministre a promis Ia revision de cette
situation el nous demandons la complète égalité,

-Je constate avec satisfaction que les questions du
principalat el des barèmes ont reçu une solution par
l'arrêté du 9 février 1948 (Moniteur £III 12 février
1948).

2· Le service tiéuules économiques.

Un service économique compétent est indispen-
sable non seulement pour donner des conseils et
établir des rapports lors des négociations avec d'au-

, tres pays pour la concl usion d'accords commercinux ,
pOlir discuter avec les Pays-Bas l'application dc Ia
convention douanière, mais spécialement pOllr don-
ner une orientation it' la conjoncture agricole ct hor-
t icolc. Les données statistiques, les rapports transmis
pal' nos représentants il l'étranger permettent de tirer
les conclusions nécessaires à l'orientation de nos pro-
ducteurs.

Il s'agit ici non d'une ingérence de l'Etat, mals de
donner des conseils, d'éclairer les agriculteurs, de
mieux équilibrer la production, de nOLIs informer des
exigences du marché mondial ct dc mettre notre
production en concordance avec nos exportations.

CHAPITRE III.

AMéLIORATION DES MOYENS DE PRODUCTION.

A. - SOL.

Pour ensemencer, planter et fumer efficacement
ses terres, le producteur doit en connaître la valeur,
la fertilité et les défauts. Beaucoup reste encore à
faire en ce domaine,

Seule une analyse scientifique nous permet de
donner des avis en vue d'augmenter la production
et d'empêcher le gaspillage résultant de l'emploi
désordonné d'engrais chimiques coûteux.

N'est-il pas déplorable de devoir répéter que dans
notre petit pays 350,000 ha restent encore' ù drainer,

. tandis que dans d'autres pays le niveau de J'eau est
. réglable. Nous devons sans larder faire un effort
sérieux pour améliorer nos terres, pour 'apprendre à

.connaître le sol.



Een lid deelt mede, dat uitgestrekte vlakten in het
Noordenvan het land verwaarloosd liggen en voor
jacht hehoudën ihlijven. De eigenaars moeten ver-
plicht worden deze landerijen heschikbaar te stellen
voor de landbouw .' Doordoelmatige aïwatering kun-
nen deze: .gl'onden vruchtbaar wONleIlg-emaakt, en
ialrijke boerengczinnen kunnen hier. hun bestaan
vinden.

Onze productiecapaciteit staat ill verbandmetafwa-
tering en onderhoud van watcrlopen. De wetgeving
van 7 Mei 1877 op de nict hevoorhare waterlopen
client herzien te worden, want de last van de zuive-
ring en onderhoud weegt op de boordeigenaarsvnij-
vera ars en andere gebruikers. Ware het niet wense-
lijk de kesten te verdelcn onder alle personen die er
voordeel hij halen. De Minister vcrklaart dat hij
weldra een ontwerp zal indieuen. Zou het niet goed
zijn wateringen te stichten die deze waterlopen en
veldbeken zouden onderhouden ~ Als ge het land
doorreist, kunt ge vaststcllen.idat hel. onderhoud van
de kleine waterlopen en landelijke hek enveel te wen-
sen overlaat. Dezc ualatigheid herok kcnt onbercken-
barc schade.

Ook aanbodemontleding dicnt vmeer aandacht
geschonken. In 1946, zijn 19,193 hodemontledingen
dOOI' het departemen t gesnbsidieercl en voor 1947
werden 20,000 ontledingen door het con tract voor-
zien.

Door het pedologisch -onderzoek zullcn wc de beste
aanpassingtussen plant CIJhorlem verwezenlijken en:
de opbrengsten rnerkelij k opvoer(~Jl.

Vooral de welden zijn slecht vcrzol'gd en nochtans
zc beïnvlocden ill ru ime mate de melk- en vleespro-
ductic, de groei, de outwikkeliug ell de g-ezondhekl
van onze dieren. Hel ware nu tlig premiën uit te rlelen
om de weideverbotcriru- aan tc moed igcn.

B. -- PLANTHNVEIIEDELING, ZAAI- EN PLANTGOED.

De voortbrcngstcapaciteit verhogen hlijft het doel-
matigste middel om de kostprijs pereenheid te ver-
Ingen. Het is hekend dat OIl~C algemene onkoslerif«
hoog blijven en een werkelijke handicap hetekenen
in de concurrenticstrijd.

Door een werkelijkc productiepolitiek zullen we
uitstekende uitslagen bereiken om deze onkosten te
verminderen.

Na gezondmaking der grondeu kunnen wc ccp aan-
gepaste bemesting toepasscn: door hetgehl'uik van
vercdeld plant- en zaaigocd zullen wc onhereikte uit-
slageIl bekomen.

Onze veredelirurstations moel~n krachtdadig ge-
slcund wordcn ornide uithreidlng vvan uitgclezen
productcn te hevordercn en minder afhankelijk te
xijn van flet huitenland. De hogchanc1elsprijzen
wcnrhouden dik wijls 011/::C landbouwcrs, bijzonder
onze kleine boercn. Om deze <I economisch zwakken »
nan le moedigen zou de Hegering wijselijk handelen
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Un membre attire l'attention sur le fait que dans
le Nord du pays de grandes étendues de terres sont
laissées en friche et ne servent qu'à la chasse. Il faut
obliger âes propriétaires à mettre ces terres à la dispo-
sition de l'agriculture. Un drainage efficace doit pou-
voir fertiliser ces terres et de nombreuses familles
de fermiers pourraient ainsi assure.' leur existence.

Notre capacité de production est liée il J'écoulement
cl à ]'entretiendes tours d'eau. Il est nécessaire de
reviser ln/législation du 7 mai 1877 relative aux cours
d'eau non navigables qui met les frais de curage el
d'entretien de ces cours d'cau à charge des proprié-
taires riverains, des usiniers et autres usagers. Ne
serait-il pas préférable de répartir ces frais entre
toutes les personnes qui en profitent]' Le Ministre
déclare qu'il déposera bientôt un projet. relatif à celte
matière. Ne serait-il pas indiqué de créer des waterin-
gues chargées de l'entretien de ces cours d'eau et des
ruisseaux] Lorsqu'on parcourt le pays, on constate
que l'entretien des petits cours d'eau et des ruisseaux
laisse beaucoup à désirer. Cette négligence provoque
des dégâts incalculables.

Il y ft également lieu de prêter plus d'attention à
l'nnalvse du sol: en 1946. le Département a subsidié
19,193 analyses du sol, tandis que le contrat ponr
lM7 en prévoyait 20,000.

L'analyse pédologique permettra de mieux adapter.
les plantes au sol cf, d'augmente!' considérablement
Ic: rendement.

Surtout les prairies sont mal soig-nées et. pourtant
elles inflnenëent dans une large mesure la production
de lait et de viande, la croissance, le développement
et la santé des animaux. Il serait utile d'accorder des
primes pour encourager l'amélioration des pâturages.

B. - SÉLECTION DES PI.AN'I:ES, DES SE"IEi'iCES

ET DES PLANTS.

Développer la capacité de la production reste le
.,moyen le plus efficace pour réduire le prix de revient
par unité. Il est notoire qllc nos frais généraux res-
tent trop élevés et constituent un handicap réel dans
le domaine de la concurrence.

Par une politique de production effective nous
. atteindrons des résultats excellents en vue de réduire

ces frais.
Après l'assainissement des terres ilIaut s'appliquer

à utiliser les engrais adéquats, el l'emploi de semen-
ces el de plants sélectionnés permettra d'oh tenir des
résultats jamais atteints.

Nos stations de sélection doivent être soutenues
énergiquement afin de favoriser l'utilisation générale
de produits sélectionnés et de nous rendre en cc
domaine moins tributaires de l'étranger. Surtout nos
petits cultivateurs sc laissent souvent rebuter pat' les
prix élevés pratiqués dans le COllUllCI"Ce. Pour encnu,
rager ces li économiquement îaibles Il, il sernit 5011-



met toelagen te verlenen voor aankoop vankwaliteits
zaai- en plantgood. Deze toelage zou renderend zijn
want de opbrcngst en hoedanigheid van Onze oozsten. . ~.
zou merkelijk toenemen. Daarbij zou de staatspremie
eeu uitstekende sociale steun zijn voor de landbou-
wers die zo hard strijden om hun bestaan.

C. - VEESTAPEL.

1. Ruruloee . - De verbetering van ons rundvee
wordt toevertrouwd aan de veekweeksyndikaten, aan :
de veebonden en aan de syndikaten voor aankoop
van clitestieren. .

In 't verleden, hebben wc onze inspanning ell onze
krachten verspild door' verbeteringsmethoden toe te
passen op talrij ke rassen. De landen welke zich bij-
zonder toelegden op verbetering van rund vee, kozen
eerst de meest geschikte rasscn uit -- het aantal werd
beperkt tot twee of drie. Daarna richten ze 'alle krach-
ten .en steunmiddelen aan om de veredeling er van
door te voeren.

Wij hebben veel tijd en geld verloren en werden .
voorbijgestreefd door die landen welke méthodisch
en wetenschappelljk te werk gingen.

Uit de aangegeven statistieken blijkt, dat de
gerniddelde jaarlijkse opbrengst van melkgiftc en
botervet in Nederland en Dencmarken merkelijk
hoger slaat dan in België,(SO tot 40 kgr. per koe).
Deze opgevoerde voortbrengst hcef't een zunstiee. b b
weerslag op de kostende prijzen van melk en boter en
betekent voor ons een verzwakking van ons concur-
ren tievermogen . .

Wat dienl er mi gedaan il

Hekeningholldend met de oppervlakte van het
land, de bodcmgesteldheid, de. topographische lig-
ging zoudcn wij ons moeten heperkcn hij het nan-
moedigen van nuttige rassen. In die rassen moeten
wij de zui vore lin ies opzoekcn en deze uitbreiden.
Door zuivcrc linies wordt verstaan : waardevolle
slarnmen die hun hoedanigheden voorlplanten .

De Iaalste nationale Hundveeprijskamp heeft aan-
getoond, dut cr werkelijke vooruitgang valt aan te
stippen bij het West-Vlaams ras, bij het Kernpisch
rood-hont en bij hel ras van Midden-België, Bij dit
laatste werd de cenvormigheid -- kenteken van een
constant ras - op verre na niet bereikt.

In vorbanrl met de rasverbetering wcrden twec
oprnerkingen naar voren gebracht.

l°De meikconirôle moet uitgebreid worden en vaste
waarborgen bieâen,

Immers het aantal koeien onder melkconlrôle
beliep in :

1938
1939
1945
1946
1947

6,025
4,348
6,629
8,541
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hait able que le Gouvernement accorde des subsides
en vue de l'achat de semCIlCCSet de plants de qualité.
Ces subsides seraient compensés par l'accroissement
du rendement et de la qualilé de nos récoltes. Cette
prime constituerait en outre .ùn excellent secours
social pour les agriculteurs qui luttent si durement
pour leur' existence.

C. - CUEÎ'TEL NATIONAL.

1. Bétail. - L'amélioration de la race bovine est
confiée aux syndicats d'élevage, aux associations d'ex-
ploitation el aux syndicats' d'achat· de taureaux
d'élite.

Dans' le passé nous avons dispersé nos efforts et
notre force par l'application de méthodes de sélec-
tion sur. de nombreuses races. Les pays qui se sont
intéressés spécialement à l'amélioration de la race
bovine, ont choisi d'abord les races les plus aptes à
la reproduction, et ils en ont limité le nombre à
deux ou trois. Puis ils oht porté tous leurs efforts sur
l'amélioration de ces racés.

Nous avons perdu beaucoup de temps et d'argent
et nous avons été dépassés par les pays appliquant
des méthodes scientifiques.

Il résulte des statistiques citées que la moyenne
annuelle de la production laitière et de graisse est
beaucoup plus élevée aux Pays-Bas et au Danemark
que dans notre pays (30 à40 kg. par vache). Ce ren-
dementdéveloppé a une répercussion favorable sur
les prix de revient du lait et du beurre, cc qui affai-
blit nos possibilites de concurrence.

Que reste-t-il à faire, ~

Compte tenu de la superficie de nos terres, de la
nature du sol et de la situation topographique, nous
devrions limiter nos encouragements aux races utiles.
Dans ces races il faut rechercher les lignées pures
et propager celles-ci. Par lignée pure on entend
des souches d'élite reproduisant leurs qualités.

Le dernier concours national de bovidés a démon-
tré que la race rouge de la Flandre Occidentale, la
race pie-rouge de la Campine etla race bleue de la
Moyenne-Belgique sont en réel progrès. Cette der-
nière est loin d'avoir atteint l'uniformité caractéris-
tique d'une race constante.

En ce qui concerne l'amélioration des races, deux
observations ont été formulées :

P Le cordrôie laitier doit être étendu et. offrir des
garanties' solides. .

En effet, le nombré de vaches affectées par le con-
trôle laitier atteignait :

En 1938
En 1939·,
En 1945 .
En 1946 .
En i947 .

6,025
4.348
6,629
8.541

20,230



Zekere inlichtingen laten loc te verklaren, dat het
cijfer werkelijk zal stijgen voor de voegende jaren.
De contrôle moet ernsiiq gcschieden. Onjuiste en
valse uitslagen misleiden de juryleden, de korpers
van :.fstammelingcn en de leden van de veekweek-
syndikaten. Danrhi] dient nog onderzocht of de
geconlróleerde dieren werkelijk hun uitzonderlijkc
hoedanigheden voortzetten.

2" Aankoop van slieren.

De verenigingen kopen elîte-stieren, de nodige
bewijzen yan afstarnming worden nîgeleverd, de uit-
slagcn van melkcontrôle der moedcr zijn voorhan-
den.

Deze keurdieren. moeten gezond zijn. - Het kornt
\'001', dat deze sticren niet tuberculeus-vrij zijn. Hel
uungckochte dier cn de moeder moeten gezond zijn,
ulvorens de Staatstoelagen toe te kermen,

De grondslag der veeveredeling moet zijn : ver-
lrekken met gezond vee.

ne beiuijzeti van afstamming moeten echt zijn. -
De ervaring' Ieert, dat de stierensyndikaten hct
gewicht, uitcrlijke vormen, de vroegrijpheid van hel
vec bevordcren.

Ik heb het advies van bekwame leden dezer vere-
nigingcn ingcwonnen omtrent de verhoging van
melkgifte en vetrijkheid bij de afstammelingen.

Mijn ondcrzoek laat niet te besluiten tot rnerkc-
ïijke vcrbetering van de melkproductie,

Ik zal me cr wel \'001' wachten te veralgemenen, de
resullaten kunnen verschillend zijn voor elk gewesl,
maar ik ben ook overtuigd dat el' strengcr moet opge- .
treden worden bij de aankoop. '

De verbtering van het rundveeras kan op korten
tijd opgevoerd worden door de kunstmaiiqe be-
zaaiing. Dit punt word breedvoerig besproken. Zou-
der aarzelen moeten wc. stations inrichten onder ûei-
ding van wetenschapsmensen. Voorlopig moeten wc
ten minste cen station per provincie kunnen oprich-
ten, waaraan dan gewestelijke centra verbonden zijn .
De leiding van deze stations 1.OU toevertrouwd wor-
den nan Doctors in Yeenrtsenijkunde, veeteeltcon-
sulcnten en kwekers.

De dicnsll.oo best wnargenomen worden door
full-lime vccartscn die ook als raadgevers zoudcn
optrcdcn hij onze veekwekers, bij de keuze van het
stamdier dal hot best geschikt is voor een bepaald«
vcestapel.

U. Poortlen. - Zootechnisch staan wc zeer hoog,
maur de motor neernt een ruirne plaats in van het
hodr-ijf'slevcn en vervangt er het paard. Nochtans,
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Certains renseignements permettent d'affirmer que
ce chiffre augmentera effc6tivement au cours des
prochaines années. Le contrôle doit s'effectuer sérieu-
sement. Des résultats erronés et faux induisent en

,erre LI des membres des jurys, les acheteurs de jeunes
animaux cl les membres des syndicats d'élevage. En
outre, il Iaut s'assurer siles animaux contrôlés trans-
mettent etfectivement leurs qualités exceptionnelles.

2" L'achat âe taureaux,

Les associations achètent des taureaux d'élite, les
pédigrées nécessaires, les résultats du contrôle laitier
de la mère sont fournis.

Ces animaux sélectionnés doivent être sains. - Il
arrive que ces taureaux ne soient pas exempts de
tuberculose. L'animal acheté ct la mère doivent' être
sains pour que les subsides de l'Etat soient accordés.

La ,sélection du bétail doit être saine au départ.

Les pédiorées doivent être autnentique«. - L'expé-
rience a démontré que les syndicats d'éleveurs' de
taureaux favorisent le poids, les formes extérieures
ct la précocité du bétail.

.J 'ai consulté des membres compétents de ces asso-
cialions au sujet de l'accroissement de la production
laitière et de ln teneur en matières grasses du: lait des
descendants.

Mon enquête ne permet pas de conclure à une
amélioration sérieuse de la production laitière.

Je me garderai bien de généraliser, les résultats
pouvant être différents dans chaque région, mais je
suis persuadé qu'il faut être plus sévère lors de
l'achat.

L'amélioration de l'espèce bovine peut être obtenue
rapidement par Yinséminaiion. ortiiicietle: Cette
question a été longuement examinée. Nous devons
créer sans délai des stations sous la direction d'hom-
mes de science, Provisoirement, il faut pouvoir créer
au moins une station par province, à laquelle seraient
attachés des centres régionaux. La direction de ces
stations serait confiée à des docteurs en médecine
vétérinaire, à des conseillers de zootechnie et à des
éleveurs.

Le service serait le mieux assumé pat' des vétéri-
naires full-time qui pourraient également conseiller
nos éleveurs dans le choix de I'animalpédigré con-
venant le mieux pour un cheptel déterminé.

Il. Chevaux. - Nous avons atteint un degré très
élevé dans le domaine de la zootechnie" mais le
moteur occupe une place considérable dans l'écono-
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onze dieren hehhen wereldlaam verworven en wor-
den beschouwd als de heste kweek- en trekpuarden.
Deze bewering vindt haar grondslag in de handels-
akkoorden, die hewijzen, dat onze paarden nog sIecds

, gevraagd worden.

Prunkrijk. -- 5,000 trekpaardenen 600 kweekpaar-
den werden bij het handelsakkoord toegelaten.
Reeds ingevoerd : 1,000.

Italië. - El' blijven nog 500 kweekpaarrlcncn 1,500
trekpaarden in te voeren.

Sptui]«. - Heeft in 1947 350 paarden aangekocht.
Dit land verlangt Belgische trekpaarden aan te
kopen en zou een belangrijke afncmer xijn indien
wc een handelsakkoord sluitcn.

Voé:H' Polen; Denemarken, .loe!Joslavië en Zmilserland
valt el' cen vermindering van aankoop vast te
stellen ,

Onze paardenhandel maakt een zwarc crisis door
waarvan de voornaamste oorzaak Iigt in de deviezen-
schaarste en de onzekerheid van hct muntwezcn in
talrijke landen.

ru. Yarkens, - De bezetting heeft rarnpspocrlig
ingewerkt cn vele resullatcn te n iet gedaan.

.Het kwam Cl' op aan velle varkens voort le bren-
gen, de vleesrassèn werdcn achtcruituestcld.

In de tockomst zullen \YC vcrplicht zijn ons op
k wnli tcitsdicren foc tc leggen. Daarorn moet de pro-
ducent een hogerc prijs hekomcn voor vleesvarkens
dan voor a ndcrc. Spijlig genoeg is d it niel altijd hel
g·eval.

De fokker ontvangl. van de opkoper de gewone
hnndelsprjjs - evenals voor de vrocgrijpc diercn.

In landen waar de varkcns gcsinch t in plnats van
op voct vcrkocht, wordt een hogerc prijs helnald voor
de vct'erlcldC'. rassen dan voor de gewone.

De regel « prijs naar waar })is de liesle prikkcl lot
Iiithreid ing van vlecsrnssen ,

NLI ech ler is de vrnag grolcr dan hel aanbod, is
zelf's de markt ontrcdderd in gevolge de vcrkoopcrisis
van voorgaande jaar.

Hct ware wcnsclijk de nodigc waarborgen te geven
aan de Iokkers door minimumprijzcn te verzckeren
wanl. de varkensteclt is ecu voornamc bron van
inkomsten en hlijft onrnisbaar voor hel behoud van
het evenwlcht tussen dc vcrschillcndc takken van de
land bouwprod uclic.
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mie el y remplace de cheval. Cependant, nos ani-
maux ont acquis une renommée' mondiale et sont
considérés comme les meilleurs chevauxrreproduc-
leurs et de trait. Cette alfirrnation résultedesaccords
commerciaux qui démontrent que nos chevaux sont
toujours demandés. .

France. - 5.000 chevaux de traitet 600 chevaux
reproducteurs ont été admis en vertu' de raccord
commercial. 1,000 chevaux ont déjà été importés
en France.

ltolie. -ll reste encore 500 chevaux "reproducteurs el
1,500 chevaux de trailà importer.

Espagne. - Cc paysß acheté, en 1947, 350 chevaux.
L'Espagne désire acheter des chevaux de trait
belges et serait un acheteur important si nous
pouvions conclure un accord commercial.

En cc qui concerne la Pologne, le Danemark, la
Yougoslavie ct la Suisse, il y a lieu de constater une
diminution des achats.

Notre commerce des chevaux traverse unc crise
grave, duc princlpalcmcnt à la pénurie de devises cl,
;'1 l'mslnhilité monétaire dans de nombreux pays.

m. Espèce porcine. - L'occupation a eu une
influence néfaste et a ruiné de nombreux résultats
acquis.

Il s'agissait de produire des porcs gras au préjudice
des races de viande.

A l'avenir, nous serons obligés de favoriser l'éle-
vage d'animaux de qualité. Le producteur doit donc
obtenir un prix plus élevé pour des porcs il viande
maigre que pour. d'autres. Malheureusement, cela
n'est pas toujours le cas,

L'éleveur ne reçoit de l'acheteur que Je prix pra-
tiqué dans le commerce, tout comme pour les ani-
maux precoces et gras.

Dans les pays où les porcs sont ~.endus abattus au
lieu de l'être sur pied, on paie un prix plus élevé
pour les races-sélectionnées que pour les espèces ordi-
naires.

Lü règle « ti chaque chose son prix »<constitue le
meilleur stimulant pour le développement des races
maigres.

Toutefois, actuellement la demande dépasse l'offre.
Le marché est même désorganisé par suite de la
mévente de l'année passée.

. 11 serait souhaitabâe de fournir' aux éleveurs les
garanties nécessaires en leur. assurant des prix
m'in ima j câr l'élevage des porcs constitue tine source
importante de revenus et reste indispensable pour

.maintenir l'équilibre entre les différentes branches
dela production agricole.



IV. Hoerulerlcineete, -- De opbrengst van de hoen-
derteelt was wel eens voor de uitvoer zo belangrijk als
de inkörnsten verworven door export van paarden.

Ik wil deze vergelijking aanhalcn om te dOCH inzien
welke resultaten kunnen bereikt worden.

Nu zijn we verplicht eieren in te voeren.

De handelsprijs en de schaarste van hennenvoeder
verhinderen de uitbreiding van de hoendernijver-
heid.

De overheid moet veel meer aandacht verlenen aan
{leze belangrijke taak van onze productie.

Door een aanhoudende krachtsinspanning zullen
wc niet allecn de bevoorrading van onze bevolking
verzekeren maar ook opnieuw kunnen uitvoeren.

De invoer van ongesternpelde eieren in volle leg-
periode heef't de. prijs {lel' eieren beneden de kostprijs
doen dalen met het nadelig gevolg , dat er geen jonge
kiekens werden aangekweekt en vele leghennen afge-
slacht.

Ook de intrekking van het recht van 5 t.h. klein
graan ar te houden voor tarwe, spelt, masteluin en'
rogge is een nadelige maatregel voor de hoender-
kweek. '

D. - TUll'lßOUW.

Ik zou kunnen wijzcn op het aanzieulijk kapitaal
helegd in tuinbouw, op de hoge producticwaarde die
minslens 25 t.h. betekent van deze van de Iandbouw,
maar wil bijzonder de nadruk leggen op de sociale
noodzakelijkheid van het tuinbouwhedrijf.

Onze talrijke kleine bcdrijven kunnen niet langer
weerstaan met gewone landbouw cn zijn verplicht
hunredding tc zoekcn in tuinbouw. Alle takken van
tuinbouw moeten geholpen en verdedigd worden
want het gaal, hier om het hestaan van onze lande-
Iijke bevolking.

Nu, onze tuinboll w is niet leclbaar zonder uitvoer
en zonder verdediging van de hinnenlandse markt.

De uitvocrmogelijkheden zijn sterk af'genomen:
Frankrijk en Engcland, voorheen belangrijke aîzet-
gebieden, beperkcn de invoer om zo weinig mogelijk
deviezen uit te keren. Duitsland, onze voornaamste
afnemer, besehikt over geen beLaalvcnnogen en alles
Iaat voorzicn, dat land- en tuinbouw zullen aange-
moedigd worden om in eigen behoeften te voorzien.
De Hegering kan helpen dour gedurig contact te
nernen met de militaire overheden. Vele producenten
menen dat de douaneovereenkomst mel Nederland
een bestendige bedreiging is voor eigen markt.

~elfs zonder overeenkomst, hebben wij de kracht
van de Nederlandse concurreutio kunnen ervaren.

Onze eigen consumpliernarkt ligt nu gemakkelij-
ker in het bercik van onze buren indien wi] nid kun-
nen rekenen op de waakzaamheld en de wilskracht
van onze Ilegeriug. Het protocol van 9 Md 1947 laat
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IV. mevage de poules. -- te produit de l'élevage
de poules vêtait auparavant aussi important (lue le
produit de l'exportation de chevaux.

Je ne tilis cette comparaison que pour attirer l'allen-
tion sur les résultats qui peuvent être atteints.

Actuellement nous sommes obligés d'importer des
œufs.

Les prix et la pénurie d'aliments de poules entra-
vent le développement de l'élevage de poules.

Les autorités doivent prêter plus d'attention à celte
branche importante de notre production.

Un effort constant dans ce domaine nous permettra
non seulement d'assurer le ravitaillement de notre
population mais aussi d'envisager à nouveau l'ex-
porta tian.

L'importation d'œufs non marqués en pleine
période de ponte a fait baisser le prix des œufs au-
dessous du prix de revient, si bien que l'élevage de
poulets est complètement arrêté et beaucoup de pon-
denses sont tuées.

La suppression du rirait de conserver 5 % du petit
, grain de fromen t, d'épeautre, de méteil el de seigle
constitue également une mesure préjudiciable ;'1

l'élevage des poules.

D. -- HORTICULTURE.

Je pourrais attirer l'attention sur les capitaux consi-
dérables investis dans l'horticulture et SUl' la valeur
de sa production qui représente au moins 25 % de
celle de l'agriculture, mais je veux faire ressortir
spécialement la nécessité sociale de l'horticulture.

Nos nombreuses petites entreprises ne peuvent plus
soutenir la concurrence avec les produits agricoles
ct sont obligées dc .s'orienter vers l'horticulture.
Tous les secteurs de l'horticulture doivent être aidés
ct protégés, car l'existence même de notre population
rurale est. en jeu.

Or, notre horticulture n'est pas viable sans expor-
tation ct sans protection du marché intérieur.

Les possibilités d'exportation sont Iortementrédui-
Les; la France et l'Angleterre, autrefois débouchés
importants, réduisent les importations en vue d'épar-
gner des devises', L'Allemagne, notre principalache-
leur, ne dispose pas d'un pouvoir d'achat suffisant
cl tout indique que dans ce pays l'agriculture
et l'horticulture seront encouragées afin de pour-
voir à ses propres besoins. Le Gouvernement peut
fournir une aide efficace en organisant un contact
permanent avec les autorités militaires. Beaucoup de
producteurs estiment que la convention douanière
avec les Pays-Bas constitue une menace constante
pour notre marché intérieur.

Même sans convention douanière nous avons pli

apprécier la force de la concurrence néerlandaise.
Maintenant notre propre marché de consommation

sc trouve plus facilement ,ù la portée de nos voi-
,siJls, si nous ne pouvons compter sur la vigilance
el l'énergie de notre Gouvernement. Le protocole
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toe de politiek van de Il mlnimumprljs» of produc-
tieprijs + redelijke winstmarge streng toe te passen
om eigen voortbrengst en eigen markt te vèrdedigen.
Enkcle lerlen vragen hoe die minimumprijs wordt
vaslgcsteld. De Minister verklaart, dat cenufdeling
vande Cornmissiën voorde Havitailleeing ven Vis-
vangst, hiermec belast wordt. Een lid van Econo-
mische Zaken zal hierin zitting nernen. De Commissie
dringt aan enkel de prijzen del' binnenlandse markt
voor deze berekening in aanmerking te nemen,

Op voorstel van de subcomrnissiën voor de prijzen,
ingesteld ingevolge dit protocol, werden door de
Nederlands-Belgisch-Luxemburgse Commissie reeds
minimumprijzen voor zekere groenten vastgesteld.

De drie landen zijn het cr over eens, dat de ruilver-
richtingen niet zoudcn geschieden beneden de mini-
rnumprijzen.

De tockomst zal uitwijzen ai deze economische toe-
nadering een weldaad is voor alle partijen, ruime
uitvocrrnogelijkhederr bezorgen en de weg voorberei-
den tot nauwere sarnenleving.

De iruiiteel! maakt een zware crisis door. Hierover
wordt hreedvoerig' gehandeld'cn een lid verklaart, dat
de krcdicten voor de bescherming van de fruitteelt '
ontoereikend zijn. Twee jaar achtercen bel.reuren wij
een noodlottige loesland en wij vragen, ons af of de
overheid steeds onze Iruitkwekers volgensvermogen
heeft geholpen. Hebbcn de Itegeringen wel voldoende
bezorgdheid aan de dag gelegd ~ Waarom werd de
belangrij kc hinnenlandse consumptiemarkt niet
bcschcrmd tegen de overtollige invoer van uitheems
fruit ~ De vreemde toeristen staanverbaasd en ver-
wonderd over de luxueuze en overvloedige uitstallin-
gen van onze winkcls en magazijnen.

Intussen vonden onze Iruitkwekers geen afnemers
voor hun vruchten of gebeurlijk te al le lage prijzen.
Onze kostelijke druiven werden steeds beneden de
productieprijs verkoch t.

Mel aandrang vragen we ook meer aandncht voor
de ex[Jort van ons fruit. .

Van verschillende zijden werd el' bcwëerd, dat we
meer kersen en kwaliteits frnit konden uitvoeren
indien de regering de nodige uitvoervergunningen
wilde toestaan. De heer Minister zal cr aan houdon
de gewenste uitleg te verstrekken.

Onze serristcn en witloofkwekers moclen tijdig
over een voldoende kolenvoorraad bcschik ken om
hun productie t.e reg-elen en te bescherrncn t.egen
vorstschade.

Voor het bedelingsseizoen Hl47-1948, werden
VOOI' de maanden Aug ustus en September respectie-
velijk als minimumbehoeftcn 23.000 en 26.000 ton
voorgesteld en werden er slechts door het prion-
teitscornité van het. Ministerie van Ecoûomischc
Zaken voor Augustus 11.500 ton en voor September
13.400 ton toegewezen. Hel is dringend nodig vol-
doende cont.ingenten toe te staan om een ramp te
voorkomen. Onze tuinbouw is ook eenproductie-
nijverheid evenals de fabrieken. We hebben er

ll() ]

du 9 mai 1947 permettra de poursuivre la politique
du IC prix minimum Il ou du prix de revient plus une
marge bénéficiaire raisonnable et de protéger ainsi
notre propre production et notre marché. Certains
membres demandent comment cc prix minimum est
fixé .. Le Ministre déclare qu'une section de la Com-
mission du Itevitaillement et de la Pêche est chargée
de l'examen. de cette question. Un membre des
Affaires Economiques siégera dans cette Commis-
sion. La' CommissionInsiste pour que seuls les prix
du marché Intérieur-soient pris en considération pour
ce calcul.

SUI' la proposition des sous-commissions des prix,
instituées conformément à ce protocole, la Commis-
sion néerlando-belgo-luxembourgeoise a déjà fixé des
prix minima pour certains légumes.

Les trois pays sont d'accord pOUl' que les opéra-
lions d'échange ne s'effectuent pas au-dessous des
prix minima.

L'avenir démontrera si ce rapprochement. écono-
mique constitue un bienfait pour les contractants,
contribuera à nous procurer de nouveaux débouchés
et préparera la voie à unè communauté plus étroite.

La [ructiculiure traverse une crise grave. Une
discussion détaillée s'engage à ce sujet et un membre
déclare que les crédits accordés pour la protection de
la Iructiculture sont insuffisants. Pendant deux
années consécutives nous avons eu à déplorer une
situation funeste et l'on se demande si les autorités
ont aidé nos Iructiculteurs dans la mesure du' pos-
sible. Les gouvernements se sont-ils suffisamment
préoccupés de la question ~ Pourquoi notre. impor-
tant marché 'intérieur de consommation ne fut-il pas
protégé contre J'importation massive de feuils étran-
gers il Les touristes étrangers s'étonnent des étalages
luxueux el abondants de nos, magasins.

Entretemps nos Iructiculteurs n'ont pas trouvé
d'acheteurs pour leurs fruits, ou le cas échéant à des
prix trop bas. Nos précieux raisins ont été vendus
au-dessous du prix de production ':

Nous réclamons donc plus d'attention pour l'expor-
tation de nos fruits.

De différents côtés on a prétendu qu'il aurait été
possible d'exporter plus de cerises et de fruits de qua-
lité si le Gouvernement avait accordé les licences
d'exportation nécessaires. M. le Ministre souhaitera
fournir les explications désirées.

Nos propriétaires de serres et nos cultivateurs de
chicorée doivent pouvoir disposer à temps d'un stock
suffisant de charbon pour régler leur production et
la mettre à l'abri de la gelée. .

Pour la période de distribution 1947-1948, les
besoins minima proposés pour les mois d'août et de
septembre s'élevaient respectivement à 23.000et
26.000 tonnes; les quantités allouées par le Comité
des priorités du Ministère des Affaires Economiques
s'élevaient pour le mois d'août à 1-1.500 tonnes et
pour le mois de septembre à 13.400. tonnes. Il est de
toute Urgence d'accorder des contingents euffieants .
pour prévenir une catastrophe. Tout comme nos
usines, notre horticulture est une industrie de pro-



belang bij de .kostende prijzen zo laag mogelijk IC

drll\Œén, Daarom' kom! lict l~iÜijK Vaal' aUG tuin-
hÖU,\iC1;S' te' Jätën g'cli.ietcn' ,>:ih db voordcléri' van' clë
,iVl.iélÎhéi"ds~oni. XI\' oiitvnrigen 75 % ',':lIl OhzÖ t'liiJ[:·
bOll\{(!I"~'áh-i6lièm:<;hoá:<;' !liel ']i(;L lüfUclig' gcvolil, dht
w 200 Ir. per 1011 kolcn meer bctnlen dan voor
kolen bekomen mel nijvcrhcidshons.

Deze gcli,jkschnkcling, 7.011 cen bcsparing van
ongeveer 35 millioen bclekcncn \'00!' de lilinholl\\,

Cil voor mccnll:l);c, hc~ll'j.iyc,J.l.,eçn b,eperking der uil-
:!;'avcn meL 10.000 loL 15,000 l'rank,

Dc UdWillJedblihg g(~'s'êHibH' ,vdl oriiler de: !eWing
vau hel' :MiiiiMëùc van' EcoJ1onilsclte Zn:kC}l,' manr
hcl :.rp.at hier ()VCI' ccn helangr ijke tuinhouw-

, a:iüig-dé'gênhêkl' dii.; dnzC ;\'fiilÎstcr \'titil }:anHHôim
niët' klifl oii"h:~chj\lIg láteri. Üc niilHS'{bl'i~le si:>Hd!l~
rÏleir lf6'f{CJ~'t' nict crikcil \''Ci,tiiltliHng(~n, r!ltdil' ntH"
)'(;ct It êl-i : .

E, -, SllIKlmnIETEN.

".i~n:~H(vi:,~~~l,:,ßëlê,i,~ï,l~li,Îj{ Ih\':I;~ t.?,!¥~~H'dM;"i1~i
~'~lOroorl{)gs regICIl,l, mail!' di.~aailiIi~nh,Ik;(~ ~clibl1lhic~
lii{géù van (le' sliîl{c['I)i''i.i~ (;P'dcl,iHtb'r;lniiçnfnlt 'rHNt\b
lIjSièli.;'ii' 1(;1 ná!(Wj{k~c;1 <lIl \"081"~i6IitiiiicHI. ;ii','ï{HhHeh,
Dáàl'c)Jh slcli ' hij' "(Ici;,' O1Nn di~'suik'.~I'H;ell':iirlaidi~'i'k;
voor rlc aansjaande ol)!-fsi ccn prijs le wmH'bo!'gcn van
n~'~1~ijn~iit1~';}O'.fi'~'if,~h~tOJ,I~ hj,,~?C'I'r,gC~\:~I'1,~()il' de
prIJs de som van 7;)0 frank rnogcn overtrcîfcn:

De prijzen moelcn zonder "c'r\vijl ,Jol~d~n m;èdF
gedeeld,

l', ._, B l\OODGHAi'mN,

De liÎ'çrnie vaÏl'120' frtl'n k' dié v'áleë'n't' word! aan
<le lanù'b'oï'l\v'c'l:s' die I~lec[; tid,,,ic' lev'e;'e'n' (Îrlt'l' J{-I{i\
vel~plic:ht.lil·g VO())' hEl ,Îlùil' JJY41)" \)(~(IJ"(;c:g; . \\'Gle(!
a Igómèen liJ gckcurd. De; Cornmissic \'I<H1~\'( "d~IN)'ai';~
h'é\'· h'e~èhikb~HII;' kr(;<Jiel ,. Ic ,áUdefl 0'\(,1' de lb,,;
l';n'gell'~ Ook' dd.'ptl};i V,Ùl de r()g'g'(~dfènlaáI1ge,pinsL

G, -WITLOOF,

Fl'ahkti,jk had cell confi Ilgcn t tóegestann vun
17;50'0 ton" Pas l'CHI 'er 7,000 !ÓIl' uitgevoerd 'als d'il
land dd' lIfh\'ërkinà' vllil hcl ' h'all(fdsu[koor{l Ill~d\
g''<\kèhÓj'U,Vöàr ~èi~oci)pl:ódllèlell"afs witloof washel
ccn nnnzicnlijk vcrlics, duar dö oog~t in ' velle
op bliéng~:t \vnS.' ])(; ß(~g-tdng 1H:,dt·uiCts O\i'Vèl'lèl, gélu,
tcn om de uilvoei': IC' mogéh voortzèücn. Hel verlies
V(llN' oH9.é'k\\;ck'ûF~ kim j'ccdsop" 70' JlIillioc;n Irànk
g{~Î'mlM'd woi'den. Wc moetcn ' tràchtën in: de 10i"
kornst nog- andcrc .af'zetzcbiede» le verovcren.

lT. - Dnurvns.

HèI" vcrlöpcn scizocn was ZCCI nadelig V()OJ' 1?1)ze
"èfd,,'tt'll', tcn 'gr.\'olg(~ nin' cie 'laatüjdige uilvoer van
(lJil1lvèn'en dl' invoer vun vrcemd Iruit. Wc mocten
ohY.e bill'ùenlámls'c markt bctcr vcrdedlgen en dnarlii] '
ccn houer uttvoercontirurent hereikeu.
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duclion Il est de notre intérêt de réduire au maxi-
11\u\i11 les IWh: cil: 6:v'icl,f, rrs('rli})l~ doiic ,Ji:iliil~l)lê ~lc
rdii:•. l')(~i'lcljciël' tous 1ib~ hbdibillëüfs des 6ôns' iiièitis:
ti'iëL~'" AHili;'l1bHëtit 75 %' dl; nos ri(kllëL1W!~'rs: l'e~oi~
vent dCH bons d'artisanat cl. {/oivdlL'.IJäYel" 200 r'ränê~
en plus par tonne que pOlIl' le charbon accordé aux
hons industriels.

Celle assimilation en!rflÎnp!'u~t pOUl' notre horticul-
ture une économie dë l;r(~Sdé ~45'tiiihions, ct réduirait
pOUl' lln)q'U}lduombre d'entreprises les dépenses de
10,000 à 15.000 francs.

LI distrihiüiön d'il clirii'lh5ri' St:, fait SOllS lä dlrec-
lion du MinisH;I'c des Alf'aires Economiques, mais il
s':;gi!, ici ,~rUII, il,npo~'t:~J!!,~),\~?~)lèn~~•.I!ol ..ti~?le al~~~el
ne peul l'('stet' lflllIrrerclIl notre Ministre de I' 1\"l'Ictll-
t'tÙ'ê. Là'sOiWnrHû InlJ-iiS'lcri(m(~, n;~corhrjol~h Ij~'~'S~l~I~

k~ml~rir des ()f;llgidj()i-i~ lidi; a1i~;J' des' di,'óH~ ..

E, - HWt'TEliAVES il. sucrœ.

l'III' membre di~Iiliin(lè' li~' r'elötii: progrèssi]" au
. n;'gin-;è' ,l' tl'viiH l-g'lli{'T~.:, ,{iii s les fi iiCtllaii~H~' c:bnsi-

(l!<;'alWo\, tlÙ IH'K Illi s;{C'i·b s~l'i.'l~ mal-chi ifItëriÜi~
diJll/Af d(;r'.-etlli' rWïl~' i;U~:itEI:it' là' l'imhiórl lit :fliî
rK~I'dl~I\(~((JI' IJl-G}JÔ§'l: l,ill" coIiSèè(\Jeil'l' dl;' gai,b'iHlî'
aux producteurs de betteraves sucrières pour 'la cào1':'
pafpiS rfl'éid-iliil)'()' u'rl'pi'lx rriiil'fililÎri\\le 550 fi,tines'Ia
l.ón'nè, Ló pr.i~· ric ]lótii,j'a'it en. aiicl(ri cas être' supé-
riéu l' :\ 750fHÎù'ès la' tonHó',

Le's prix' dOlveh C être eomrrliùliéiU'é's' silia pli)s lar-
der.

F''-' (~I:;jÙ;"LES PANIFIABLES.

L'o'étJ'(';tc('unù' prlhù~' de 120 Irancsauxculüvateùrs
(lili':oÙC livr« plus cfe\ lï,()tHi~rrlf (itïè [)i'~vti:pái" lèurs
()hlip'atló'n~ {k IiH~I~ón j)oiil' l'aIÎnée.' 1946 estgéné-
I!lleln(~i)'\ cl'iliq;)'6, L'n' ComrrNssioil démande U11~ni-
11\(jnŒn'i'd("r~rlar!i1' l(~'cl'cdffdisp'ónihTc' sur la totalité
(rl~:"I ivruisons. llf aut aussi adapter' lé P'I'IX du seigle.

G, ,-WiTLOOF,

L'nri'ilIù;i~ nvait conscn ti-un contingènt .de 17,500
lon'Iù's, NOlis avons eX)Hll'lll 7,000 tonnes, L'exécution
cie l'accord commérrin]' f'uf suspendu au 15 janvier
1~45, Il \'11 1',6s1I111'pout les, producjeurs une ·junt.e
importante d'rn viron 7()m.iHiolJs,q~ fra,w;sJ1<ilges,
surtout que ln rêcolle était j'ln :ple~[lI'~[l,1en!~flt~"Le
(lou vcrncrnen! n'a rien négligé pour fail:ç r?p'~'t;!1!J!;~;
1',;"[>l,)l't.al ion .. i\!,()II~.devons, pour l'avenir, conquérir
11'.11111'(':'; döbnl[(~hés:

L;\S'Ù5'd'ri fut 'Irl's 'ninu'vaisl~: pbijr"lés viticulteurs,
p;\1' ~Idle de l'(~\pi:)rld(i~)JI';ïriWiil~Ö'd~/ l'il i¥fnS et Üe 'l'im':
P()t'Uiti(JII dé f'I'ui't.s'cx(ùiqUh;, 1\ôlJ~'dJvOJ'~' pFótci-rcl;
c1~~~~~~X(;~f!,;::"Il.c~JH,,nî,il:l~~~~:li~11~'i,'1~,\i~::",cr;ol)\cnrir'.Oq{i
e()ntlnW~1l1 plus dcv(~ pour IexporiahOll'.
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I. - VROIWE AARDA1>PEI.EI'l.

Duitsland was steeds onze besle afnerner. Het is
volstrekt nodig onderhandelingenaan- te knopen met'
de-militaire overheid, om een ùltvoercontingent naar
Duilsland te vcrwerven.

H'60FDS'fÜK IV.

WETENSCHA~, LAND- EN :rUINQOUW.

1° Instituut VOOraanmoediging yan wetenschappelijk
onderzoek In nijverheid en landbouw.

[ t8 ]

I. - POMMES DE TERRE HÂTIVES,

Avän! la guerre, l'Allemagne était le débouché le
plus important. Il est nécessaire de commencer. des
pourparlers avec l'autorité occupante afin d'obtenir
un contingent pour l'exportation. vers]' Allemagne.

CHAPITRE IV,

SCIENOE, AGRICUL TURE ET HORTICULTURE.

1° Institut pour l'encouragement de la recherche
SGientifique dans l'industrie et l'agriculture.

Wc mogen mel voldoening vaststellen dat de Nous pouvons constater avec satisfaction que
I.W,O.;\.L. (Lr.s .i.a.) CCII aangepastc wetcnschappe- l'LR.S.I.A. poursuit une mission scientifique adé-
Iijke zending doordrijft en evenzeer bezorgd is voor quate ct qu'il se préoccupe dans la même mesure de
land- en tuinbouw els voor nijverheid. Zo werden l'agriculture ct de l'horticulture que de l'Indu strie ,
toelagen verleend voor spoedig herstel van de gron- Ainsi, des subsides ont été accordés polir la remise
den die door zcewater ove rstroomd werden -' voor en état rapide des terres inondées par l'eau de mer,
de studio der ontsmctting van de tuinplanten - aan pour l'étude de la désinfection des plantes horticoles,
het Belgisch instituut "OÙ l' de verbètering van de . à l'Insûtutbelgepoùr l'Anlclioration de la Betterave
suikerhiet, aan het nationaal Hopinstituut, aan het sucrière, à l'Institut National du Houblon, au Fonds
fonds voor uavorsing van de aardappol en .aan de de Recherches de la Portune de Terre, li l'Association
Studievercnig ing VOOI' de hroedtechniek der hoen- pour l'Etude de la Technique du ,Couvage des poules.
ders,

Ik heb deze bizondcrhedcn willen hcrhalen om J'aivoulu rappeler ces détails poUr dérnontrecquc
aan te tonen, dal de toelagcn bestecds werden aan les subsides ont été aîleotés à des éludes et des recher
studies ven opzoek ingen die zccrnuttig xijn voor eh es .très utiles 'pour notre éconon1ie agricole cl., de
onze landbouwcconornie, 'en daarhij van actuële, plus, d'une importance immédiate.
waarde. ' .

~ Land en tuinbouwonderwijs.

De ernpirisohe wCl'kwijzcmoct de pluats ruimen
voor technische rnèthoden gesteund op wetenschap
cn crvaring. vVe hebben onbctwistbaar merkelijke
vorderingcn verwezcnlijkt, maur alsgc door de
velden eu weidcn wándelt kunt ge vaslstellcn, dat
de stuwenrlc k rachl van het vakondcrwijs nog meer
kan benuttigd worden. Onze bocronzoons hcbhcn
wetenschappelij ke voorberciding nodig \'001' Iiun
ingewikkéldcn veclzijdig bcrocp.

Het vakonderwijsr-e- bizonder de naschoolse '1'111-

ITarisatieCfIl'SUSSCn - moeten in het hereik gesteld
wordcn van :alle jongc lundbouwers. -

Men kan laten opmerken [{De avondlessen worden
dik wijls slecht gevolgd H.

lk ken deze klachten, maarvhebben we ook ons
onderwijs niet le verbeteren il

Vèrgetcn \\;enîet dat bevattelijk les geven, ken-
nis, methode en degelijk materieel vèrgcn.

De lessen rnogen niet ingewikkeld Cil langrluriu
theoretisch opgevat zijn. Ze zullen meer aan-
schöuweüikvoorgesteld wordén met projecties, -
natuurlijkc en nagebootste stukken, - zichten,
kaartcn Cil aangcpast aan de streek .. De lesgever
moet over modern en didactisch :ml,lleric~L~upncn
besohikken. Hieromtrent hebhen .we"een leemte aan
te vullen.

,2" Enseignement agricole et horticole.
. .

La méthode empirique doil céder. la place li des
méthodes techniques basées sur la science et l'expé-
rience. Nous avons ineon testahlement fait des progrès .
appréciables, mais une promenade à travers champs
ct prairies }IOUS permet lkç constater que l'impul-
sion de l'enseignement technique peut être plus
forte. Les fils de .nos fermiers ont besoin d'une
préparation scientifique pour. exercer leur métier
compliqué et varié, _ .

Il faut que l'enseignement technique, etprincipa-,
lement les COUl'S de vulgarisation postscolaires, soient
mis à la portée de tous les jeunes agriculteurs.

On pourrait objecter que les cours du soir sonl
souvent m9-1 fréquentés. ,

Je connais ces plaintes, mais n'avons-nous pas à
aussi à améliorer notre enseignement il

N'oublions pas qu'un enseignement cornpréhen-
siblcexige de la science, de la méthode et du bon
matériel,

tes COUI'SIlC peuvent être conçus d'une façon
compliquée ou s'étendre enxle longues théorlesvIls

. seront donnés d'une manière vivante ait moyen de
projections lumineuses, de spécimens naturels ou
artificiels, de vues ct de cartes adaptées ù la région,

. Le ,1?~'?f~S8eUl'doiL:pouvoirdispose~ d'1W matériel
didaçtiquemoderne. Dans ce. dOIDf11,ne, une lacune
reste à. 'cornbler. .



Ik ,heb pei:so~mlijk k~I,npcR n.aga~,n, <J~l.,dG ,le!j~co
van onderwijzërs die aanschouwelljk .en :praclis~ll
werkten, : t'Öl .het eindc toe goed wel'(lenbijge\Y9Pl}d.:
wat niet 'hel geval ,wa~ metIesgevers die zich hi7.0o;:.
del' bcpalen bi] theoretisch« beschouwingcn.'

Willen we onze land- en tuinbouwbedrijven rich-
ten naar wetenschappelijkc bcgrippen en methodes
dan moeten we onze toekornstige bedrij lsleiders cerst
vorrnén door een degelijk irigel'idit \'uk'tii'r1tchVijs.

Een lid komt hcft.ig oplegçn de laatste sch~kkin-
gen genom'en- inzake technisch ûildci."\\rJ:j"S:' De uur-
roosters wcrdcn hel., ondcrslo boven :.reg-ooid en de
eenhcid '[an hel o~)(jcrwij:-; wcrd .verbrokcn CIl
de theoretischo Iessen te stcrk iugekort; practische
lesson WCJ;Qcn op" ongcschikte -rnomenten vootge-:
schreven en lesson ópgedrongcn die geensin hebben.

3" S\~thms vo~r landbouWkundi~l!.o,,~erzoeki,ngel),.
,Proefvelden.

'á): De siaiion« 'l)ÔOj' 1ilful/}()rliuläl ncH!fe' (Jfulû±oe-
Jânr)im, bësh:idcreil' vrüùg~lll k k(~11 der ù)ègépa~ie'
wetcnschappcnwao rvundo oplossing gçsc~ikl is 01)1

de pl,ahtäardigó en 'iiièi:lijke' prcductie. tè verbetc-
ren,' 'Lê wctcn : vr:idig.still\.kén die verband hoùden
met' plar'llveJ~èdclir){t" v(~cv'êi'l)êtci'iJÎg, - "I:)o(lé;n'ki;n~:
<lige en scheikundig.p plantcnvocdina, 'bcschcrmiJ\'i
der planton tegcn 1111[\ vijanrlcn, antipurnsilniro pro-
ducten , rutioualisering van denrbcid, -vecvocding ,
zui veltechnick., landbou weconornic, vcrcdcling de)'
rrült~ en I{ro~nlengè'\\'a'sscn en.sierplanten: Wetcllen
cen twintigtnl wctcnschappcl ijké :;tlldi'eccnlra,':Ùilh;
land- en tùinbouwhébben" rceds veeltc' dankcn ~iäi1
het vërdicnstclijk prceIondervmdelijk werk vàndeze
inrichlingen(lie sla;1I1 ni.Jt>r' de 1Piding van \~+t(ÙI-,

schapsmensen.

E~~II lid dccli mcd« , dal dl'ii'odlge "lokalcn woor
deze stations nog slceds moelen gcbouwd worderi
en klàagl de nalálighcid a~~1vanl;(;, \'Iini5Ieric"~an
OpcnharcWèï'k!~J1.' nok dc' Iljll'iISI.i{lg' laát vcCilç
wcnsen over.
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; , ,.r'~lilif> LId;:Pf.l~liatCl',personnellemen l",q Lie.Jes 'ceurs
,dc&: instituteurs qui.::pl'océdaient, d'une manière-
!vivllnle etpratique étaient-bien Jtêquentés jùsqu'au
.houl , cc qui n'étai] pasIecasdcs. conférenèiers-quf
~!\'cll tenaient principalement à des considérations
'théoriques.
. Si nous voulons dirigl.\i:)~os exploitations agricoles
ct horticoles vers dei>'cónceptions ei méthodes scien-
tiflqucs, ilIaut d'abordque nous Iorm ions. nos futurs
chefs cl' er\trcpi1sè 'par'iïh '~n5~ignémel~(p;ofessionnel
JI i('J);.m~g~ll-js.Ç.,

Un membre .félève .énergiqucm~nt contre les
récentes mesures prises en matière d'enseignement.
technique. Lesvheraires ont.iété. bouleversésv'l'unitó
He,J'cnscig-nement il: été roml>Uc et les icours théo-
riques ont été trop réduits, les cours pratiques 'sont
prescrits àdes heures mdues. L'administration impose-
souvent descours ,peu utiles.

~'~S,tatil)ns, .derecherches. agric~les,: '
Cha~8 d'expériences.

a) Les station~, de, recherçhes aql'icQles étudient
les .problèmes' dés sciences a'p'pliqlléesdonl ia' solu-
tion est.. susceptible .d'améliorcr la production
~riÎiJ1al~·.~·~~.ég~~,aJ.çl.no,t,rllPJ"!lcnt : .les pr?bl.èin~~ sc"
t1allr)OI'là~L,it ,.la ,~é,l,ec~ion,:~élale"iYar.léli?ratioJl,A~~ ,
eh~plcl,l alimentation des plantes nu moyen
d'engrais naturels et chimiques, la protection .dcs
plantes contre leurs ennemis, les produits anti-
parasitaires, la', rätîórralisation du travail, I'alimen-
talion. du bétail, .la lcchniq ue laitière, l'économie
agl·itpj~,:,l~ >iéleci~oriii.cmen·~,O<les 'pl~ntès fr~ï'tièrés~
maräîclièrcs ct d'omerneritation ..Nous possédonsune
~i~'ig:tâjn'e 'de, ëenLrCs de' ~'e"cllel'éhesscientJ(iq"ues:
Notre agricul,ure et notre horticulture. doivent c\éjà
heâlicrjùp Il l'cX,cçI.lcnt. travail cxpçrlmerita.,l 'dc'<,;es
inslihiiions qui son] dÏ1:igçc~ 'p,ù·'desJlOmiryès' èlç..- \

science.
I'

Un membre signale. que les: ;~Çlca!Jx: ,nèpc.~~a~re,~
I>;our, ccs;,.st~ti(;mssoiit I.oujpurs :,~ ,/c'QnM>;!iil;e <J1f
dénonce I;}~.c!lrence du , Ministère" de~.'. Tl;ip"~U~,
Puhlics, Leur équipement.laisse également ;l)ea1.1~ol,.1p
il: désirer,

b) ()meIvelden.. - Deze.dcmonstralicvcldcn .moc- b)Champsd'eœpérient;e,,:-:7' 0es:cihamps:p¢dßm"onJ-i
len onze land en tuinbou wers overtuigcn , van de slration doivent convaincre nos agriculteurs :cthoJ1tiL,

waardc der:. technischevorderingen. Wc zoudcn, in cóllcul'sdcl'impor..tance dep ;p~ogrçs "l~cbrf\iq\I~S"
elk g:~weBI permanente proef'veldcn kunncnjnrtch- Nous devrions.i.en I.pw"cf\S" êtrc~, mq,'qe;<:!.ç q'éyr,~
1.cn die aangepast zijn aan de gcwnsscn van ;dr. 'd1lns chaque région, des champs d'expériences pCI'-
strcek, Zc kunnen veel hijdrajrcn ,Io,~ de vakk undigo n~a~îct\1s:qI,JJ seraietu j~dap',té~ aUI{ çl,~~pr~5:.q~;.qet~f:;
vorming. van., onze producenlen . manr ~)ok,I,qt, Gin;.',r9g~oll. N9~8 c0ptrd.,hueJ;jl:ms,;~~nsil r.La1'-8r,r,ne'!11,ar ~~,
tcchn ische .verbetcriugen . '.fórmat.ion'pfofe~sionn(11l~·lde. no,s,'pr04uqletl]'~,~t.,}I;

, -I'hmélioraüon de la,:tnchniquu,.' i'

cy' 'fii'8~fstatibtisivoór'·fi'lItt.·i:+"~~'.'hoôtli.âkè.1qk,-1 '; )~) '.~~a.~~ri!,al{i'dJ~âê~Vs'?~hr'l~ lr'tid~ftjlîlt'tllt,,( 'I

hcid ';~rlil eén ' pl'Oèf!'tl1t.\on in" d'd strèc~ ·ct~r hl'loh\-, 1 L~ 'nëccS's'l(e' d'uàc ''8tallJrl''e~péTîn'J.etitá1é dtirlS'~..(f1;
g-a:n'dcn kan niel hclwist wordcn. We tcllc!•.r'fc \red!' région des vergers ne peul. être contestée. Nous'avons



fntitsoorten.Wc moeten ons toeleggen op ~nl)cll'
soorten die VOC)}: de s.t;'c~ken de h<i;.Jd hcsl. 'gcsëhi~.t
zijn. Ook een station voor druiven in de sl.reek y'an
.()~ù:ijsèhc en 'lio~i1áart', 'zo;. illlUié'c di~~~tén
'}je\yij'i~n: ' f

HOOFDS1~UK Vi

lf,IT~~;r~lrtG,V,~N,ql'i~;E.:B~~qftJ~.\{~N~
BEPERKING DER VERLlEZE.N,.. ...r·"

a) t;ee,vyeqers, ~ qc handelsprijzen, der ve,eY,q«;·
d9r~ worden dnq\, vcrscheidene Ieden. ~angckhw:gd,f

D,C?C kosten zee,J; duur' en vcrhogen in sterkc mate
qç. ·lütg.~Y,ëI1;Pll 0m9 la~d,~Q4~Y~.rß: Ikrnoet hcken-
nen dat wc niel doclmatig gcn~çg tç"y,e)'k; g1.l.Ul!. Hel
is nodig een expei-irncntele stùdié te vcrwezcnlijken
van de rantsocncn. Door blindelings tc -voeden ,
.vorkwlsten wc veel. geld en verzwaren we onze
productiekostcn, De, a~lnJ<;QQpv\an.2';OOO,OOOIon vcc
voeder zou nu ongcveer 8 milliard uitgaven ver-
gcn. Deze som Is-zecr hoog voor onze h~PW'kte vee-
stapel, De deviczell-uil~(~ring moetun wc lot het nood-
zakèlijko herleiden door vecvocdcrop eigen hodem h~
winneri (~n,1001' ~astgestddc rnntsocnen loc Ic passen.

• • • • f' ',' I·

b). iHeststoffen. - De Iandbouw ondcrgant verlic-
zen doorouberekcnde hcmesting. \~I(, leunnen maar
oordeelkuudig handelcn na de vruch thaarheid en de
hoedanigheid van de grond . le kermen. Onze laud-
houworgimlsaties , k.unnen slerk hijdrusren om .onze
prorluccnlen le helpen.'

c) BeskiJcliT;i.fJ del" zielden.ensc1wdeliji>'f dieren.·-
Iqç,lc[ nccm: anu dal, de ziekjenenschndclijke diercn
a~nzi.enl\j~~ vcrliczcn bcrokkenenaan.dicren.en plan-
ten.: Alhocwcl de berekcningen van de vcrl iczennogal '
vm;ssl~i,u~n ]':!?~!.l~n\ alle deskm}c))tB}):p lc~t ri.,!!,vaststcl-
li:nK V~)Jl hqg.e beclegyn ,(men\,spJ'çcl~) 1\'~1l1 ± ,2 ,Jwk
liM;~y()or de. vc~st~RRl).

[. ~p ]

trop de. vf\r,i¢té~d~ f.•..ults, IJ. fp.ut qu~ !lems nous spé-
cian~i~ns dans, qp.~lq.l!(::;. v'<Hjél,és,. (Ipj· cq(p;J~lll.e~nt If
rr~c.ux. PQPf I~, r.é~i(w <;1 1~91H·. Ir. commerce. U ne
station (~Ç VmCl!n~m~ '!qns., l~ l:égJQJt Q:O,\'f,ry.s$ch~ cl
de Hiley 1!~,\l'tl'.en~lr~jt, éR=!I~m!:ll~. (Jp gl;and$. services.

CHf\PITlW V.

~~PL:~TA1\IOtf OE. ,.,.O~ENT,ßEPRISESI
LIMITATION DES PERTES.

a) ;1limmtl'ctp. bétail, - P;hl~i~l\.!·,s.membres, cl'jli~ ,
'l.le),~ lc.s,prix. des alimentsdu hétall- pratiqués dans
lç commerce.

4C5. m~?'son] très élevés et augmentent conaidéru-
bJe.qW,nl les. <léIl~qscs. de l1()S, agriculte.urs . Je. dois
a.rp.Wr);/ q\\c: l)Rm I)~ mpçé.QQl\~> pas. lW.CC In méthode
nécessaire. Il y a lieu de procéder à une étude expé-
rimenl ale des rations. Par une alimentation désor-
donnée. nQUS gaspillons beaucoup d'argent ct nous
augmentons les Irais, de. production. L'achat de
2,000,000 de Lonnes d'aliments du béta~l exigerait
une dépense de l'ordre de 8 milliards. Celle somme
est très élevée en pro[~ol'li()Jl tic noire cheptel 1'l)~1ViL
L'octroi de devises doit èlJ;c limité au strie] néces-
saire par la culture d'aliments du bétail indigènes el
pHI' l'application de rai ions rixes.

b) Engrais. - L'agriculture subit des perles sérieu-
sespar l'emploi inéfiéchi d'engrais. Nous ne pOl~-

vons opérer judicieusement qu'après examen de la
fertilité et-de la qualité du sol: Les organisations agri-
coles peuvent, corrlribucr dans une :largc mesuré à
aider nos producteurs.' .

c) Lullecotiire 'les ,nw/adies et -parosites nuisibles.
- Tout .le monde admetque les maladies elles para-
sites nuisibles peuvent causer des dommages sérieux
aux animaux cl aux plantes. Bien que les calculs dey
pertes d,W~n~nlb~aucoup" tous.Ies experts arrivent à
dt:~.montants. très élevés .(on.parlcde ± 2,'milliarc!s
PQl;Ir .lqchcptel).

1" Planienzie/den. -vVe mogen onze landbou- ~0' Maladies (tes plcmtes. - Nous devonsêtre.recon-,
wcrs dank wel cn VOOI,' de krachtdadurc vcrcl;~djging naissants envers nos agriculteurs pour la protection
van de aardappelvelrlen tegen ziektcn en colorado- efficace des champs de pommes de terre contre les'
kever. maladies ct ·10 doryphore. ,

W", kunnen, nog over rcdelijke.oogst . bcschikken Les récoltes sont encore satisfaisantes, mais ces
maar, deze besproe~ingcn kesten nid allecn . veel arrosages exigen t non seulement beaucoup de tra vail,
moeitc maar . ook veel geld, mais sont -aussi Irès coûteuses.

D~,~plqrad,o~ever blijf], een.gevaarlijkc vijund VOOJ' Le doryphore resle un ennemi dangereux pOU!,

ollz,e aard~p.pg\oog~.l,,-- d';l~ookvoorrt« ravitailloring IIp[ re.récolle de pommes deterre - el par conséquent
_. eu ,hGkhll] Iq. nqç!ig CcII,.algernenu hcsluij riing in ' pour noteo ravitaillement -, ct, ilpnratt nécessaire
1.(',zctlen. " ' , d'engager une lulle générale contre ce danger.

])c~~I:spl'ciding e)lcd~, .a\l,J,1gm~Ü "Wl: ~1.(;,c()]!Jnido- :Le doryphore s'ost répandu rapidement etnosagri-
.kcver i~ sncl tocgcnomcn en ç1e.,lnnqhollwcJ's7.ijxi culteurs sont inquiets pour la prochaine saison.
:OI.Igel',Ll~l \,y?,:'1 volg~n~lsej?-9f!t( ..v(:~·11IiM,ßf;I' volks- '. L:~])mf,!jl"tj9Jl ,M lu p()lmlal.iorl"ll~nf;~ell .. cause, le
vQcdi!1I{.,c'·b,ij 1J~~lri)!{H~\ni51 .Z9!I·dx.H~g£~'J.l}g.r\~,çldl:{ G9..II,\,çrn~we94"w.uI:};Qil,.xenilm ..loa.arrosagcaohliga-,
besproc1JngeTl: kunncn vcrplichtenr] ..n~,a,~n!. rl1l.I~;, d~, toires, àpop,.4itjo~1 d~.f9Ur.nirlg):alpil~me:X1t)~ Id,~sÎJ~~,



, tJn'htnêllchC1e stof' k6sfdóos hf 'te Ievercn 'etC:eell 'toe-I' 'Ceëtar;t. où d'äccordèr Uh sl;hside. 'La 'I~ttc ~~raÜ
'l~:~'e,l~è..t~,k~:ilfi()~l.})é~e.'he~t~~itm~t.~oü 'gcschieclëù menèe sO.lIS'la silrv~iilâll'cè des~grónomès dc' 'i'Êta1.
orïder LOc:t.Ldht van de staaLsagronomeu. . ,

De hietem;Üeg hl·c'tt ook veel verwoest, dcfi:uit- La mouche ou pcgomye de la betterave a fait' de
zlekten veroorzaken veel schade, en 'het .past meer; grands ravages, les maladies des fruits occasionnent
aan wetenschappelijke yoö/iièlÙing 'lc {locn. beaucoup de dégâts, el il est indiqué d'intensifier la

vulgarisation scientifique.
i, .

2·. Diel'z·iekten. - - Ik zal me bcperken bij mond-
en klauwzeer en rundertuherculose.

a) M.'ond- en ldaawzeer komtiperlodisch voor en
vcrwekt doorgaaus onbcrekcnbarc vCI'Ùcien, niet :
enkcl doór oumiddcll ijko maar hijzohdcl' door laterc ;
gevolgen en verwikkelingcn. .

Gelukkig werd een cntslof ontdck] cHe onbetwist-
baar voorbehocdend en docltrcf'Iend werkt. het komt
erop aan deze Iij dig in te sp uite n. Wc sleÙcn ook
vast, dat moud- en klauwzeer meestal bcgint <mn (\c
grcnzen. De snYokkelhandel is hier niet v;'ccmd aan ,
We moeten ons aan de grenzen verdedigèn tege,! Ilel
binnendringcn en, ontwikkelen van deze vreselijke
ziëktè. 1)001' ji:Hirh.ikse inènting van het vee, .verblij-
vend in de grensstreek, kunnen we een permanenle
vt\l'ékáigll1g';zohc lIti'ièÎÜên. "Eèil iM, vé\\kbaf't, dát hct
iäbol'ûlori\]'m van UkkèÎ bèl-erdicht g'el\'oIIWi'l 'èù <l'ê
nlJdixz~ g'chôtfwèi\ spoeHig' iiro'èt:en orgeHt\) l ,vôi·C1ën..

b) RU.lidei'tUbèréülós~. -'- De b'êsb'ijdihg hhi tW
vcetuberculosë wordt ûiét cnkel itig'ëg'c\;'èll i:!b<Wovér-
wegih~~h van ecolibü'iisth maar öök vHïi sociäâl
bèlang , De volk.sgezondheir] vergt dat 'tve tlë2J\ lléstrij: .
ditlg: krachtdadig en bestendig doorzelten want het
gevaar van de Kochhacil vari het. rundertype vocr de
mëns en hijzonrlcr voor de zwakke kindëren kan niel
meer in Iwijlél worrleh getrokken:

Dö artl i-Iuhërculéuzë h~liènighlg'êri libb}jdi rëeds
vC1el bljg'ètlriigëä Lot {le UWWivêmig vtlh dfl1.e véë-
stapel. Maar ve:I'gelei1 wc niet, dö tubêFëllit)~é is vöor-
namelijk ecn ziekte váh dömëstiöätie, de diëtcii tlië
leven in clé vrije natuur iijil hiëfagfj riiët dhaet~éVi{f
Daarorn [nod def,"Hldfig väfl ·dëzë 'h~feJ1i~ihgëh
ssrrrenvallën met cM vWg'ge 1-'èrhëletih# vari tlë stäl-
hygiene, i.óli'iel. blijft Mti dér voöt'fttùlûiiitli b'ô'hákéh
van de zickte bcslaan. D(~ prevenlievc itlöttlHd(~ Blijft
stecds de heste en de goedkoopste.

Ecu Iirl he/J'curt, da'f dé s-fri';jfÎ teg'ètf tlrHCI'clf}b'~ë
niet stcrkcr WCI'd doorgezet. Vroeger hadden wctle
verdachle koeicn kunnen inleveren orn af'te slachten.

/(o/li]nenplaau .. - llit vele streken komen opnieuw
klachten binnen over uitgobreideschadebérokkend
aan onze gewassen door de konijnen. De jachtheI'~n
'moetcn bcgrijpen, dat ze geen m isbruik rnogen '
ninkcn \,111 1111J1 slerkc positie als cigennarteg'enover

2· lvlaladiesdes animaux, - Je me bornerai à par-
lei.''dé la f1èvTc 'aphteùse èt 'de la urbercùlóse 'boVi'\1e

a) La .ji~VI'eáphteusè est P.&l'i~(iiqileet cause ~éné-
ralement des pertes incalculabtes, non seulement par
des 'complications, immédiates, mais surtout par des
complications ultérieures.

L'heureuse découverte cl'un vaccin préventif el
efficace nous permet de combattre cette màladle.
li corrdition que le vàccin . sOit,inj'ecté ·.ù temps.
NO~lS constatons allssiq~e la {ièv):e .aphteuse se
déclare géné'l;át'etnent aux .frontières. La contrebande
y est ccrtâlnerrientpoul' beaucoup, C'est aux 1'1'011-
tières que nous devons nous défendrecontre l'Inîil-
óli'aHö'rl é't la pr'ôgàga'tlon de cette terrible maladie.
n.}_~~c.r0ss,ib,I~~:.~.t~~~~l,..,d~~",z~J;\,~~.pe'?~l~~e~~~~.,de
c1efensepar la yaçCInUllOn a,nnûeHc 'du betaill s~Jour-
häntö'àns les réglöris l'fonlièfés.Vn mem~l:ß'Jêëläi~ë
qü'i\ y.3. li'èûa~.toüril.il· lIne älqe·-.plùs 'èhiê~'çè aü
i<1bóhlt6irè à'ûb'èl:e el lM éöHslhHré aii pius tÔt l'és
bâtiments nécessâirës.

B) Tii'báèülbseöötline~ - Ba lülle cohtH3là th15b\':
culosë bdvirlë s'inspire de cönsidHl\tidög Hbh seûie:
lliëllt d'ordré écohomiqüe, mdis äl1ssi d'öràre áûci'dil:
Il faut combattre éuergiquemérit cl sdHs tiHêl celte
maladie dahs l'intérêt de la sante publique; bar il
n'est plus permis de clouter du ddnger queoonstitub
pour l'homme; cl surtout ipOlll' les enfants débiles: It!
bacille de Koch dti type hbvin.

Us assodiations pbtil; la lütté coiitl'e HnubHdilôsc
oht déjà bëätictJt1p cdtf!ribtië il 1'~p'ilHltibri <:le h'Btft
cheptel Bovin. MMlS ntiüs rie pouvohs bÎJblieH:iti~ iti
tübètculdsc est av@t tout une maladie des fttiifflfitîx
vivant à l'ëtar tldfuestiiiitc; tâiitlis 'qtiê lès äfi1iiià'tï{
vivant èN Ilberté n'y söh1 pas èxi>,b5'és.I:äè:ávff~
de ces as§ociqtiôtîs t!öit tidr ~l1thié(l{i~Ht cöIrlCidèr
avec une arrrêlioratton hrpi~e de'l'liygièrlè Be.s étá61é'~;
sinon on risque de laisser subeister une des causes
principales de cette .maludie. La méthödepréventlve
resté la plus efficáce et la moins chèrè.,

Uti ti:ièfflBrë l;ëgtëtfè ~ffë Hi lüfte córiftê ttl mb'èt-
culose bovine fie soit: pas menée avec p'llisd'étt~tgle.
Auparavant il était possiBle de' livret les rin'iffltJ.'Ó.1ë
suspects pour les abattoirs.

La plaie des lapin« sauvafles,- De nouveau de
nombreuses plaintes nous. parviennènttde IPlu~~l,1r8
-régions 'au sùjef des dégâts considérables causés "aux
cultures par les lapins. Les propriétaires' dé' chasses
do.ivent comprendre 'qu'ils ne peuvent abuser deleur
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zwakke huurders. De Begering mag niet aarzelen
klopjachten in te zetten tegenover moedwillige jacht-.
eigenaars, want de cigendom van onze landbouwers :
dient krachtdadig te worden. bescherrnd.

situation privilégiée de propriétaires vis-à-vis de loca-
taires sans défense. Le Gouvernement ne doit, pas
hésiter à organiser des battues coutre la, volonté des
propriétaires de clüissèsl~~b~lgit'táîÎls,car Ia propriété
et le travail de nos ?u~tivateurs doivent être ;proté~és
aiVéd'; ln'·!plus' 'g,táii dé éïrérgi~ ,'J

Meohanisatie én ruilverkaveling. La mécanisation et. le remembrement.;

Hoge daglonen, zware krachtsfnspanning ,' k:ostt~-"
,lijke tijden slijtage worden op de weg naar de .akkers :
verspild. De nadelige ini-ichting 'van 'onze bedrij;'cll i
is el' oorzaak vvan. De akkers en-vwèidenTiggen '
doorgauns verspreid , op grote afstanden len "de 'vâ- ,',
hrokkcling werd te ver doorgedreven..

Des salaires élevés, de gros efforts ct uri temps pré-
cieux -- sans compterI'usure desmachines agricoles
---:-son t gaspillés sur Ièschcmins menan t ,~H1X champs.
Là ;~au~~e',doit CIl 'êtrè cherchée dans l'organisation
rlé1'cclilcuÄe 'de nos exploitations. En généml,,,.1e'i
.ehamps 'cnes 'pràiï'l'è5' sont'óparpillés' sürfle 'grandes
distances cl le morcclleniènt'ést"éxcèssif.' '

Willen wc onze bedrijven rationaliseren en de' Si nO'~s,v?~llon~rati.?nalisçr ,no.LexJ(,loitnlip;ris,
mochunlsatie-toepassen, willen 'wc,dê'onkostencn 'flj)pWqL1é{"lo>rhccanl~aLÎón el réruIrii lcsfr~is~t le
hel: .wcrk verrnindcren, moeten- we overgaan ,lot groe- ti'a'vail', 'notIf; ,de\'or'JsfH:óèèdcr'),u .1:cgróilpcmcrÙ des
l'l'ring vun .gronden zo dicht mogelijk bij de: hoeve champs ;Icr>fLl,~;Rrès possihl'e de li. ferme ct, çÜ;J, .pp~'
VOOl' ruilkaveling. 'lè'j'em'embl'l3rrfenL" .', '
-Dc: Iinanciëlc rechtèn: vormen geen hîndérJ:j'ääl 'Les''\h'ófis' ;Ri];/nci'ers ne. constituent plus un

meer. obstacle.
, Onze kleinc ibedrijven zullèn het "zecl:mci¢ilij'" ",~~~-p,~tjt(ts éxplcitationa.éprouveront beaucoup. de
hebben om' te wcerstaan en 'het iS niet liilg'ösl~~e~ dat dl.ffic\iUé~,'4 soutenir .,la .concurrence et:· il: n'est
deze landhouwérs gechvongeri \'v(hdèn'()ri1,g:èl;an}en~ pa~,cx0lu'qU!;ç;e), Icrmiers-senontIorcésde labourer,
lijk hurme akkers Ic beploegen, tcbczaaicn'cn verdcr ensemencer el trnvailler leurs champs en commun
le bewerken om goedkoper le boeren. aQn de pal:~cn;ü' à. une.exploitation, plus rentable.

Door eèn waarclëerba~'e ûD"afhankeÙjkhci<,l gedre- Poussés par unesprit rl'{ndépondanee appréciablö,
ven houden' de gebruikers yan CC~' bedrijf v.arl 3,of les exploitants d'une-entreprise '(,I{~'3:'à:'4.ha :gardent,
4, hectaren een werkpaard tenIaste. Het ,on.d,erhoIHI : un soheval .dè- laban!' à;chal'gc':' L'entretierr-de' ce
van dit dier verhruikt ongeveer de opbrengst., van 'dieval'exige envi ron la, produntión cl'un hecta re de
een hectaar akkergrond.' : terre labourable.
, ErIiggen twee.uitkornsten.voor de,hand\·de,int.cll-.: "'Dettx'isoluti'(jtJs~e pfésenLenl.i;·'f;'aPÎ}li:qllèr Wdes
sievc.cn speciale cultures loepasscn-,-; deze opl()&.'iin~· : eulturesiintenervcs 'cL s-pé'daJeiS>Nölls 'donnons la Ijré'-
heeft'de voorkeur indien de rentabiliteit van dctuiu., : férence à cette solution, à oonditiou que ltt rentabilité
bouwproducten .kan verzekerd blijven of'. wei ;:<'11' : clonos .produits horticoles.œoit' ussurée on que les
algemeneoukosten van, deltilbat.ing-:vcrlag(mdo.ol' : Irais.généraux-de l'cxploiUllion"pnissenb être réduits
ondcrlinge verstandhouding en coöperatievc grond·, ~'.pal' Ia.solidarrté. errtre-Ies-Jerrnierset par -une c:xp!loi-,
nilbating. Vele staan sceptiseh tegenovcr. clcz:û'pm-) ; tatlon'coopérnäivedes terres: Beaucoup se montrent
gressieve methoden, .sommigenbeweranzolfs.: dat (k i,. sceptiquesê'I "é'garddeiccs méthodes progressistes,
Belgische .gemoedsgcsteldheiden de.zuch t'lHHW 7.elf:,j· certains prétendent même- 'que l'esprit belge 'et. le'
standighcid indruisen leg-pH. nuuwe..eamenwcekiug.: ~\sens'~e:l'indépenclance'.8"()pposent à' celte oollabora-
Wie IUlH zeggen welke eisen de opdagcnde concur-: !.i.lion·étroif.e, Mais qui. peut .pré.voïr lesexigences que
l'enlie ZII I stellen aan onze land- en .tuinbuuwers.P Ji l'inévitable ,cone,\\trence.Amposera'ù nos horticultëurs

'.ct agric ulteürsê
Dm de productickosten te-kuuncn ,wwmincf'cl'en,Cel'taihs ïnèïrrbrcs i,ùnstëht'polù' !que'ël'es'(lüiposi-

dringcn cnkcle lcdenaanom wettelij kc'hosehikknt-" tHons légales Iavorisant le']'cmcrnHremeót 'góiéJ11
gen le nemen ten eindc ruil ka veling te hevordercn. t prises afin de réduire les frais cle production, .

AndercIedcn vragen, clal brandstoffen tegeji 'ver- !~ D'liü{iJd~"áJehlJ:j'resdbrriiùïdêiÙ":i:J~ JnêÜrè"'dès~ar-
minderde prijs' z()lId~nafg'elevêrd' wordéri "arlt'U c1c:~bïj/ittijLils't\ rj'J'lx l'e-dùit'á,Jà' «()i'gi)o~rtiöl1' 'dësagi·U,:ù n'ei1rS;
landbou wers voor ' de m:cchanis'cnC,"',litIHlfiMr'Vifh' ~:ari1i'I'Yd'èNéouFagièr,TéXploi1,áti'ötf'inetâniqÎ1e~
eigen bedrijf;': "



HOOFDSTUK VI.

VALORISATIE VAN LAND. EN TUINBOUW.WAREN.

a) Binnenlundse morlet, -- Onze consumptiemarkt
heeît drie hoofdkenmerkcn waarmede we dienen
l'ckeniIJIi le houden :

1" Zij is belungrîjk Cil vcelzijdig :

2" Volslda! VOOI' zekere sectoren vau onze produc-
lie;

3" De wuarde van onze behocften overtreft, de
wuarde van onze voortbrengst.

Deze vuststelliug legt ons verplichtingen op in
" bcJallg- van onze Iandbouweconomie en onmiddel-
Iijk ri.i~l hel probleem op van de nnnpassing van de
productie aan hot verbru iksvermogen van onze
hcvolking , aan de vcrschillende begecrten, ja, zelfs
aau de g"illen "an' de kopcr.

Maar (ml deze uansluitiug vun produclic uanmarkt.
om deze aanpassende b{:wcging van 'voortbrengst te
heheersen - in ecn woord orn richting te geven aan
onze produccntcn, moeten wc rekenen op een
hek waam besf trur.

Ik aurzel niel orn Ie verklarcn dal allecn ecn stevigc
g-cd()cllm<~nlcerdc dienst van hel Ministcrle van Land-
houw tleze vopdrucht kan waurncmcn . Ik hedoel :
Il de economischc studicdienst Il, ruaar deze oriëntatie
zul nuttig zijn indien de producenten tuchtvol de
rich IJ ijncn nalevcn.

Ecn lid dringt aan op betere inrichting van zekcrc
diensten : hoekhouding, landelijkc walerdienst en
hocrdcrij bouwk 110de,

E{'I! "Hede V(,)',pliehling- client aanvaarrl : de verde-
diging van de hinncnlaudse markt tegcn onecrlijkc
nun vallen, Icg'en misplaa Isle ('II verboden handels-
mclhodcn - hierover zal icdcrecn hel eens zijn -
maur rlczc n'['<lediging-sJnaatregl'll'll k unnen hierbij
nir.t beperkl blijveu , omrlat onze overheid niet mag
hijrlrugen lol d" llTHlcrgang van cen onmisharc
heel rij Isla kdoor 0\ cl'lolJip'c invoor van concurrc-
rende warcn dir- de billllenialld~c consumptiernarkt
ontrcdderen en eigen prod uctie doct vasllopen, zoals
hel voorkorn I op de îru il mark I, alsook door invoer
van oondcnsrnelk Cil room.

Wc vrasren gelijkslelling mel de nijverheid,' le
\\ dell de Cl'rhicdiging van de mini1l'w,IHprijzèn (pro-
ducticprijs + wiJ1~IJJ1t1l'g{~8). W<-: hebhen zelfs meer
recht op verderligingdun de nijverheirl omdat land-
houw cen zwakkc nijverheid is die voor vele produc-
lcn g<-'en stock!'; kan opslaan, dicalgehele lJQOl't-

hrcng'st n iel kan vcrrnindercn of stilleggen, die geen
prijzencurtels opricht. Hel princiep van minimum-
prijzcn wcrd uanvanrrl door hel protocol met 9 Mei
1$)47 Ilfgcsloten mel Nederlnnd. Wanneer de partijen
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CHAPITRE VI. '

LA VALORISATION DES PRODUiTS AGRICOLES
ET HORTICOLES.

a) Marché intérieur. '.,- Notre marché de consom-
mation présente trois caractéristiques principales
dont il convient de, tenir compte

1~Il est importán t et và~:ié;

2° Il est suffisant p()ur certains secteurs de. notre
.production:

3" L'importance de nos -hesoins dépasse -ccl'[e
de notre production.

Cette constatation : nous impose .des .obligations
dans l'intérêt de notre écönomie agricole et" immé-
diatemcnt; upparatt ila nécessilé,cl'adapte~' notre
production aux capacités de consommation de la
population, augoût, même au caprice ,de l'acheteur.

Toutefois, afin do.' pouvoir régler cetteadaptation
de la production ail marché, nous devons orienter
notre production avec le concours d'une administra-
lion compétente. '

,

.Jc n'hésite pas à déclarerq ùc seulu n service l?len
documenté dl; Ministère de '}'AgricultÙre peut exer-
cer cette' mission. Ils'agit, en l'occurrence, du «ser-
vice d'études économiques')), dont les directives
seront utilesei les producteurs les observent d'une
manière disciplinée.

Un membre insiste sur une mellleureorganisation
de certains services: la comptabilité, l'hydl'uuliqllë
agricole, le génie rural.

Il y a lieu d'accepter unedeuxième obligation: là
défense du marché intérieur contre des attaques mal-
honnêtes, contre des " méthodes commerciales inad>
missi bles et interdites. Tout le monde sera d'accordà
ce sujet, mais là ne peuvents'arrêter ces mesures de
défense, parce que nos autorités nevpéuventv'con-
tribuer à la ruine d'une ln'anchevindispensáble vde
l'économie par.I'impcrtation exàgéréc dcunrrrchán-
dises concurrentes, désorgnnisan tlernarché intérieur '
et bloquant sa propre production, comme c'est le cas
pour le marché des fruits et aussi 'par suite d'Imper-
tations de lait condensé et de crème,

Nous demandons l'assimilation à l'industrie en
Ce qui concerne 'le, respect, qcspl'ix niinima (prix.',4e
production '"I- marges ,/,bépéficiaires). Nous '~y6'r(8
même plus que l'industriel le droit d'être, déf~hdü~,
parce que l'agriculture est une industrie- faible ·,qtÜ,
pour lm grand nombre de produits, n'est pas àni'êml'J
de constituer des stocks, ne peut réduire Oll arrêter
la production tout entière et ne crée pas de cartels
de prix. Le principe des prix minima a été accepté
en vertu du Protocole conclu le 9 mai 1947 avec les



243
~.!t'~

van de douaneovr-reenkomst de eerbicdlging van de Pays-Bas. Lorsque les :-oignataires de la Convention
minimumprijzen ondcrschrrjvcn, mogcn wc il Ior- douanière s'engagclIl ;, respecter les prix minima,
tiori dczell'do cis slcllenlcgcnovcr landen Illet pouvons-nous à l'ol'.l;io\) ,av.oir la N!êmc exigence vis-
dcwelk cwc slp(:hls c~~n'Ii;,ndcl~a'k~)()rd afsluilcn. Deze à-vis des pays avec Ic~ql1c\:;; nous avons conclu un
eis !S ,e,vc,'.1 l!egn)J!~ a)s dç "'c~,c.heF.~.l,i.l,lg ,Y.~l~~l.igCJl: sitRJJle ?Ç,c,W:ri wn,ll~n'('II:ci,~V' iGÇI,l,Ç l:CVS\I.lNp\\Wl~l est
munt rloor beperking van 'lt:,t deviczcncontinecnt of tÎ>liLlIlssi fondé(? qlle la protection, de notre moiinuic
de bcscherrning door hel nemen van sanitaire maal- I par la limitation du contiugunt des devises ou la pro-
regelen. I teetlon paJ' I'mst au ra lion d(~lll.esl.lfC~ sanitaires.

Men kan opwerpen : de mogelijkhcid van hcper- :
kcnde mafllrc"e1clI k treffen, brcusrt ons terusr lOI t11~,

.. 0.. :: l' .. ff":P '. l~ll~ .'~ I?' .
gevaarliJke strijd van autarcie en cconomlsch conser-
vütismc - vólstrckt niet .,. , '

'VVe kunnen ill voile rochtvaardigheid <le cconorni-
schc samen wcrk insr vcrwezenlijken. De Ieugelloz«
vrijhandel is even gc\'aarli,jk als de autnrcische
afzonderirur want dan haalt hel economisch impe-
rialismé van de rnnchtige landen dc overwinningcn
vcrplctten (IC' tf economisch zwakke •• landen." .

Wc' moct~nrlc i'ritcrnalionaic handclsbetrekkingen
doór (!éi'fljkë ovcrèenkómslcii kunnèn coörrllnercn,
<iridcl'~'\'drrl.lkn :WC in de econórùîsche std,ld zoals
vóór de oorlog .

. , . " ~i •,-:

pe doucneonereenkomst " Beneiu« 11-' pe ()ric
landen l'an -dc groep zullcn hct al~ plid~!i~illlz'~'n

sarnen te werken om eigen productic op prij» Ie hou-
(!e~' door g(\1i.i~li,i(Jig dezefde n~a,~~rt;gflell [c Irdrell
en loc \cpassep .

HeL zou noch rl'ddijk en noch vricndschnppclijk
zijn ill va lspoortcn \'001' vrccmdc waar opell Ie' houden
op cen dccl van de grcnsom trek en toc le lalen de
mark t van cen purtncr te hestorrnen. Ioder land is
veran t woortlcli] I, voor de bcwaking van de periphc-
rische grenzeIl'. Vnj dcnk cu hier nan de sluiksc
invocr l'cil) druivcn en tomatcn op dl' markl te Brus-
id, nadat (le lkgcr'iJlg' de invoer vcrbodcn had. Ook
de maaucgolen voor he! hchoud der minimumprij-
zen voor eigen voortbrcngst zullen stipt nageleefd
wordcu door icdcrc partij , zonict zal de weerslanrl
U~gen (k uilbou w l',HI de Ecouomische Unie te sterk
wordcn:

De dcviczensmok kcl moct uitgcrocid wordcn.
:\'eèiêl'landeï-s'h'd~rigèii hier groentéii' or lilocmcn (~J,
<1'((markf ,' ont v;ùigeri 'ße1giscne rriun! WÙill.'Ù1ÓC' ~:l'dn',;
tegen lrlge prijïcn' girlùens in '(le ~'\!;\rh;iiHnlt jo,.k(';:
(Wll f~n W\<l r 11Uil la'li tl'll\iicn'êrric'ù.' ' " " ... ' .,.'

Deze h anrlelaars k unncn hun waar !!opdkoop afzct-
Icn (j'Jl]'dbl';!!: ()ij\h' 'I,W{~'j';è~iIIlghoie~;"~~~:3'I(~r;,op'slrij-
kcn~' \rdil~ l\p"'f)kk(-'l~d( ze 'g'r~le; ~c,lládr~'n'n{ \)nilOl

[)röclJII'f,tïkn .('I) Iii,,) de .'nlqnl~lnbi1ifeH vHn
u '~ï;p;riiilJi(J~ ',,;' "t ' I ~l •• 1~~ :'l~ ·:~··~-'1!:·'~~'!~~l'\' I III ,t t:l·t~

Q,e ingevoerd« waar zquenkcl ill erkendc \'CI.'-

l~o~r.IN/i1~lY\¥):p'~D~:~Xl(09ji~\X9~:~épI,~~l.((~~··1;lrV)I?·~."~'1.~:
aO.s.çn o,'Y,~1'<?t.fJr;\f~l.c l,n~ldlmgcl,l\,.te4\~I~ dc:op~dçgd,~!,
i,j'~,;clkóei'~,' '.' J, , ••• , , 'I

'l' '.. ' "1,

On pourrait objecter fllll' Iii possihilité rie, prendre
Iles mesures resf rictivcs nous ramène fl la ~l,ltt.c dan-

.;: .. ' "1. l,. . l" •

"creuse de l'autarcie pl d •• conservatisme éconorni-
0'"1 ; ~.. , .' , I • • • ,~ • •• I.. . 1 .'

que. Pa:' du 10111.

\011:-0 )1Il1IH)Jl:', Cil Inuk équité, réal iser la collu-
hornÜoJlI~('()nomiquc, La liberté illimitée dit com-
merce est loul aussi dangereuse que I'isolationismo
autarcique, car dam; ce eus l'impérialisme éconorni-. ' . . : '. . . .,. . ,...•
qlle'dcfIHI~" puissunls l'e~r0l'l,c cl ecrase les pa~'s
(l' 6conómiq'uelnent Iaihles I). I

X~)I'IS' devons pouvoir coordonner les relations
ot l Oll.'" r '"I, • I I ;{,'r.::

e~:!i~m,ere'~al,c.~Wir .rJes cnn ~'(mIiow' loyales, s~p~ peine
de relómbcr äans la Iutlc economique cl avant-

, II' " . " :t!

LlI Convention tlouunièrc fi Benelux ». - Le5 trois
pays <JII g-;'ollpe sc feront lin devoir de collaborer pour
maintenir le prix de leur propre production il 1111

niveau rentable, en prenant et en appliquant sirnul-
tauémcut les mêmes mesures.

Il 'nl~'serail ni raisonnable u i umicnl d'ouvrir large-
men I ses portes aux marchand ises éll'(lll!!f:~rcs SUI' ùne
par-lie <l(:s Iron tièrcs cl cie pCl'nn;II;'c (i ~IC le rnarehó
d'lin partenaire soil submergé, Cha({llé pays es'( res-
ponsnhle de la surveillnncc des rronLièl';~5' périphó-
•.iq ucs, Nous pel1SOl:1~.'en l'I.1CI~U rrence, fI l'importa-
Iion l'•.audulcuse de raisins d de tomates sli l' le' mar-
ché de Bruxelles. alor:-- [1'1(' le Gouvernement l'avait
interdite. LI''' mesures tendant it ma intcn ir les pr'i~
minima' pour ln propre production devl;ont' égale-
ment" èt.1" ()hsci'\I~e~ S(~l'lIirilllcus('menl par chacune
(les part.ics, si J'on veut éviter une lrop gTande l'ösis-
tance contre le développement [le l'un ion économi-
que.
, li Iaul cxtorminer Il: trafic des devises. Des Hul-

hlJùlaj~[ipJ)o":lóù'l ~lir I,f' :Iniij'ch~(lC,~ '1\:;i,iÎrI(;~ct'dc'"
Ilciirs, ils ';'cç;ciiv'~nt d~~ fni'lcs "dgc~;flii~i1s'é'c'11tl'n:
go'ent contre iles rl'orili;; 'aij'ol'arch(; noiri'{, '~i'n' co;ii:s
nvanlageux 1'1 qu'ils cmportcnf (JiJns lè'Ul:' pays:' ,

Ces commerçants PCUVCI1\ vendre leurs marcnan-
dises à 1)o:,;'nl111'[~j;é parce 'qu,'i1s ~';~àil~cnt'dcshùnMkcsè?~W.c1,~t~~h~~'ay, ~h'~.n,g;~,'Il's \)~)~:i?i;l,li~i~,sl.\;? ViiJ1\Ç
(li.S~,sep9.Y~ a, '\';~)~p;l:o,clu?ll~lIJ'S el. f\ In,~ta:l?;ht~.''r\?P,Ç~

l t.~\r;£~~ç:1~W:p':?pl:'e P~,Y~:
i Y9~m:~J:çJ),aNdi:"e~in!)lo!;\,1es I;l,e. de,:r~i~Vl ê.~(,?l/'tP,-
I d,\W,~qNJ~(~I:\\:'>~\f'~f!a.t\e,\ de 's,r,',l,~a,gr.ç,~fs,e,~ '1, J?!~~'~'-'
I rl!g\,~,11P,(kYW1~i ,~c, fWr(~ (~Il('I~,~.r,11ll.~\)r~,ry~d~~I\SI rJ:,~\H;~lllll~lli()II,~ O~(IC.wllt·~, au, C~:H:l,\;f; d,li c\'f\r;t,g<; IWlms~.,
\



Kijk even uaur ck uitstallingen van onze kcuide-
nicrswinkcls, hezoek OJI7,C g'J'óte magazijnen en g.c
zult vastsrellen dat vele cctwaren in flesjes .eu dozen
uil vreemde landen worden toegestuurd. .

Qndcrzock even de iuvoerstatistiek van ingclegdc
Iruitwaren , geléi, tomalenpuree, enz.

Hoc knnt gebegrijpen dar onze conf'ituurnijver-
heid maar 'weinig fruit opkoopt gcdurcndc de periode
van overvloed omdat ze vrcesde de noodzakelijkc
hoeveelhedensuiker niet te zullen ontvangen of .\\'c~
dat de verkoopprijzen niet lonend zullcn zijn.

Onze [ruiiuii] nfab ricaiie kan geen uitbreiding
nëmen tengevolge van de strenge reglernentatie en
de Iiscale lasten. .

Sinds jaren vragen wc meer steun vOOJ: onze kuas-
nij'vel'he.id maar het is stecds Pij schone beloften en
verklaringcn geblevcn. 'Onze landbouwers tenmin-
sl.e75 C' h. onder hen, halen hun voomaamste
inkomsten uit de veeuitbating.

De oplossing v.an de melkkwestie ligt njet uitslui-
tend in de boterîobrictüu»; de concurrentic van hel.
buitenlnnd en de margarinenijverheid kunnen U
hiervan overtuigcn. We moeten er toe komen smaak-
volle consL!mptiemel,{ flan If: bieden . .

M<:;I1 zegt wel « De Bclgen zullen steeds de voor-
keur goven nan bipr » - laat he] z.o zijn - maaI:
onze kinderen dan ~ Ik verwacht veel van dc opvoe-
ding, vall onze scholen. .

In sommigc landen is hel volk geërgerd wanneer PalIS certains pays, on s'indigne da "oir un enfant
(;nn ~ind hier drinkt. Door doelmatige voorlichting boire d!"l la bière. Gr~p~ i. une orientation effiCflCf},
kunnen WG hij ons h~l verbruik opvoeren pp voor, nous n0\.lyqllS iH!gmpnIßr' hl cousornmation de lait
waarde Yan Ipvalil.eilsHWlk aan te bieden. Om de tians IlO!I'\:) fWY~, à çO,p.diHoJj o'Qffrir du lait de qmh
velle meäk gocd tekunnen bclaleu moctcn de rnelke- lité. Si lon Y91.\t que les laiteries Im~'ent un hon pri+
rijcn ook de ontroornde melk kurmen valoriseren. po.ll\' k l&i~ entier, Ils clo.iv~n~ également -Hl:mvQil'
IkbhQll. we niet horen verklurcn - zelfs hier in de valoriser le \::!Ït ~cr~mé. N'avons-nous pas ~nt~nd.H
Kamer - clat melkerijen gcdwongen waren, deze déclarer - :mhne à la Charnbre - qlJ~ des laiteries
rn~l~ venloran te gie.ten. avaien] été obligées ~\l j~hw ce lait,

Zulke feiten hc.wij~m\ d(~ gebrekkige organisatie.]' De tels faits démontrent \,pqH\ni5~lion (h~r~t\lt}\lS(\
\00.1' de v~pyçr~ing \fm 0.llï.C rnel~ en çl~ ~fv<.l,hWo- de h'\ tran,s.fpf.~19t~OT\ du 1!\,1el fles S{Jl~&-p.:r~\üts.
Ilucten .

.i;\n~p,yr ~ t.h. van 9}l~Wn,Wl,~P.\':9çlp<;~~e\)'0",\\\ Pll.1.ge-
ze] i;Jrt ~~~s, C9~ç~yljlsm(?,1l~,WW~~p,o~çl~r,ill,1 ge Wy~t
dß;1. W9 j,,\a~li~k~ Y9,ÇJ,',' ~'9-n~l}.lem WWio,cç,çn we\~
onder, y.çw~n \-w;J; ~l;l~~, yJ;! 'i.im'odvc,~~in.vo,w:elJ:'.
Indienwe ons ernstig IÇI}'~ggç.p Ç>P,d,~fl!b:ç~cjl.\i~,van
consumptiemelk en van kaassoorten dan mag onze
totale melkproductie rnerkelijk stijgen - wc kunnen
ze, vçr,\Yt;l.\'JfÇAÇ.)) aavn de pw,dl,l.çcnt&n r~.n.tah.('Je. pl'ij-
zen, b..l;\tQ.J~n,.~l,\ l;J.gbpl'}l1 we CQn eiud wf,g l}ÎB~Jeg.d
in de juislc' richting en XW;.IiV,l,iCJ.l wç çW ~aJ;l,~.n oro·
de, ~çS~Mmm.9g~)ijk~eJ,~ ~lJ.n. 9~1j~ 'fM),çlbA\\"~~rs
_. lf)z9l,J,qf(.~'·dQ wid~e\r:\l:lti.g:C. Çll ~lçjl~~Q-~~.w;ijv.~~-:-
le YCl'Z~!tE(fç!i':'

b) .'j'I'Oft_sJQ,I'm(l.tien.ij;l.leJ'J~edm. - Nu ikunnen wc
crvareu, .~laJ.wc s.tCC(~le weinig JJ.olaug ,gOOeoht;I:J.e.Q.-
ben aan de ,l.l~jyçr/).cid .welke ~awl- .c.oliÜ"hQuw,vr,1.\cW:, .
Ien bewerkt. Deze aanvullende nijverheid past in
hct raam van ollzelandhouwccollomie en moet
heschouwd worden als ccn Iandbouwaangelegenheid
orndatze ccn afz0.tgohicd uitrnuakt .

, ..

b) ln.dtus4.J:ies.de ltJ;WJ.stor.mOOo.l~. - :~\ltlS Ipo.U;V;QHS

coastater .quc ~\Ui'll!';à .pJ~ése~l nQWO .0;v.0I15 a"c~l:41é
,t.J:QP,)lcu d';impod\\Ucc ,à l'iif\t1I,1.at.l"C .lùt~nSrQlm~.I1i~c
de produits agricoles el ho rticoles. £QUè lod\llltl'.ie
complémentaire s'ajuste dans le cadre de notre éco-
uomic agricole et doit .êtreeoneidêrèe .comme 4'~isant
partie Jntégraate .de notre ag,Hicltl'lit.ul:e parce "I.ll'.cble
constitue un déhcaché.

ß,egal'BCZ Ies étalages de "OS .épîceries, visitez nos
gl'unds magasins, et vous constaterez que .de nOID-
breuses denrées .alimentaires en Po·ul.eilles et ~ boîtes
sont Importées de 1'.étmngel'.

ExonûnczIos st\lt.jsliqucs des .jml)OItal:iensde fl'uiüï
rn (,'onsen'.es, confitures, purée de tomates, etc.

On comprend que not.rcind.ustric .ronfit.t!rîère
n'achète que peu de fruits pendant la période d'abon-
'dance, parce qu'elle craignait de ne pas rscevoir les
quantités nécessalres de sucre ou que les f>li)( .de
vente ne seront pas rémunérateurs.

Notre fabl'ication de vin à base de fruits ne peul.
sc développer il cause de [a règlementation sévère ct.
de8 charges fiscales, .

Depuis dss années nous demandons une aide plus
efficace pour notre industrie iromaçère, mais nous
n'avons obtenu que de belles promesses ct des décla-
rations. Nos agriculteurs, au moins;'5 % d'entre 6UX,

trouvent leurs principales rCSSOllJ'Ges dans l'élevage.
La solution du problème laitier ne réside pus uni-

quement dans la [abricaiion. du beurre. La eoncur-
renee de l'étranger cl I'tndustrie margarirrière ie
prouvent. Nous devons arniver à offrir an consomma-
teur du lait de qualité. On dit. bien : Il Les Belges
donneront toujours la préférence à la pière n , C'est
possible, mais il ne faul pas oublien nos enfants.
J'attends beaucoup de I'éduoation. de nos écoles.

; .~. .... .' ..

1\ p,C\t\r 7 % \lQ n~\f~ Iw9.<\1.l~H9Q. \~\Uè,-~ S.Qn\ tril.RS-
fOfWés e~~Iromage, lait co.mle\~5,ç f<~P01\~\'e M1.l\l\ ~t
l'on 5,a,it. gU'l\~ljlll£\ll~WT\\ n01.J.5 ~w,p,ortp'n,5. QU llüt
P,W,\Ii des ç\~~ai~~5de Wm~OIW ~~ ~l;§.\lSS sous (o.rlil.w. ~
fWJ.n.~~'?et de W9~\li~~ çlél\~~.és.S~ :f\.Q\J.S. Jjl~M.i a~plh

·quons .sérieusement à la' fabric",Up~ ~e \~~t~. c\W,-
· sommation et. de fromages, notre production laitière
PP.\,Iror-a au.gm~flßr· seasiblement. La h~ari,s;olnnati0n

· d\1 lai~p.e•..m~Ura d\jffl)tr· des.p1\ix;' r~ntahll~ a~ pr()-
•ducteuts, Nous aurons ainsi fra~cJü UIl~ étap.e daM
la bOnlil.c ~(}j~ tP\\!- en nugm-<!ntant les. ch(\noes. (Fa~Ml-

· rçl.' l'e~i~.te:nco cWo nos ngriculteur6 ~t surtout cW IJ.Os.

moyenl\% et petites. e~JollP~\lI..UOW3.



Een.lidvraagt dat decontingenten vaal' produotie:
van kaas, melkpocdervzouden vastgelegd· wouden..
opdal hel teloorgaan. van de-algeroomdo welk zou
voorkomen worden.

.Ftp()rlslacf~tltuis ,~. Onder .de: ,tri,l.I)sfql'rrHI,~iMij-
\cl'heid:,dul'f ik .ookde sluohlhuizen.die v~h~;esbcrei-
[Jell voor de uilvocr, cen :p'laal&gÙllll·~.m.. '"

We moetenl'~kening' houden.unet. de, v.~rhóging ,
;ViW onze iv,lce~pI'OVllÇU.~, weirnoeten.zelfs s.trcyc,lI·
nuur :;poedige vcrhoging ~ rnaan om de, tel'ugslag'
van Ie hoge voortbrcngsrInvoorkomen errperiodi-
sc!H) q.isis jIJ(Je, verkoop, tc vermi;idcn - (He, steed« ,
nadclig zijn voor produeent..enverbruiker. moeten
wc heschikkcn over koelhuizcn en ex,pol'tslucMhui--
zelL .. , . " ;'," "

De.bcwcrking van vlees.is.vanovcrwegeud belang, ,
WC moeton Ons tQcleggcllopd.e. techniek en. .de spec
cia lisa Iie in, ecndnartoeaangelegd slachthuis.

.• 'f ./", • • .•• ,

(;,1(11 lulcr de verkoop van aardappclcn.woedeugrn- .
nçn.mocitljkor, dan kunnen wc deze .-waren omzctten
in vlees indien w;e exportvlecs van .hoge kwalileit
k unucn op dc.markt brengen ...

Ik bei) nog.sleedsde mening toege(\aan dut de red
dillg',vnn onze landhouw jrroiendecls te, verwczcn-
Iijken is door winslJu!.cndepl·ijzen le vorzèkeren vonr
melk en vnrkenvlees.

rt6 ]

Un membredernande que IC'scontingents de .pro-
ductión du fromage et de la poudre de .Iait soient
fixés, pOUl' prévenir la perte du .lait éér~mé.'·

. . . .

,,' .;J.J/attoirspo/.fl' l'expodalîon.: - -Parrni les îndus-
tries de tl'ans'formation,.rängeollségalcmcnt·les abat-
toirs qui préparent-de la' 'V iande pour l'exportation.
",Nous devons tenir compte de l'augmentation de
nolre ..production-de viandèrnous devons même viser
á une augmentation rapide. Cependant; .aîin de pré-
venir le contre-coup d'une, production trop élevée
eL .d' éviter, desrméven tes. périodiques, toujours pré-
judiciahles 3!.1 productenccornme à l'acheteur,' nous
devons .dispose r d'installations frigorifiques ct d'abat-
toirapour l'exportation.

La', trans Iorrna Hop. de la .viande a une importance
pcimordiale .. Nous .devons nous appliquer ;1 la .tech-
nique el à la spécialisation dans un abattoirepécia-
lement outillé à-cette fin.

.Au.cas.où.iplus tard, la vente de pommes de terre,
de grains, de fourrages devient difficile, 1l0USPOU-

vons remplacer cesproduits par de la' viande, sinous
sornmesvà même d'apporter sur-ileunarché de lu
viande d'exportation de qualité supérieure,
'. Je suis .toujours d'avis que notre, agriclilllll'c peul

notamment être sauvéeten :assurant des" prix l'ému-
,nérateurs pour le lalt ct 1.0 viande de porc.

,3-°. Uunoer, ------:-HeLis,. al ecn verslclcnt.Tormule 3°· RX:pOf·tution.s. --'-, C'est devenu un litiicc'orn-
g(~wordcn' te :t.eggeildaL onze lundbouwattachés mun de dir« que nos attachés agricoleedoiveùt veil-
diuncn Ic zorgcn voor ..rcgclmatigc próspeoticvarrdc Ier il la prospection régulièredes marchésétrangers.
buitenlandso mark.lcn. ;Wc vragen meer. .Enkclcpcr- Nous demandons plus. 'Quelques personnes TIC suffi-
sonen volstaan inictvoor.rleze ..uilgebl'ci<1o Iaak. sent pas à cette tâche étendue.

011I'.<.: consulaire VCl'lcgcnwoordigcl's zullen uicl Nos représentants cónsùlaires.ne doivent pas siwle-
ullcen onze .Iandgenotcn . iuItet- Il uilenland: hescher- ,ment protéger 'nos r1ali'OTlaux' (I l'étranger, mais aussi
men maar ook : zorg' 'dragcn ovcr: alle handcls- voilleràtous lesintérêts commerciaux de la Belgique.
lmlangcll van..Hulgië. Deze docn lrun 'plichtte kort' I: Ils manquent-à lem" devoir lorsqu'ils xie. se préoccu-
wunnccr xc enkclbckommcrd. zijnorndo indnstriële- pènt que des.produitsmdustriels.Hls doivent rccher-
produolcn. Mel gelijke zorg en ovcnveel tocwijding cher avec soinetun égal dévouement les possibilités
I1Ioelcnzt~ <le Ilitvocrniogelij khedcrr ot)zoeken voor 'cl' ex porter certains dc nos produits agl'icoles et horti-
zelùH'P'Jand-Cllltlii'l'hollwwar{'>n. Ik" meen'(];\!, de "cöles . Je suis d'avis que la édi;'c sérieuse qui sévissait
zware, fniilcrisis 'dcr laalsle jal'CI1: kongeinildcl'él cc"dèi'/Iières années dails' notre industrie fr-uitière,
\\Ol'(lon(\oor actief' optrédcn van ,;1 onze' 'vede:g'c'Jl- . aurait pu être atténuée parune Inlervcnlion active de
woord igcrs in vrccrntlc landen. lous nos représentants h l'étrallgbr.

'·De· consulainc-diensl'en monton ,l'uüg<'pasf worden .···'Lcs. sérvicea ccnsululrés doivcnt' s~aôaplá fi une
aun deze hredcre handclspolitick . politique commerciale plus Targe, .,

De Minisler van Landbouw lIëefl zijn véranf woór- 'Lé'.rifinistrede i'Agricülturc doit prendre se<re~-
dolijkhch] '0]') le l\eJht~fl door overlegte lil(~g\~11met .pou sa bililés cl s'entendre avec leMinis'trc compétent
rl«: bcvocsrde 'nihli·~tcr '\(\11 'einde ecn (t:üùgcf>Hsk' :cl1 VUl" de l'ol'gailisalion adéqüáte de nos ('on~bl~I:-;,
inrichtirur V81l .onze consuluteu rtc bckorncu , \Î'milcar la prospéritó de ''notrc population 'dépend :()\1

onze volkswelvaurt is \i(JOI' een gï'oof i'Jê'd ïtl'li-anke- ;g'rl'll1dèp}:idJ(i cIe 'r10scxporfation's, '
l ijkvvarronz« uitvóer.

()nz(nûtvoel'rn.c(ho(icil {w/itien vel'hd'el'd' 'wtJi'dl!lI':'
-~ Onze uitvocr )no(~'ltiaH(' \\i(\;\rbài'g'l~n:'V('I'l'el{d, ilióf'

, , . '

de vrcemdeopkopers.
Een sll'cng"lo()zicitl .op "a(~ \vl1rfiti 'lJc~lcr't'fd' ,'o()I;',

vc"ZCl'ù1iilg' 'naal' nnrlere IÙ'11èkll, ii\!'ÓJ10t\1 bcöi'Hjk: 'hhi!
hel vcrtrouwen van de 'afncmci-' lC'hchöüd'cfl":'i ' ; ,

" Amélior'ation 'de nos méüuuie« d'expoÙation. '-,-
;NotreexjJöi.'tliHorhlóif offt1i'i:' aux acllef.e(lI's'étl'iùlgCI'!'
Iohtes les 'gàJ'rlhtîes: réquisës. ,. .',' ," ',.,' .;
: :ll eS[)llH:l~re~sd\)Ie 'tl'e~~'Î'c,~'r"Ul.I., çOI}Ii'ôlc sé~çrc
~ul:'lb ii)'äl'cl\:~i}dr':i(2s destinées Il I'èxportation afin

:Hc gagner ou {I(,>,gurdcc la confiance <les cÎietils'. '



Onze berocpsexportnteurs bewijzen niet Ic onder-
schatten diensten, dank zi] hun kennis, ervaring en
handelsrelaties. . ",. .

Aan uitvoer is groot 14i5ieo vcrbondcn, daarorn:
moeren onze uitvocrders bcdrcvcn spccialisten zijn:
die meer kommer vertonen voor de. hoedänigheid.
van onze waren, de ocrlijke handelspräktijkyde faam ..
van onze uitvoer, de vcrzorgde inpakking dan op de'
hoogste winst te verwezenlijken , 'Vc mocten. niel'
aileen plaats vcroveren op de wereldmarktrnuar ook
deze .behourlen. : .

Elk uitvoerder die zijn toovlucht ncernl- 'Iol '
ongcoorloofrle mcthodcu of handelingendie indrrri- .
sen tegen cie hanrlelsmoraal val ongenadig geweerd
worden. :, . -

De grondl'egel van onze hnndelspolitick ligl, hcslo-
tcn in. de Vlaamse sprcuk : ((Eel'lijk duurt hel
langst n. ' '"

Export moet ecru; :zódanig· gcorguniscerd wordcn
dat ze tcn goedc komt aan alle produoenlen van k wn,
Iiteitswaar.

D~> coöperatieven.. de -vcrenigingerl van voort-
brcngcrs kunnen cr: voor zongcn dat al hun lcdert cen
aandeel.. zouden bekomen.Jn de voordelen van de
buitcnlandse handel., , '

Onze.kwckers zouden ·aldus aangcmoedigd wordcn
OHl; bcvallige oxportwaar voort le brengon.

Handelsorganisatie, - In landbouw, zal hct indi-
vidualistisch stelsel geleidelijk vervangen vworden
rloor .de orgunisatie van de vcrhandelingen ge-
schraagd op coöperatisme. -. ..

HeL systcem van hel (( laisser faire » leidt tot een
klimaat waarin dc kapitaalkrachtigc strijdt om.zoveel
winst mogelijk Ic makcn leu nadcle van de sociaal-
zwakkeren - hieruit v()Jgt dan de heerschappij door
coucentratic van kapitalcn, Zulks wil n iet .beduiden,
rlul de overhcid moet grijpen naar de Iinanciëlc or
cconornische dictntuur waaruit de politiek ontslaat
van inmcnging Cil dirigisme,

Hel econornisch idirigisme. kan maa r tijdelijk en
in hijzondere ornstanrlighcdcn gewelligd zijn om hel
algcmeGn welzijn of belang Ip,dic,ncll.,Tewel.en OIn:

do productic le regelcn in dienst von devolksbchoef'-
leu en orn de verdeling le ordenen , .

Maar in normale ornslanrlig heden is deze methode
lo verwerpen op grond vu n xocianl - cconomischc
bcschouwiugcn - ze sclla'nr:H de volkswelvaart
--~,zeker - muar we vergelcn al tc gemakkelijk dil.
(h~ d\varlg, hel S'lald,:'ididgism'c jndruist lcg~n hel
B(;lgi~èh' kai-akter,," . .

O k l'· . ·1' ik .,' IlIl I' ikh '1 k
(J (C mense Ire persoon 1.1., eirt Yèrg~er en-

ning van economlsche ,;rijhci'd, beoelend in hel raam
van de algerneno welvnart, anders vallcn werklust en
initiatief w;~g,,; ., . .... ',.'

1;>c ?v~l'h~id mag noc)~llp:n~,niel. or~versel~illig toc-.
zicn , ze rnoet richting gevcn, ~R wegaan torieri --:: zql,f, •
de wa{{cn. niet. sturen J!I~ar,~efv~J:kccr regelen ,-C:- j~e
moct de individuële activitcil verzocnen met manl-

, . I ~. . ~ • r • ' . •.•.. I :," " ....,. i .~l ",;.

~chappêlijFwc17.î.iIl, .

'['.!7 ] ·243

Nos exportateurs professionnels rendent des .:ser-
vices inestimables grâce ·à leur connalssance.vleur
oxpéi'ienceet leurs relations commerciales>

L'exportationvcomporte ·toujours des risques sé-
rieux ;c'est pourquoi nos exportateurs doivent être
des spéciallstes' qui sc pi'é6,ccupUllplüs de la 'qualité
des produits, de'prafiqucs cómmerciales honn êtes ,
de la renommée. de-notre commerce d?t~xpo['t.a:tiorlct
de .I'emb'slläg« soigné que de. réaliser des' bénéfices
élevés, Il-s'agitnonseulement decouquérir uüc place
sur' le marché mondial, maisausside la gal;dcr.· "

Il fa udra écarter' sans pitié' tout cxpottateur q ni "\
rccours.tà des méthodes ou' -pratiques Jllicites rcon-
trai res à la' morale commerciale.

La règle fonda men tale de notre pol il.ique commer-
ciale réside dans le proverbe Ilamanrl ": « Ecrli] k
duurt hetIärtgst' »:(l'honnêleté ne 's'Us'e jamais)'.

Notre xómmerce {ee.xpóflaUod: doit êtr'e org:ariisé
de telle façon que Lous les producteurs tll~ produits
de qualité en bénéficient. ,
"Lescoopél'atives, les asi;öèialioh~ de producteurs
doiventJaire en 'sorte que löi'!'çlcllr's mcmhrcs obl.icn-
nent. une-part des avantages (lu cûitüiw'rcc extériéur.

Nos cull.ivatèurs sc verraient ainsi erroouràgés ;'\
pl'ûûllil'c des marchuudises 'd'exportatlon de boÏlne
présentation.

Ol'uanisation comnterciale, -- Dans le domuine 1.1i:
I'agriculturc le système individualiste sera remplacé
pl'()g-l'e~si vemen I par-.l'organisation des transactions
commerciales basées sur lecorporatisme. '

Le système du ( laisser Jaire » crée un cliruat duns
leq uel le capitaliste.vise à.réaliser le plus de bénéfice»
possible 'an prójudicc.cdcs: socialernent.oIaibles.; la
domination par le.cupita~ en-est.Ierósultat.vûolu-nc
veut pas dire ,que l'autoritédoive-recourir il la dicta-

. (Hre, financière cl économique rncnant .Ù· 1I1le pôli~
. tique d'intervention ct dcclirigisme, '

Le dirigisme éeonomiquc ne-peut sc juslifiertquc
.tornporairernenf.-e! dans ..des circonstunces ..spéciales
.pour.scrvir le .bicn-être el1.'inl.écèl. g.énétol,:notam-
. mcntenvue.jl'adaptcr la p~'9cluct.ioneLlutli::;l.ólJll-
tien aux besoins de la population,

Dan,s, d,9s, .ciuçoustances. norrnales occtlc -rnéthodc
, doit être condamnée pOlH des .considérations sociales
.ct ér-onorniques. Celtes, elle est uuisiblnau bien-être
de la population, mais nousoublions trop Iacilerncnl
q ne l,ij contrain L,{) et ~~ dirigisme, de,; J.'Et:al son l. in corn-
pálibles avec; .le caractère helge.

Lu personll\tljll~ humaine aussi exige Jurcconnais,
sance de lu liberté économique cxercéedansIe.cadre
du hien-èlrc général, sinon Ioule ardeur au travail
cL,19ute in itintive seraient: étoùff'ées. L'antoritéme
:p~~l,I. c,cp'yJ,I,daJ,1trcster in~]ifférerltc,elled(Jit tracer- la
ligne de conduite, montrer la voie; ne pas Gond ui re
elle mê:my ..1cp:hur:ct~]Jo,tre,¢conomie mais l'églèl'.lu
'i: iW~llt\qQ~; "~~!Jc,,Qoit:cQJ).ç)Jier,l'aç.th:it.4 •individ uelle
;lVCC le bieu-êro. social.
. " "l',·



Er ,wordt geklaagd OII,IDet l'odon over I.het,hm0glo. :
'pond versohilvan cie prijs botaaldaan ,,je voortbren.
gel' en deze :gorokencla8!11 de venbrniker. iBeria
vindt ,ge het hèwijs ,dat -ons di stribntieapparaat
.g$>.rek:ki;g \Werkt: .

. Deze :v.aslstemlilg dwingt ons le z0cke~naaTratio-
J)~ler verdeling der waren. Deze regelmg .)runt :ge :
met bekomen door .de tussenkomst van pdIitionelc.
machten of «loor dwangdirigisme. Economische die-
.t.at~l;lr houdt stand ondcrbescherminlf van de poli-
tieke diclatuur. .

Het.euvel Iigt juist itl het conllict dat we beleven,
te weten : streven naar politieke democratie en voort-
woekeren yan alle gebreken en misbruiken van
een kapitalistische slaathuishoudkunde. De politicke
democral~ gaal Ien onder als ze nietbekwaarn is dt'
economische democratie uit le bouwen.

De oplossing )jgl in de natuurlijke evolutie van
het bedrljîsleven door groeperingen te laton vormen
tussenin de enkeling en de staatsmacht op grondslag
van vrijwiIJige sarnenwerking.

Deze groeperingen van economische en sociale
krachten zullen de geest van tucht en eerlijkheid -
van selî-government - en de handelsmoraliteit
hij hun leden ontwikkelen.

Daarbij zullen ze ook de enkeling. beschermen
tegen de mishruiken van de staatsmacht. Deze coö-
peratieve verenig ingcn, volledig zelfstandig uitge-
bouwd, moeten kunnen rekenen op de bezorgdheid
van en de erkenning door de overheid evenals de
sociale organisaties.

ln België bezitten wc voor land- en tuinbouw al
al talrijke inrichtingen :

1" Inkoopcoöperaties. - 'De landbouwers verko-
pen hun producten heel wat lager dan de detail-
prijzen. De grondstoïïen kopen zc tegcn de hoogste
verkoopprijzen. Door sarnenaankoop bekomen ze
groothandclsprij;.:cn en de waarborg van kwalileil.

Volgens de statistieken van het International
Arheidsbureau tclde Denemarketi in 1942 :

1567 coöperatles voor aankoop van veëvoedcr;
1516 coöperaties voor aankoop van scheikundige

meststoffcn. .

Neâeruuui : de landbouwcoöperaties kochten voor
1940 reeds 898,000 T. vcevoeder en 783,000 T. zaden.

Fronkri] k : in 1939, 1,850 coöperatieven voor aan-
koop van landbouwmachines.

Z.witserland : in 1942, 3.99 coöperatieven voor aan-
kQOIl van Iendbouwmaohines.

2t P.,.od~ktieeoöperaties. - Zuivel- en beetwortel-
fWJl\eken zijn de voorueamste. België tell rceds tal·
rijkIl sornenwerkendu melkertjen. Zi,; bewijzen aan-

I[ ~ n
'(i)A se P1aj.~t:à juste titrede la ·gnnde ~diff.é'ttence

'eJ!lt:I'C Ies prix Tlayés a'l!lX prëduëteurs :~t 'ceux 'ëótr11JHJ8
aux consommateurs. Nous y trouvons tla ·lj:WëttVe 'que
,l'<Qllgnoisati(;m demotre .appll-reil de, di'SttiYnti&¥1 est
i616fcctJueuse .

Cette 'ccm:slatMi01il :lJO'li18 ~mèileàtec:hel'ëhte'r ti'ftè
disteibution })I11s 'i'ationnelledes pi'odüîls..Ul'lC
pareille réglementation ne peut 'Ml'e :réä'f.lsée pät lfl.'hè
lntervenfion des autorités de poltce OÙ 'pat ïm 'd'ii'j-
gisme de contrainte. La dictature écono'Mi'qCié :tI'é
peul. durer qu'avec l'aide de la dictatùro 'j1öli1ti'è{Û'c.

Le mal-réside précisément ,dans :le 'con,fhi, aeluel:
tendance à unedémacratic politique et persistance
des défauts et abus d'uoe économie ilolithrnc Tapi"
laliste. La démocratie politique va à sa perle -s~'cHe
se montre incapable d'organiser la démocratie '&co-
nomique. .

La solution réside dans révolution naturelle de hi
vie économique, en autorisant la Iorrnation de gl'ÓU-

pements intermédiairesentre l'individu et l'Etat ~ur
la base de la collaboration volontaire.

Ces groupements des forceséconomiques 'Ct sociales
développeront ehezleurs membres l' esprit de la disci-
pline ct de l'honnêteté ~ le self-government .~ et
de la moralité commerciale.

De plus, ils protegeront l'individu contre les abus
de l'autorité de l'Etat. Ces' associations coopératives
jouissant d'une indépendance complète, doivent PbO"
l'ail' compter SUI' la sollicitude et la reconnaissance
des autorités, au même. titre que les organisatións
sociales.
. Pour l'agriculture et l'horticulture, nous possédons
dtjà en Belgique plusieurs établissements:

1" Centrales d'achat. - Les èuŒtivatelùs vontlen!
leurs produits bien en dessous dës t>ri:î dë détail. Ils
achètent les matières premières l1UX prix dé vente lés
plus élevés, Pal' l'achat en commun, ils bétïéficlènt
des prix de gros et ont lagarantie de là qualité.

Il résulte des statistiques Chi Bureau Iüternálionnl
du Travail qu'il y avait au Danemark, ch 1942 :

1,567 coopératives d'achat d'alimerïts du bétail;
1,516 coopératives d'achat d'engrais chirniquès.

Auót' Pays-Bas': Avant l'MO, les coopératives agri-
coles ont déjà acheté 898,000 tonnes d'aliments du
bétail ct 783,000 tonnes de semences.

En. France: En 1939, il ~"avait 1,850 coopératives
d'achat de machines agricoles.

En Suisse: En l~~, 399 coopératives d'achat de
machines agricoles.

. j" Coopérative.s de Produciton., - Le!!' indtl'sttlês·
lalt.ièreltl et- betteJlivièTe& sorri· les· f>'~(fs h~.tparta:f.i\te~.
La Belgique oompte dé-jà cl'{!tWrfll1tC1.I!S(l)'S' 'liJlttêrÎéS CX:J'<J-'



zienlijke diensten aan de producenten. In Nederland
bestaan volgens zekere statistieken meer dun 500
zulvclcoöperaties waarvan het grootste aantnl- enkel
boter bereiden. en, ongeveer 200 die kaas. aîzonderlijk
of kaas en botcr bewerken.

3" Verli(iOps.coQNratir.s. - Coöporatievo- veilingen
VOOl' grOenten, fruit, eieren, kaas, boter, hlocmen,
werken reeds in de meeste landen van Europa.

Nederland telde Cl" 180· in hel: jaar 1943-, Belg ië
beschikt over enkele vcilingcn, maar het aantal moet
werkelij]; verhoogd worden. Voor de uitvoer. zou.de
sarnenvcrkoopkunnen geregeld worden door export.
coöperaties.

De veilingen brengen de wareru dichler, hij, de
verbruiker - men klaagt over de talrijkc schakels
vande handelsketten - en bieden waarborg voor
de kwaliteit. van de, verkochte producten. De statis-
tick. van onze. verkoopcoöperatie .•.s. is. cen helangrijk
element ten. grondslag van de oriëntatie. voonland-
en tuinhouw, alsook voor. de wij~rcgcling-".Anderc
vcrcnig lngen werden totstand .gcbrncht \'001' krcdiet
nan de, Jandbouw, verzekeringen, enz, ln cnkele hm-

.den wordt er gesproken over coöperaties .voor gcza-
men Iijkc grondbewerking .

De Cornmissic gaf ecnparig de weris le kermen dat
de krcdieten, beschikbaar gesteld voor het Minislerie
van Landbouw. merkclijk zourlcn vcrhoogrlworden.
flet is volstrekt onmogclijk met-de -toegestane gcld-
111 iddclcn I de wetenschappelij ke wederuitrust ing van
de land- en luinbouw te vorwezcnlijken. Dl' He,::-cring-
kan nid bctwistcn , <ln! de wctenschappelijkc ~r('dcr-
'Iilr'iisling noodzakelijk is voor de laudbouw ovr-nals
\{IOI' cie riijverheid, en dat het geld, aldus bele.zd, CCJ1

producticve helegging IS.
Volacnde artikclcn werden hcsproken :

\ rl.. 3-3. - Ter hcsch ik king g-cstcld personeel,

Een lirl zou graag hel aanlal kennen van de hedien-
den die tCI' heschikking werdcn gC!ite1rl.

~. . ,~

Art. 12-3. -- Vcrhctering nan veestallen, enz.

Men laal opmcrken, dal hel doelmatigsto middel
van xiektenbcstrijding en voornamelijk van tuber-
culose beslaat in hel houwen .van gezoridc stallen-cn
cie nodige verbetcrlngcn uit te voeren volgens de
vèrcistcn vande geï.Olld)l(~i{lslcer. Alhoewel de uil-
gaven voor 1946 hlervoor geraamd wordcn op cie som
van 9,500,000 frank, hcef't meil nu het krediet vet-
minderd.

('19}

pératiycs. Celtes-ci rendent des services consrdèra-
bles a~l"'~producteurs. B'après: certaines statistiques',
il existe aux Pays-Bas plus de 500 cooperatives lai-
Iières, dont la .. plupart fahriquent unlquementdu
heurre, tandis qu'environ 200 travaillent unique-
ment Je fromage ou le fromage et· le beurra:

3? Coopérutives de Vente. - Des coopératives de
vente fonctionnent déjà dans la plupart des pays
d'Europe pour les dégums, les Iruits, les œufs, le £1'0-

mugo; le beurre, les fleurs,
Aux' Pävs-Bhs, leur nombre s'élevuit-à IBO'en'lM3,

La Belgique dispose de quelques criées, mais leut
nombre doit absolument, être augmenté.. Pour. les
exportai ions. hl venlo . en. commun, pourrait être
réglée pal' des coopératives d'exportation.

Les ventes publiques rapproehent. consomme-
teur et marchandises, alors que l'on ~e plaint des
nombreux chulnons du circuit commercial, et offrent
plus: de garanties·quant ä.la.qualitédes prodiiits ven-
dus. Les statistiques de nos' coopératives- devvente
constituent un important'footeur.de,basc,pollr.l1orieIJ-
lai ion de J:,!gricultu'l'c el de l'horticulture ainsi que
pour lé rëglerncnt des prix. D'autres assoëi~tioili;
ont été créées dans le domaine. du.crédit à 1',a~~'ifJul-
turc, des assurances.i etc. Dans certains pay,s, ite~t
question dl'. coopératives pour la cultllrc~usoLén
commun.

Examen .des articles •.

La Commission a exprimé IIl1animernent 'Ie vœu
de voir majorer considérablement le. montant des
crédits mis ti la disposition dé l'agriculture, Avec les
moyens Financiers accordés, ilestabsolùmentimpoa,
sible de réaliser Je rééquipement scientifique" de
l'agriculture-et de" l'horticulture. Le Gouvernement
ne peul contester que le rééquipement scientifique est
aussi nécessaire à l'agriculture qu'à l'industrle, et
que l'argent ainsi investi constitue lm' pbc~riièrif
productif.

Les articles suivants ont été examinés

Art. 3~3: - Agents en disponibilité.

Un membre voudrait connaître le nombre d'~gcnt.s
mis en disponibilité.

ArL 12-3. - Amé]iol'Iltions d'étables et. de-porohe.
ries, etc.

H est observé, qne!e moyen le pIllS. efficace pOUl'

combattre les maladies, et surtout .la tubêroùlos«,
est de construire des étables Minés et d'exeétrtèl-Iès
améliorations nécessaires, conformément aux pres-
criptions de l'hygiène. Quoique pO'OI' 1946'lcs~dépen-
ses aient été évaluées ·à 9,500,000 fl'al}Cs,lccrédit
est actuellement réduit.
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AI'I..'13-6. - Aandecl in kesten van .de F.A.O" , Art. 13-6. -,- Part d'intervention dans les frais de la
F.A.Q.

Kredicten nangevràagd : 3',100.000 frank. Crédits' sollicités: 3',100,000 francs.

Een lid verlangt inlichtingen over de werking van
dit organisme alsook van de Belgische afdeling.

Art. 14-4. -- Toelage VOOl' hel bouwen van, model-
.Jiocven en kicmhuisjes voor plantaardappclen.

, De le rien van' de Commissie v'ràgen' nadere ùitleg
ovcr de vcrdeling van deze toclagen, en overde voor-
waarden welke vereist zijn. Ecn vraag zal ibi] het
Min istcrio ingediend wordcn.

Ar'", ,17 -3. - Kosfën wcgens de: tussen komst vande
Striat voor{lel1an vang-van ,de kunstrnatige
h()YI't'j~htii1g hij <le' huisdierën.

Kl't!'dietcri ;jht\gcvi'aagd : 1,ÖOQ;OOO·frank.

'E:hkêlö loden verklarcn, dät deze krèdieléii vol-
sh'cktölHÓcreikèfid zijn 'rilMI: ,veth:illgeh' de 'lÜts~ágen
vän d~pi'Ódnëltilrlg-cn door kunstmatige hcvrtlbhting
te kerineh.

Bij de steritrriitig werd de bcgroting van Land-
houw aUl1vaur(l rrlet,14' slchirl\éri' tég-cn 1 en L'ont-
houding.

De' Ver'sla[Jgevel',

J. VAN DEN EYNDE.
Dc'YooT'zi'tter"
H. HEyMAN.

Un membre désire obtenir quelques renseigne-
ments concernant le fonctionnement de cet orga-
nisme ainsi qu'au sujet de la section belge.

Art. 14-4. - Subsides pour Ja construction de fermes-
modèles et de germoirs à plants de pommes de

-de terre ..

'Les' membres de Ja Commission" demandent des
précisions ail sujet de la' répartition de ces subsides
et des conditions d'obtention requises. La question
sera posée' au Ministère.

Art.17~3. - Frais résultant de l'intervention de
l'Etat pour la mise en marche de l'insémination
artificielle chez les animaux domestiques.

Crédits sollicités: 1,000,000 de francs.

Çertainsmcmbres déclarent que ces crédits 'son].
absolument insuffisants: toutefois, ils désirent con-
naître les résultats des expériences de l'Insémination
artificielle.

Soumis au vole, le budget de l' Agricultm'(~ est
adopté par 14 voix contre '1 cl 1 abstention.

Le Rapportcur,
.1. VAN DEN EYNDE.

Le Président,

H, HEYMAN.
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Kamer
'der Volksv~rtegenwoordigers

19 FEßRUAIH 1948.

BEGROTING
VAN nE'}' MINIS'fERIE VAN LANDBOUW

VOOR liET DIENSTJAAR 194:8.

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE

VOOR DE LANDBOUW, UITGEBRACH'f
DOOR DE HEER VAN DEN EYNDE.

BIJLAGEN.

1, VRAAG.

Kan (Je heer Minister ons inlichtingen geven over
het landbouwprogrammn van de Regering ~

ANTWOORD.

In de Begcriugsverklaring van 25 Maart 1947 werd
verklaard dat, inzak« landhouwpolitiek , de ltegering
een progressl eve terug keer tot (le vrij heid en een
grotere rentabiliteit zou nastrevcn.

Wat de rentabiliteit betreït, was de index der ver-
koopp rijzen van landbouwproducten in Maart 1947
gestahilisecrd op 315.6; de index der productiekos-
ten bedroeg 332.4. Vanaf de maand September 1947
overtrof de index del' verkoopprijzen onbetwistbaar
deze del' productiekosten, Deze gunstige evolutie is
rnerkbaar en duurt voort.

Het Minieterie van Landbouw blijft met aandacht
de evolutie der prijzen volgen, ten eindc de rentabi-
Iiteit van de [andbouw te verzekeren.

zte:
4 - B - Titel XVIII: Ontwerp van8egrotlng.
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Chambre
des Représentants

19 FÉVRIER 1948.

BUDGET
DU MINISTÈRE DE L'AGRICUI,TURE

POUR L'EXERCICE 1948.

RAPPORT
FAIT, AU NOM DE LA

COMMISSION DE L'AGRICULTURE,
PAR M. VAN DEN EYNDE.

ANNEXES.

1. QUESTION.

Monsieur le Ministre peut-il nous fournir des ren-
seignements au sujet du programme agricole du
Gouvernemen t?

RÉPONSE.

Dans la déclaration ministérielle du 25 mars 1947,
il a été dédlaré qu'en matière de politique agricole,
le Gouvernement s'efforcerait de rétablir progressive-
ment la liberté, et d'assurer une plus grande rentabi-
lité.

Quant à la rentabilité, en mars 1947 l'index des
prix de vente agricoles se stabilisait à 315.6; l'index
des frais de production se fixait à 332.4. A partir du
mois de septembre 1947 l'index des prix de vente a
dépassé incontestablement celui des frais de produc-
tion. Cette évolution favorable est marquante et sub-
siste.

Le Ministère de l'Agriculture continue à suivre
attentivement l'évolution des prix, afin d'assurer la
rentabilité de l'agriculture.

VoIr:
4 - B - Titre xvm : Prolet de budget,

ij.
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Wat betreft de terugkeer tot de vrijheid, werd de
reglementering afgeschaft in alle sectoren, hchalvc
voor de hroodgranen en de melk.

Wat de melk betreft, is bij besluit van 11 April
194"7, aan de landbouwérs de keuzegelaten hun leve-
ringsverplichtingen uit te voeren onder vorm van
melk of onder vorm van room.

De Itegering hooptdat binnenkort ook in deze sec-
lor de loestand dermate zal genormaliseerd zijn, dat
de Jcveringsverplichtîngen kunnen afgeschaft wor-
den,

Het Iandbouwprogramma op korte termijn van de
Regering is practisch uitgevoerd. Ten einde ook in de
toekomst de rentabiliteit van het Iandhouwbcdrijf te
verzekeren, werkt het Departement een landhouw-
programma op lange terrnijn uit dat binnenkorl voor
het Parlement zal uiteengezet worden.

2. VRAAG.

Heeft het Departement van Laudhouw de nodigc
invloed hij het afsluiten van economischc ak koor-
den ~

Stuan de nijverheldsbclangen niet op het voorplan
hij het afsluilcn va n dezcakkoorden p

ANTWOORD.

Over het algemeen mag meu bevestigcn dat hel
Ministerie ,r,HI- Landbouw over de nodige invloed
bcschikt bij hel alsluiten del' verschillende economi-
sche akkoorden.

De Algemene Direclie der Economische Diensten
heef't tot opdracht de Iantlhouwers te -vcrdedigen bij
het af'sluitcn dczcr akkoordcn.

Hel dient echlor vormuld dat naar aanleiding van
de bcsprck ingcn der zesticn landen te Parijs in Juli
1947, het Ministerie van Landbouw niel vertegen-
woordigd was, terwijl verschcidenc andere Depndc-
menten af'gcvaardigden hadden gewnden.

Hel warc onontbeerlijk dat in de toekomst het
Ministerie van Landbouw niet enkel zou geroeperi
zijn docnrncntatie te leveren met het oog op derge-
lijkc hesprekingen, maur dat hct werkelijk er hij zou
vcrtcgcnwoordlgd zijn.

3. VRAAG.

Worrlcn lanel-en tuinhouw voldoende vertegen-
woordigrl ill de cornmissies helast met h~t afsluiten
van 10- en uilvocrcontracten ?

[2 ]
En ce qui concerne le retóur à la liberté, il a été.

possible de supprimer la réglementation dans tous
les secteurs, sauf pour les céréales panifiables et pour
le lait. .

Quant au lait, par arrêté du Havril1947, les culti-
valeurs ont été autorisès à exécuter leurs obligations
de fournitures soit sous forme de lait, soit sous forme
de crème.

Le Gouvernement espère que, dans un proche ave-
nir, la situation rians cc secteur sera normalisée et
que les obligations de livraison pourront être sup-
primées.

Le programme agricole à brève échéance du Gou-
vernement a été pratiquement exécuté. Afin d'assurer
dans l'avenir la rentabilité de I'asrriculture le Dépar-, 0'
toment met au point un programme à longue
échéance qui, dans un bref délai.. sera exposé au Par-
lement,

2. QUESTION.

Le Département de l'Agriculture jouit-il de l'in-
Il uence nécessaire lors de la conclusion des différents
accords économiques il

Les intérêts industriels ne priment-ils pas lors de
la conclusion de ces accords p .

RÉPONSE.

D'une manière génémk on peut affirmer que le
Département (le l' Agriculttne jouit de l'influence
nécessaire lors de la conclusion de différents accords
économiques.

La Direction générale des Services Economiques
est précisément chargée de défendre Iesintérêts agri-
eclos lors de la conclusion de ces accords,

Il y a toutefois lieu de signaler qu'à l'occasion des
pourparlers.des seize à Paris en juillet 1947, le Dépar-
tement de ]'Agriculture n'a .pn~ été représenté, alors
que plusieurs antres Départements y nvaion! envoyé
des ddégués.

A l'avenir il serail indispensablo que le Départe-
ment de ['Agriculture ne soit pas seulement, appelé à
fourni"r de hl documentation en vue de pourparlers
de cc genre, mais qu' il Y ~()j l rep résen lé effective-
ment.

a. QUESTION;

L'agriculture ainsi que J'horticulture sont-elles suf-
fisamment représentées dam les -commlssiona-char-
gées de la conclusion (le contrats d'importation et
d'exportation ?



ANTWOORD.

De in- r-n uitvoer van landbouwproducten zowel als
van alit: amlcre goederen worden ger!'.geJd door bila-
terale handclsaccoorden aîgesloten tussen de Bel-
gi;:..ch-LLlxcmhHrg-~;c Economische Unie enerzijds Cil

elk nnder land waarmedc handelsbetrekkingen
hestaan anderzijds.

Hel \finisleric van Lunrlbouw maakt deel uit van
de comrnissies helust nu-I hel afsluiten of eventueel '
het \'CI'IIICII\\"('II varr handelsaccoorden len zelfde titel
als {le anclprc departcmenten.

4. VRAAG.

Kan de heer M:inister ons inlichtingen verslrekken
ovcr de tocpussing van BENELUX, en de toestarul
hcpnlcn l'an onze landbouw in het raam van de
Douancovereenkomst ?

ANTWOORD.

In hel raum van de Douaneovcrccnkomsl
BE:\ELliX, dicnt de tocpassing van hel protocol van
9 'lei 1947, alsook hel in voegc treden van Ill'I
gemccnschappelijk toltarief op 1 Januari 1948, ver-
meld te worden.

Hel protocol van 9 Mei 1947 waarbij namelijk hel
rcgicm . der minimaprijzcn bij vrije uit- en invocr
tussen de 3 landen van BENELUX inzake tuinbonw-
productcn wcrd vustgelegd, trad ill vocgc op 1 Juni
1947. Dank zi] dit protocol werd de vrije uitwisselinrr
van tuinbouwproducten tussen de 3landen mogelijk ,
rnits inachtnarne van de bij oriderling akkoord vast-
gestelde rninimaprijzen.

Deze formule heeft de vrije handel inzake tuin-
bouwproductcn loegclutcn zonder schade voor ouz«
tuinbouw. Het protocol van 9 }[ci 1947 wcrd bekrucli-
ligd door de confercntie der Ministers cler 3 landen
te Luxemburg, op 28, 29 en 30 Junuari 1948, en zal
bijgcvolg hel regiem \'(lIL de vrijc handel tussr-n (11'

3 landen ook voor de nabije toekomst hlijven
bepalen.

Hel gcmeenschnppclijk toltarief dat op l Januari
1948 van tocpassing geworden is, bicdl over hel alge-
meen V001' de Belgische landbouw ceri beschcrmina,
gelijk aan die welke door hct vrocger spccifick Bel-
t> ' -
gisch toltnrief \VCI'd geboden. Er dient echtcr verrneld
dat de beschcrrnirig inzake tabak door de toepassing
van hel gemeenschnppelijk tollarief veel geringer
gcwol'den- is dan vroegcr, zodat de inlandsc tubaks-
teelt in haar bestaan bedreigd wordt.
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RtPONSE.

L'importation ct l'exportation tant de prodiIit~agri-
coles ct horticoles que £le toutes autres .niarchandlsés
sonl l'é~lées par des accords commerciaux bilatéraux,
conclus entre l'Union économique belgo-Iuxcmbour-
gcolsc d'une part, el chacun de" pays avec lesquels
il existe des échangès commerciaux, d'autre part.

Le \linisti!l'e {Ic l'Agriculture est représenté aux
cornrnissions chargées cie la conclusion ou é vcntuel-
icrncnl du renouvellement des accords commerciaux
•.111 même litre que les autres départements.

4. QUESTION.

Monsieur le Ministre peul-il nous fournil' des infor-
mations all sujet de l'application de BENELUX, et
préciser la situai ion (le notre Agriculture dans le
cadre de la Con ven lion douanière ~

RtpONSE,

Dans le cadre de la Çonvoni ion rlouan ièrc
BENELUX, il convient de ûgnaler l'application du
protocole du ~)mai 1947, ainsi que ln miseen vigueur
£1'1111 tarif douanier C0Jl111111ll HU I" janvier 1948.

Le protocole di! 9 mai 1947 fixant notamment le
régime des prix minima lors de la libre importai ion
el exportation entre les 3 pays HEN.ELUX en matière
de produits horticoles, est entré en application le
I" juin 194·7. GrilCl~ li cc prol ocule le-libre échange
de produits horticoles entre les 3 pays il été possible,
à condition de respecter les prix minima fixés en
commun accord.

Cette formule a permis le libre échange de pro-
duits horticoles sans dommage pour notre horticul-
ture. Le protocole du 9 mai 1947 a été confirmé par
la conférence des Ministres des 3 pays à Luxemli(;Cü'g,
les 28, 29 et 30 janvier 1948, et déterminera donc
pour le prochain avenir le, régime de libre échange
entre .les 3 pays.

Le tarif douanier. commun qui est entré en vigueur
le I" janvier 1948 présente d'une manière générale
pour l'agriculture belge une protection égale à celle
fournie par l'ancien tarif" douanier spécifique belge.
Il y a lieu cependant de marquer que la protection-sn
matière de tabac a été sérieusement affaiblie par
l'application du tarif douanier commun, de sorte que

. la culture indigène de tabac est menacée, dans son
existence.
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6. YRAAC •.

1. Deel in de Iunctlonneringskosten van de Orga-
nisatie der Verenigde Naties voor Voeding en Land-
bouw (F.A.O.).

ANTWOORD.

I. 70,500 dollar, hetzij 3,100,000 Belgische frank.

II. Bijzonderheden over de uitgaven.

ANT:W00RD.

II. Ramingen der uitgaven voor hel derde dienst-
jaar 1948 :

Samenvatting van de begrotlngehoofdslukken

(Document C.m8, blz. 4).

Blz.
HOOFDSTUlŒEN

l'ages

J. Zlttingen van de conterenue, s
vergadertngen der Comités en
technische Conterenttes,

II. Technische zendlngen ... l>

III. Wedden en vergoedingen 7

IV. Sociale voorzorg van het perse- 11
neel. .

V. Officiële retsen 12

VI. Beheers- en onderhoudkosten ... 13

VII. Drukwerksn 14

VIII. Onvoorziene ultgavsn 15

Totaal

[ 4 ]

6. QUESTION.

L Part d'intervention dans les frais de fonction-
nement de l'Organisation des Nations Unies pour
l'Alimentation et l'Agriculture (F. A.O.).

RtPOH8E.

I. 70,500 dollars, soit 3,100,000 francs belges.

Il. Détail des dépenses.

RtPONSE.

II. Voici les prévisions de dépenses pour le troi-
sième exercice financier 1948 :

Rhumé dee chapitrll8 budgétaires
(nocumeni C 4ij8. p. 4).

1946 1947 1948
Gedane Begrot lngs- Begrotlngs-

uttgaven vooruitzichten (') voorultzicbteu
ellAPrrrmS

1!J.l6 194; 19.18
Oél>en.scs PTév/l;ioM Précisions
cffee/nées bud(Jé/atrcs (I) IJUl/fI';/(Iire.~

$ $ S

5~:t851 240.000 200,(;0:1 1. Sessions de la Conférence, réu-
nions des comités et conférences
techniques.

t8,6iO 1011.000 ~?l)(UIlIIJ IJ. Missions techniques.

5r,.~.!):18 2.622.500 2.7.iH.l>-'Sf) (]J. Traitements ct indemnités.

33.806 29·UOO 3:lO.000 IV. Fonds de prévoyance du persnn-
nel.

OO,lr,s 200,000 200.000 V. Voyages orrtctcts.

186,408 .i54-:5öO :19H(J(J V I. Dépenses de gestion et d'entre-
tien.

44.07~ 220,000 237.117 VII. Impressions.

123.357 917,000 600,000 VIII. Dépenses imprévues.---- ----
1.389,27:1 5,O!,8.000 :'.000.000 Total.

'I

(1) Bt] de zevèndezitüng heet het Uitvoerend comité het budget
der Uitgaven voor 1947 goedgekeurd, overeenkomstig de aanne-
velingen van de tweede zitting der Conferentie.

III. Percent van het totaal budget van de F.A.O.
dat ten laste van België valt,

ANTWOORD.

III. 1.28 t.h , (één en acht en twintig hondcrd-
sten t.h.),

(1) Le comité exécutif a approuvé il. sa septième session le
budget des Dépenses pour 1947 conformément aux recommanda-
tions de la deuxième session de la Conférence. .

Ill. Pourcentage du budget total de la F.A.O. qui
incombe à la Belgique.

RtPON8E.

III. 1.28 % (un et vingt-huit centièmes %).



6. VRAAG.

Programma en hcgroting van de Nationale Zuivel-
dienst voor 1947.

ANTWOORD.

De Nationale Zuivcldienst heeft voor zending bin-
non de door het Ministerie van Landbouw bepaalde
grenzen, met dit Dcparlemen t sarnen te werken met
hel oop; op het hcvordcren van de verhetering van de
voortbrengst, van de vcrwcrk ing en van de markt
van de melk en melkderivaten.

Te dien eindc kan hij wordcn gelast Le waken over
de toepassinp van dl~ reg lementering met betrekking
lot deze produkten; over Te gaan lol. de contrôle:"
waaraan deze zijn onderworpen en de rnerkcn en
bcwijsstukken eigen aan deze contrôles, af te leveren ;
met het verdelen van de premiën of gratificaties ; met
de inrichtlng van de propaganda; met het tussenko-
men door middel van verzoening CIl arbitrage in de
verhoudingen tussen de producenten, industriëlen,
verdelets en andere tussenpersonen.

Hoewel verschillende maatrcgelon, nodig gemaak !
door de schaarsle [lan vocdingswarcn en huu opeen-
volgende rantsoeneringen, de politiek van verbete-
ring van de kwaliteit van de zuivelprodukten en hun
af'zet aanzienlijk hebben belemmerd , heeft de Natio-
nale Zuiveldienst er naar gestreeld in grote lrekken
volgende punten te verwezenlijken :

10 FOOl'tbl'en(Jst: Verbetcring van de kwaliteit op
de hoeve. Mel {Ic mcckwerking van hel provinciaal
gezag en de private verenigingen, die lot doel hadden
de vcrbetering van de hoedanigheid van de melk,
heeft de Nationale Zuiveldieust verschillenrlc gewes-
telijke prijskampen YOOr het voortbrcngcn van
kwaliteitsmelk , voorbcreid en ingericht. Deze prijs-
karnpen hebben voor doel de principes yan een ratio-
nele melkvoortbrengst en -winn ing te verspreiden ,
en voor de toekomst de betaling van de melk, volgens
haar hoedanigheid, te bewerken,

2" Beurerkiruj : Op dit gcbied heeft. de Nationale
Zuiveldienst zich loegelegd op het uitvocrcn der
richtlijncn yan het Departement inzakc contrôle op
de hoedanigheid van de aîgewcrkte produklun , name-
lijk van boter en de verschillende kaassoorten. Maan-
dclijks werden er zes boterkeuringen en twce kaas-
keuringen gehouden.

Omele regelrnatigheid van deze keuringen te waar-
horgen zijn de agenten van de Dienst persoonlijk
overgegaan lot hct nemcn van alle nodige rnonsters
in de melkerij,

Steunend op de uitslagen van deze keuringen en
met hel doel orn het nodig o.pleidend werk te doen
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6. QUESTION.

Programme ct budget de l'Office National du Lait
pour 1947.

RÉPONSE.

L'Off'icc National du Lait a pour mission d'appor-
ter. dan'> le'> limites tracées par le Ministère de l' Agri-
culture, son concours ~I ce Département en vue de
promouvoir l'amélioration de la production, de la
transformation ct du marché du lait et de ses dérivés.

,\ cet effet il peul être chargé de veiller il l'applica-
lion de la ,'égiemclllation relative ~I ces produits; de
rl'O('(;d~r aux contrôles auxquels ceux-ci sont assu-
jcttis cl de délivrer les marques ct certificats propres
fi ces contrôles, de répartir les primes ou graLifica-
tions, d'organiser la propagande: il intervient par
voie de conciliation ct d'arbitrage dans les rapports
entre producteurs, industriels, distributeurs et autres
intermédiaires.

Bien que diverses mesures nécessitées par la pénu-
rie des denrées ulimcntaircs et leur rationnement
consécutif aient notablement entravé la politique
damèl ioraf iou de la qualité des produits laitiers et de
leur marché, l'Office National du Lait s'est attaché,
dans les grandes lignes, il la réalisation des points
suivants :

10 Production: Amélioration de la qualité à la
fel'lnc. ,\ vec le concours des autorités provinciales et
des associations privées dont l'objet était l'améliora-

. lion de la qual itétlu lait, l'Office National du Lait a
próparé ct mis sur pied divers concours régionaux
p01l1' la product ion d'UH lait de qualité. Ces concours
ont rOllI' bill de diffuser les principes d'Une produc-
lion ct rl'unc récolte rationnelle du lait cl de préparer
pour l'avenir Je paiement du lait suivant sa qualité.

, 2" Transformation: Dans cc domaine l'Office du
Lait s'est appliqué il exécuter les directives du Dépar-
tement en matière de contrôle de la qualité des pro-
duits finis, notamment du beurre et des diverses
~lJrlcs de fromage. Il y a {~Umensuellement six expel'-
lise~ de beurre el. deux expertises de fromage.

Pour garanti l' la régularité de ces expertises les
agents dé l'Office ont procédé personnellement à la
prise fi ID laiterie de tous les échantillons nécessaires.

. ·",'.1
Se basant. sur les résultats cie ces expertises et. en

vue d'effectuer le travail éducatif nécessaire divers
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hebben verschillende agenten van de Nationale Zui- ,
veldienst de ingebreke zijnde melkerijen bezocht en
hun de aanwijzingen gegeven am hun werkmetho-
den te verbeteren. '

In Ioepasaing van het M~nisterieel besluit van
25 Mei 1945, heeft de Nationale Zuiveldiènst zich
insgelijks bezig gehouden met het onderzôëk van de
aanvragen orn toelating tot verkoop van hoeveboter
buiten bet bedrijf.

[6 j

agents de l'Office National du Lait ont visité les laite-
ries déficientes et leur ont donné des indications pour
améliorer leùrs méthodes de travail.

En application de l'arrêté ministériel du 25 mai
1945, l'Office Nat.ional du Lait s'est également occupe
d'instruire les demandes de licence pour vente de
beurre de ferme en dehors du siège de l'exploitation.

3" YeI'deling : De Nationale Zuiveldienst heeft op :
dit gebied de toepassing vervolgd van het Ministerieel '
hcsluit van 19 Augustus 1946 waarbij de gezondma-
king van de handel in zuivelprodukten wordt beoogd..
door het uiloefenen ervan afhankelijk te rnaken van"
het hezi! van ecn vergunniug die slechts dan wordt '
af'gelcverd als er ccn gepaste· installatie bestaat. "

Bij de vcrnieuwing van deze vergunningen voor
de periode 1947-1948 werd een totale herziening
gcdaan zowe] voor de grossisten als voor de klein-
hándclaars.

De Nationale Zuiveldienst heeft zich insgelijks L'Office National du Lait s'est également préoccupé
Iwzig gchoudcn in hoedanigheid van ráadgevend en tant qu'organisme consultatif de diverses ques-
orgunisme mel verscheidcne actuële .vraagstukken, tiens d'actualité notamment dans le domaine écono-

, namclij k op hel economisch tcrrein. mique.
De begrating-van' de Nationale Zuiveldienst vcort Le budget de l'Office National du Lait pour 1947

1947 beliep 16,125,000 frank. se montait. à 16,125,000 francs.

De uitgaven van hct pel'sonce110,081,300 frank. Lcsdépen~es de personnel à 10,081,300 francs.
De kesten van lokalen en henodigdheden 1,000,000 Les frais de locaux ct fournitures à 1,000,000 de

frank. francs.

De koslen van vorgaderingen en zendingen 500,000, Les Irais de réunions et de missions. à 500,000
.fl'ank. francs.

De conlrôlekosten der zuivelprodukten 3,000,000 Les Irais de contrôle des produits laitiers à
J'rank. ' 3,000,000 de francs.

De patrimoniale waarden 650,000 frank.Les valeurs patrimoniales à 650,000 francs.

De propagandakosten 800,000 frank. Les frais de propagande à 800,000 francs.

3" Distribution: L'Office. du lait a poursuivi dans
ce domaine l'application de l'arrêté ministériel du
19 août 1946 visantl'assainissëment du commerce des
produits laitiers en subordonnant l'exercice dû celui-
ci à la possession d'une licence qui n'est délivrée que
dans les cas où une installation adéquate existe.

Lors du renouvellement de ces licences pour la
période 1947-1948 mie révision totale a été effectuée'
tarit chez les grossistes que c~ez les détaillants.



2, Redevances grossistes:
1,000 licences à 5,000 francs ". '" ." ". ." ...
Redevances c6mplémentairespoui' vente de lait,

beurre ou fromage au delà de la quantité couverte
par Ja redevance forfaitaire. ." ... ." ... ... ...

3: Redevances laiteries:'
Avant le lor aoüt 1947.

Production .
14,000,000 de kilos de beurre à fI'. 110~.
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BECROTINC VOOR HET DIENSToIAAR 1941. BUDCET POUR l.'EXERCIOE 1941. .

RECETTES: . RECETTES:
L. Vergunningen kïetnnandetaars'.

30.800 à 2,jO frank ... ... ... ... '" ... ... ".
2. Bijdragen groothanûelaars .

1,000 vergunningen à 5,000 frank.. ... ... ". ." ...
Bijkomende bijdragen voor de verkoop van melk,

boter of kaas boven de door de vaste bijdage
gedekte hoeveelheld

3. Bijdrage melkerijen:
Vóór 1 Augustus 1917.

Voortbrengst :
14.000,000 kg. -boter à fr. 0.05 ". '" ... ".

Verdeling:
14.000.000 kg. boter à fr. 0.05... '"
Na 1 Augustus 194-7.

240,000.000 liter ingezamelde melk tegen
1/3 centime per 30 gr. botervet ..

7,700,000
1. Licences détatllants .

30,800 à 250 francs ...

5,000,000

500,000

700,000

Distribution:
14,000,000 de kilos de beurre à fr -.0.05.
Après le 1er aoüt lll47.
240,000,000 de litres de lait récoltés à 1/3 de

centime par 30 gr. de graisse butyrique.

700,000

800,000
2,21~\000

4. Karnvergunnlng :

70,000 koeten à 10 frank

5. Publiciteit tljdschrlfi ...
700,000

4. Licence de barattage:
70,000 vaches à 10 francs ...

25,000 5. Publicité revue

UITGAVEN: DEPENSES:
Getal- Benoe-

sterkte mmgen
]{ader In te doen

dienst in 1947

700,oM

700,000

800,000

Effectif Nomin.
Cadre en à faire

service. en 1947
I. - Personeel. L - Personnel.

A. Directie : A. Direction;
Directeur ... ... ... 1 1 22.9,500 Directeur ... ... ...
E(erst) A(anwezendj Inspecteur Z 1 135,000 Inspecteur principal 2
ßestuurssecretaris .. 1 Secrétaire d'admipistration [
Steno-typiste secretaressc .. 1 'Sténo-dactylo secrétaire 1
Juridisch advlseur .. l l Conseiller juridique 1

R. Algemene diensten : 13. Services généraux:
(I) Admintstràtievs dienst: a.) Service admintstrattr ;

Bureelhoofd .. ... ... ... 1. l 114,750 Chef de bureau ... ... ... l

1. Personeelsdlenst en ero- 1" Service du personnel ct
nornaat : économat:

Econoom .. l Econome 1
Vertaler ... 1 l 60,750 Traducteur 1
Opsteller .. 2 1 40,500 Rédacteur. 2
Schrijver .. Z 1 33,750 Commis ... Z
Steno-typist 7 7 273,780 Sténo-dactylo 7
Typist 7 Dactylo ... ... 7
Telefonist . 1 Téléphoniste l
Deurwachter l 1 31,320 Huissier 1..
Bode 1 1 32,400 Messager 1... ... ...

2. Boekhouding : 2. Comptabilité:
Onderbureethootd j 1 60,'150 Sous-chef de bureau . j

Opsteller .. 2 1 45,900 Rédacteur 2
Schrijver 1 1· Commis .. ... ... ... 1

1
.1

1

1

J

J

1
1

1

243

7,700,000

5,000,000

500,000

2,200,000

700,000

25,000

16,125,000

229,500
135,000

lH,750
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"ader

Getal- Bence-
sterkte mlngen

in te doen
dienst in 1947

b) Dienst der Vergunningen:
Onderbureethootd -2 1 60.750

Opsteller ... :! j 1,1),500

Sehrijver 2
Klasseerde!". 2
,\ fschrij ver ... 2

C, Technische dlensten :
ft) Dienst ßoter-Melk :

E.-A. Ingenieur 108,000

Ingenieur
Opsteller 2

Sf;hrijver 2

b) Dienst Kans en hijprndueten :
E.-A. Ingenieur I t08,OOO

Ingenieur I

Deskundige I 82,3.'>0
Opslel ler 2

Schrijver 2 33,750

I:) St\lClie·, Documentntte-. Pro-
pugandudlenst :

E.-A. Ingenteur ...
ondernureernoord ~ 00,750
Opsteller 48,f,oo
Schrijver

Il) r.aboratortumtnenst :
Scheil,ùndige
Arnanuensis ..

[ 8 J

Cadre
Effectif Nómln.

en à faire
service en 1947

60,750
40,500

108,000

108,000

82,350

33,7;;()

60.750
/,8.600

d) Service Laboratoire:
" 8!.000 Chimiste 2 1 81.00n

" 2 fll,t"~) Préparateur 2 2 81,000...

D. Services extérieurs:
~} n ,'J6,500 Conseiller de laiterie ... 9 9 796,500
~l n :\ :198,2!j1) Conseiller de laiterie adjoint 9 6 3 398.250

Î~ l~~ 2,;'9':2.000 Agent d'inspection 7~ 64 2,592,000
!l " " lS:{,600 Vérificateur 9 " 4 183,600

f:? Il 270,000 Commis 12- 8 270,000
!l ~t :~l(}.OOO Sténo-dactylo \} 9 340,000

:W,flO(] Femme it journée :~(],OIJO

D. Buitendiensten :
Zuivelconsnlent
Mij Iuiet-zu ivutconsulen I

Iuspecl lebeauibte
Verificateur

scnrhver
Steno-typist
ScIJoonmaalister

Porlodlekc verhogingen, n~gnlal'isaties, wedden, hevor-
deringen

Benoemingen .. ... ...
Bijsingen \'001' ktnueren
IJijkolllclHle ktnrtertoestugen .
Aclrtersta lien .1!l4G.
Voorloptge toeslug
Hanrdvergoeding ..
MaatsdHlppclijkc zekerheirl
Verlorgeld .. ... ... ...
verzekerurg personne!

166,8;'0
940,000
126,000
J5.000

(;75,000

200,000
340,000

1,025,000
80,000
70,000

'l\1ll-01schappelijk hulpbctoon :

a) 'I'ussenkornsfen {geboorten, huwelijken, ziekten,
sterrguvn llen, heelkuudige bewerkiugen) .

IJ) Algemenc vormtng. ontspauntng' .
C) Vcrdellug van waJ'CII (kans). Mess .

10,081,300
IL - Lokalén en burenubenodigdheclen.

(I) Bureaubenodigdheden :
1. Aankoop van benodigdheden... ... ...
2. Annkoop kletn materteel en diverse ...

180,000
. 20,000

b) Service Licences:
Sous-chef de bureau
Rédacteur
Commis.
Classeur _ '"
Expéditionnaire

2
2

.,: 2

2

2

1

1

C. Services techniques:
a) Service Beurre-Lait :

Ingénieur principal . 1
Ingénieur 1
Rédacteur 2
Commis. 2

b) Service Fromage et dérivés;
Ingénieur principal . 1
Jngémeur 1
Expert ... 1
Rédacteur 2
Commis. 2

cl Services Etudes, Documenta-
tion, Prepegande.c

Ingénieur principal _ I
Sons-chef rIe bureau 2
Bédacteur l
Commis... 1

j

1

Augmentations périodiques, régularîsations.lrai.te-
ments, promotions

Nominations .. .., ...
Suppléments pour enfants ...
AIIocations familiales complémentaires ..
Arrtérés 1946 ... ... ...

Allocatión provisoire .
Indemnité de foyer
Sécurité sociale ...
Pécule de vacance.
Assurances personnel

27,000
13,000
tO.ooo

Aide sociale:
(1) Interventions (naissances, mariages,' maladies,

mortalités, opérations chlrurgicales) .
D) Formation g~nél'ale. Loistrs ... ... .
cl Distrlbutton de marchandises (fromage). Mess

n. - LOCElUXet fournitures de bureau.
a) Fournitures de bureau ;'

1. Achat de fournitures ... ... .
2. Achat petit matériel et divers .

200,000

180,000
20,000

'166,850
940,000
126,000

15.000
675,000

zoo.œo
340,000

1,025,000
80,000
70,000

27,000
13,000
10,000

10,081,300

200,000



b) Drukwerken :
Aankoop van .papiër en karton, druk-

kesten '" ... ... ... ... ... ...
c) Kantoorkosten (Zetel) ;

1. Ze~els ... '" ... ...
2. 'ï'eletoön en telegrammen ...
3. Poslcheckkosten

Provinciale hureau's (9) :
1. Zegels ... ... ... ... ... .
2. Telefoon en telegramrnen .
3. Postcheckkosten .

d) Kosten van mobilair. Herstelüng. Onder-
houd :

1. Zelel... ... ... '"
2. Provinciale bureau's (g)

. e) Materieel en kantoorrnacntnes :
'L Herstel ling en onderhourl ...

. 2. Verzekering dierstal

f) Huur:

1. Zetel. .. .
2. Provinciale hureau's

rJ) Belasüngen. Verzekeringen. Allerlei. Zetel:

1. Belastingen
2. Verzekeringen ...
3. Allerlei ... ... ...

Provinciale bureau's (8) :

1. Belastingen .
2. Verzekeringen
3. Allerlei .. '

h) Verlichting:
1. Zetel . ... ... ... ... ...
2. Provinciale bureau's (S) ...

i) Verwarrntng :

1. Zetel . ... ... ... '" ..,
2. Provinciale bursau's (8)

j) .werer .
1. Zetel ... ... ... ...
2. Provinciale bureou's {S}

le} Onderhoud:

1. Zetel . ... ... '" ...
2. Provinciale bureau's (8)

1)· Inrichting :

1. Zeiet. .,. ... '" ...
2. Provinciale bureau's

m) onvoorstone onkosten . ... ... ... ...

50,000

'50,000
40.000
5.000

105.000
40,000

5.000

10,000

5.000

( 9 l

b) Imprimés:
Achats de papier et de carton, frais d'lm-

50,000 pression . ... ... •.. ... '" .,. ... ...

tl Frais de bureau (Siège) :

1. TImbres . ... ... ... ...
S!. Téléphone et télégrammes .
3. Frais de C.C.P. ... ... ... ...

Bureaux provinciaux (9) :

1. Timbres . ... ... ... ... ...
2. Téléphone et télégrammes' ..
3. Frais de C.C.P.... ... ... . ..

245.000

----- 15,000

10.001I

5,000

125,000

135,000

.7.000
1,200
1.800

8,000
2,000

2.000

12,000
12,000

30,000
40,000

4.000
4.000

20,000 .
11,000

20,000
20,000

1:i,OOO

260,000

22.000

24,000

70,000

31,000

. 50,000

JO,OOO

Fr. 1,000,000

,Il} Frais de mobilier. Remise en état.
Entretien:

1. Siège
2. Bureaux provinciaux (9)

e} Matériel et machines de bureau:

I. Réparation et entretien .
2. Assurance vol... ... ...

Il Loyers:

1. Sl,ège. ... ... ... ...
2. Bureaux provlnclaux

y) ïmpöts, Assurances. Dtvers. Siège:

1. Impôts ... ...
2. Assurances
3. Divers

Bureaux provinciaux (8) :

1. Impôts ...
2. Assurances
3. Divers

/I} Eclairage:

1. Siège . ... ... ... ... ...
2. Bureaux provinciaux (SJ

ij Chaurtage:

1.'Siège. ... ... ... '" ...
2. Bureaux provinciaux (S)

j) Eau;

1..Siège. '" '" ... ... ...
2. Bureaux provinciaux (8)

8,000
'c) Entretien:

1. Siège . ... ... ... '" '"
2. Bureaux provinciaux (8)

tj Aménagement:

1. Siège. '" ...
2. Bureaux provinciaux

m) Imprévus .... ... ... ...
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III. - Vergaderingen en zendingen,

al Aanweztgnetdspennmgen ;

Voorzitter ." ... ... ... ". ". ". ...
Leden (4) tegen 10,000 frank per jaar"

Raad van Beheer:
10 leden tegen 150 frank x 12 vergadertngeri.

Commissiën van Advies :
5 commissiën x 17 Jeden x 1 vergadertng

tegen 100 frank " ..'" ". ". ". ."

b} Verplaatsingskosten:

Bestendig Comité ;
750 frank per vergadering x 40

ringen ... ... '" ... ". ...
vergade-

Raad van Beneer :
2,500 frank per vergadermg x 12 vergadc-

rtngen ... ... ." ... ... ", ." ." ."

cornrntsstën van Advies:
5 commtssiën x 17 leden x 1 vsrgnderlng

tegen 150 rrank ... ..'

c) Verblljfsvergoedingen :

Bestendig Comité:
3 Ieden tegen 100 Irank x 40 verguderin-

gen: 2 leden tegen 180 frank x 40 ver-
gaderingen ". ." ... ... ", ". ."

Raad van Beheer:
il Ieden tegen 180 rranlc x 12 vergaderin-

gen; 10 leden tegen 100 rrank x 12 ver-
deringen '. ... ." ... ...

commissiën van Advies :
5 oommissiën, 1 vergadering : 5 leden

tegen 180 rrank: 12 leden tegen lOOfran],

d) Raadplegingen;
Technische, econornlsche, [urtdlsche v. •••

e) vergoedlngen aan de Regeringscommissa-
ris en zijn adjuncten alsmede aan de
argevaardigden van de Hegering;

De heer Lievens
De neerservais
De heer vanderstraeten
Zo afgevaardigden van net Departement per

vergader ing van de Raad van Beheer,
150 rrank x 12 vergaderingcn ".

f} vsrplaatstngskosten voor bet personeel
van het Bestuur en van de Centrale
Dienst:

Relskosten per auto, onrlerhoud, taxes,
verzelcertng nutorljtutgen .., ...

Onvonrz iene vorplaatstngskosten ..

g} verhlürskosten voor het personcel van de
Centrale Dienst:

3 verplaatsingen per rnaand tegen 100
frank; G verplaatsingen per muand te-
gen 90 frank; 20 verplaatstngen per
maand tegsn 75 franli. ". ... ."

5 vsrplaatsingen per maand tegen 60 fr.

15,000

40,000

18,000

8,500

30,000

30,000

12,750

2&,400

24,960

10,500

7,500

2,500
J,500

3,600

125,000

12,000

28,090

3,700

81,500

72,750

61,860

20,000

'15,100

'137,000

31,790

[tO 1

In. - Réunions et missions.

Il} Jetons de présence:

Président ... ,.. ..,
Membres (4) à 10,()OO francs pal' an

Conseil d'udminlstratlon :
10 membres il. J50 francs x 12 réunions

Commissions consultatives:
5 commissions x 17 membres x

li 100 rrancs i. ,.. ...
1 réunion

/i) Fruis de déplacement :

Comité permanent;
750 francs par réunion x flO réunions ...

Conseil d'administration:
2,500 tranes par réunion x 12 réunions ...

Commissions consultatives :
5 commissions x 17 membres x 1 séance

it 150 francs. ... ... ... ... ... ... ...

c) Indemnités de séjour ;

Comité permanent:
3 membres il. 100 francs x 40 réunlons:

2 membres il 180 francs x 40 réunions.

Conseil d'administration:
6 membres il 180 francs x 12 réunions:

10 membres à '100 francs x 12 réunions.

Commissions consultatives:
5 commissions, l séance: 5 membres à

J80 francs; 12 membres ù 'lOOfrancs ...

d)Consultations;
Techniques, économiques, juridiques. ...

. c) Indemnités au Commissaire du Gouverne-
ment et à ses adjoints et aux délégués
du Gouvernement;

M. Lievens : ."
M. Servais... ."
M. Vanderstraeten .

2 délégués du Département par réunion
du Conseil d'administration, '150 francs
x 12 réunions .. ... ... ... ... ... ...

f) Frais de déplacements pour le personnel
de l'Administration et du Service
central:

Frais de voyages en auto, entre1!en, taxes,
assurances voitures. ", '" .

Frais de déplacements lmprévus ...

{JlFrais de séjour pour Je personnel du
.service central:

3 déplacements par mois à 100 trancs;
6 dëplacemente par mois à 90 francs;
20 déplacements par mois it 7;) francs.

5 déplacements par mois it 60 francs ...

1;;,000

40,000

18,000

8,500
81,500

30.000

;-«).000

12,750
72,750

26,400

24,!J60

10.500
61,860

20,000 .

7,500.
2,500
1,500

3,600
15,100

125,000
12,000

137,000

'M,09O

3,700
31,790



h) Representatiekosten ... ... ...
i) Itetskosten in hot buitenlnnd .
i, Onvoorztone onkostcn

IV. - Contrölekosten.

fl) Personeelsonkostan van de buttendienst :
Vergoeding:

9 advlseurs x 12 verplaatslngen tegen
75 frank.. ... ... ... ... ... ... ... '"

9 adjunct-advlseurs x 12 verplaatsingen
tegcn 75 rrank ... ... ... ... ... ... ...

G4inspectiebeambten :-: 18 verplaatsingen
tegen 60 frank .

97,200

20,000
40,000
20,000

500,000

l fi J

h) Frais de représentatton ...
ij Frais de voyage à l'étranger .

'j), Imprévus .

IV. - Frais de contrôla.

0.) Frais du personnel du service extérieur:
Indemnité:

9 conseillers x 12 déplacements à 75 francs 97,200

----- 1,023,840

9 conseülers adjoints x 12, déplacements
97,200 à 75 francs . ... ... ... ... ... ... ...

G-lagents d'inspection x 18 déplacements
829,440 à 60 rrancs ... ... ... ... ... ... '" ...

Relskosten :
1,200 km. per maand x 9 auto's tegen

fr. 3.70 per kilometr 1.79,520
1,000 km. per rnaand x 70 moto's tegcn

fr. 1.25 per kilometer ... 1,095,000

I)) Keurtngskostan :

Botcr :
Vergoedingen :

7 deskundlgen x 52 keuringen tegen 150 fr.
Belskosten :

7 dsskundtgan x 52 keurlngen tegen 150 fr.
Verblijfsvergoedingen:

7 deskundlgan x 52 keuringen tegen 50 fr.
Melk, kaas, melkpoeder, yoghourt, gecon-

centreerde melk ... ... ... ...

c; Kesten voor ontledlngen :
Chemische en hacteriologischc

ri) Allerlei (aankoop en verzanrtan vanstalen) ...
e) Onvoorztenc onkosten ...

V. - Pntrtrnoninte waardou.

(/) Wagen van de N.Z.D ...
11) Meubels ..
cj Kuntoormachines .
d) Boeken en tijdschrl (ten
C) Materieel Vaal' cllemische en bactcrrolo-

gische contrôle:
](e11l'ingsmaleriecl . ... . ..

VI. - Propugaudakostnn.

o.) Maandel ijks hulletljn :
Drukker
Postrliènst . ...

510,600

54,600

18,200

127,400

120,000
150,000
200,000
30,000

150,000

1!H,400
5,6ÖO

IJ) Pers, radio, lJioscoop, voordrachten, tentoonstellin .
gen, brochures, ornzendrmevcn. vlug sehrltten, enz.

c) Zutvelwerlstrtjdan . ... ... . ..

OVERZICHT.
r. Personeel . ... ... ... ... ... '" ...

Ir. Lokalcn en kantoorhcuorllgdheden
III. Vcrgndertngcn en Zen(llngen
IV. contrörekosten
V. Patrimoniale wanrdon

VI. Propngandakostcn

. 1',574,520

254.800

1.00,000
10,000
36,840

3,000,000

650,000

200,000

3ÓO,000
300,000

800,000

10,081,300
1.000,000

500,000
~3,OÓÎ),000

050,000
Mo,óOO

16,031,300

97,200

829,44(}

Frais de voyages:
1,200 km. par mois x 9 autos à fr. 3.70

par kilomètre '" 479,520
1,000 km. par mois x 70 motos à tr, 1.25

par kilomètre .~. 1,095,000

'b) Frais d'expertises;

Beurre:
Indemnités:

7 experts x 52 expertises il. 150 francs ...
Frais de voyages ~

7 experts x 52 expertises il. 150 francs
Indemnités de séjour:

7 experts x 52 expertises à 50 trancs
Lait, fromage,poudre de lait, yoghourt,

lait concentré ... ... ... ... ... ... ...

c) Frais pour. analyses:
Chimiques et hatér-inlogiques ...

d) Divers (achat et envoi échantillons)
e) Imprévus .

V. - Yaleurs patrimoniales.
·a) Voiture (le l'O.N.L ..
.'Dj Meubles
c) Machines de bureau

'd) Livres et revues ...
C) Matériel de contrOle chimique et bacté-

riologique :
Mat.érIel d'expertise ... ... ...

VI. - Frais de propagande.
a)ßulletin mensuel;

Imprimeur . ...
Service postal . ...

:Ii) Presse, radio, cinéma. conférences, expositions, bro-
. chures, circulaires,. tracts.. etc ..
c) Concours laitiers... ... ... ... ... ... ... '" ... '"

RECAPITULATION

1. Personnel . ... ... ... ... ... .. .•...
II Locaux et rournltures de bureau

111.Réunions et Missions .:
IV. Frais de contrôle. ...
V. Valeurs'pntrlmon[ales

Vl. Frais de 'propagande .

20,000
40,000
20,000

500,000

1,023.840

1.,574,520

200,000

300,000
300,000

800;000

10,081,300
1,OpO,OOO

500,000
3,000.000

650,000
BOO,Oro

'16,031,300
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7. VRAAG.

Zouden WIJ mogen vernemen of de Minister de
ontwerpcn overneemt van zijn achtbarc voorgànger,
wal betreft de landbouwcoöperatie ende vertegen-
woordiging van de Landbouw ~

ANTWOORD.

I. - Landbouwcoöperatie.

De Minisler heeft niet gcmeend het wetsontwerp
l'lm zijn achtbare voorganger, houdende oprrchting
van cen Instituut Vaal' Landbouwooöperatie, le moe-
tcn ovel'nemen. .

Dit ontwerp schijnt.inderdaad in de huidige om-
standigheden voorbarig te zijn, wanneer het vraag-
stuk nog niet onder al zijn aspecten IS bestudeerd
geworden.

Daarentegen geeft de Minister zijn accoord aan
de besluilcn voorultgezet door de Studiecommissic
voor de vraagstukken van landbouwcoöperatie, inge-
steld door zijn achtbare voorganger :

1° llct i~ nodig de ontwikkeling van de iand-
houwcoöpcratie aan te moedigen en haar ontwikkc-
ling te bevorderen ;

2° Hel is nodig echte landhonwcoöperatieven ~p
te richten ;

3° Hel is nodig haar een aangcpast juridisch kader
IcI' hesch ikking te stellen.

Scdcrt de maand Juli 1947 werd een bijzondere
dienst, weinig uitgehreid len andere, met. deze zen-
ding bclnst. Het komt hem loc :

1° Op grondige wijze de nodige studies te doen :

a) ovcr de huidige toestand van de landbouw-
coöperaticve beweging in België;

b) ovcr de sectoren van de landbouwcconomie-
waar het bijzondcr wenselijk zou zijn de landbouw-
coöpcratic te bevorderen.

2" Van nu ·af aan de stichting van landbouwcoö-
perat icven te bevorderen overal waal' het mogélijk is.

Verscheidene landbouwcoöperatieven, met als doel
de gcznmcnlijke aankoop van landbouwmachines,
werdcn opgericht met de medewerking van deze
dienst.

Het lHag er geenszins om gaan een net van land-
bouwcoöperatieven te organiseren, die afhangen van
de Staal. HeL Departement is daarentegen besloten
zijn medcwcrking te vcrlenen nan private initiatievcn
op dit domcin.

Hel is van belang riiet alleen de stichting van
nicuwe coöperatievcn tc bcvorderen, maar ook de

l 12 J

t. QUESTION.

Pourrions-nous savoir si le Ministre l'Cprend les
projets déposés pal' son prédécesseur quant à la
coopération agricole ct la représen tatlon de l'Agri-
culture il

RÉPONSE,

1. - Coopération agricole.

Le Ministre n'a pas cru devoir reprendre le projet
de loi déposé par son honorable prédécesseur portant
création de l'Institut de la Coopération agricole.

Ce projet semble, en effet., prématuré clans les
circonstances actuelles, alors que le problème n'a pas
encore été étudié sous tous ses aspects.

Par -contre, le Ministre ne peut que marquer son
accord sur les conclusions mises en lumière par la
Commission d'Etude des problèmes de la coopération
agricole, instaurée par son honorable prédécesseur,-
II savoir que :

1o Il fa III encourager, aider à provoq uer le déve-
loppement de la coopération ag-ricole;

2° 11 faut créer de véritables coopératives agricoles;

3° Il faut mettre [I leur disposition un cadre j uri-
di,qne adéquat.

Aussi, dès "le mois de juillet. 1947 J un service spé-
cial, encore très réduit cll! reste, a élé chargé de celte
mission'. II l ui appartient : .

1Ù De pousser de façon approfondie les études
indispensables : .-

a) sur la situation actuelle du mouvement coopé-
ratif agricole en Belgique;

IJ) sur les secteurs de l'économie agricole où il
serait particulièrement souhaitable de promouvoir la
coopération agricole.

2° De promouvoir, dès à présent, la création de
coopératives agricoles partout où la chose est pos-
sible.

, Plusieurs coopératives agricoles, ayant notamment
pour objet l'achat en commun de machines agricoles.
ont déjà été créées avec la collaboration de ce service.

Il ne peul s'agir, d'aucune façon, d'organiser' un
réseau de coopératives agricoles SOllS la dépend-ance
de l'Etat. Le Département, pal' contre, est déeidé à
apporter son concours à toutes les initiatives privées
qui se manifesteraient dans ce domaine.

Il importe non seulement de promouvoir la eréa-
tion de nouvelles coopératives, mais aussi d'aider



bestaande te helpen. Hel Departement wenst de coö-
peratieve beweging le steunen op ;

a) Einancieei plan : door het verlenen van Iacili-
teiten mm de coöperatievcn voor heL bekomen van
krediet, onder andere door de tussenkomst van het
Nationaal Instituut voor Landhouwkrediet (N .I.L.K,);

b) Fiscaoi plan: de wet van 10 Augustus 1923
hecft, in haar artikel 25, de fiscale voordelen aan de
coöperatieven vcrlccnd bij de wet van 2 .J uli 1875,
afgesehafl. Op dat ogenblik is het onmogelijk geble-
ken een onderscheid le makcn tusson dé twce soor-
len coöperntievcn, rlie wclke in werkelijkheld slechts
naamloze vennootschappen zijn onder een bedekte
vorm.

Hel is nodig op duidclijkc wijzc de werkclijkc COÖ'

peratievcn aan de duiden, evcutueel door ze te onder-
wcrpen aan een aanvaardingsîormule door een corn-
missie , wanrin de belrokken kringen en de Minisieries
van Financiën en Landbouw zouden vertegenwoor-
digd zijn.

c) Economiscb. plan: in zekere gevalllcn kan hel
gewenst zijn aan de coöpernticven zekcrc faclliteltcn
le verlenen in hun commerciale verhandelingen, o.a.
voor het bekorncn' van invocr- cn uitvoervcrgunnin-
gen. DH is gedaan geworden, in 1947, ten gunste van
de vcrkoopcoöperatieven van plantaardappelen ; hel
zul binnenkort gedaan worden op het gebied yan het
witloof.

d) J ti rulisci: pl(tn : door de bestaa~de of op te.
richten coöperaticvcn Ic helpen bij hel vastleggen
van statuten die haar hel voordcligst zijn.

lI. -- Berocpsvertegen1.vool'diÇJing

van de Landbouw.

Teri overstuan vun hel vcrzet cler' grole vrije land-
bouwverenigingen tegcn het ontwerp neergelegd
door mijn achtbare voorga~ger, is hel noodzukelijk
geblcken hel vraagstuk in zijn geheel te herzien

Er werd contact genomen mel deze onderschciden
organisaties, ten einde een Iorrnuâe te vinden die kon
aangenomen worden door alle betrokken kringen.
UH dit contact blijkt:

1" dat een heroepsvcrtegenwoordiging van de
Iandbouw moet georgan iseerd worden op doelrnatige
wijzc, tcn einde op de bestc manier de vcrdediging te
verzekeren van de belnngen van deze belangrljke
scctor van ons cconomisch levcn:

2" dal hot van belang is bij de uitwerking der sta-
Iuten van dit rcprescntaticf organisme van cie land-
bouw rekening te houden met :

(I) hct hcslaan der ofIioiêle represenlatieve orga-
nismen : Comices, Provinciale Lnndbouwknmers,
Hogere Landbouwraad:

[ ts ] 2t3

celles qui existent. Le .Département compte porter
cet effort d'aide au mouvement coopératif en agissant
sur les plans :

a) Financier: en donnant des facilités de. crédit
aux coopératives, notamment par l'intermédiaire de
l'Institut National de Crédit Agricole (LN,C.A.);

b) Fiscal: la loi du 10 aoîtt.1923, en son article 25,
a supprimé les avantages d'ordre fiscal réservés aux
coopératives par la loi du 2 juillet 1875. Il estapparu.
à cc moment, li qu'il était impossible de distinguer
entreles deux genres de coopératives celles qui font
réellement de la coopération cl celles qui ne sont en
réalité que des sociétés anonymes sous une forme
camouflée IJ.

Il appartient de déterminer, de façon précise, les
véritables coopératives, éventuellement en les sou-
mettant à une formule d'agréation parune commis-
sion où seraient représentés les milieux intéressés, le
Minislhc des Finances ct celui de l'Agriculture.

c) . Bconomique : dans certains cas, il peut être
souhaitable d'accorder aux coopératives des facilités
dans leurs opérations commerciales notamment,
pour l'obtention de licences d'importation et d'ex-
portation. La chose fi été réalisée clans le courant de
l'année 1947, en faveur de coopératives de vente de
plan ts de pommes de terre; elle le sera incessamment
dans le domaine du witloof.

£I) Juridique : en aidant. les coopératives existantes
ou à créer, it déterminer les statuts qui leur sont le
plus avantageux. ~

IL - Représentation projessionnelle
de l'Agriwlture.

Devant l'opposition des grandes associations agri-
coles libres ail projet déposé par mon honorable pré-
décesseur, il a paru nécessaire de .revoir l'ensemble

.d u problème ..
Des contacts ont été établis avec ces différentes

organisations, en vue d'arriver à Irouverune formule
acceptable par tous les milieux intéressés. Il ressort
de ces contacts:

I" qu'une représentationprofessionnelle de l'agri-
culture doit être organisée de façon efficiente, afin
d'assurer au maximum la défense des intérêts de cet
important secteur de notre vie économique;

2° qu'il importe de tenir compte' dans l'élabora-
tion des statuts de cet organisme représentatif de
l'Agriculture :

0.) de l'existence des organismes repréeentatlïs offi.
ciels: Comices, Chambres Provinciales' d'Agricul-
ture, Conseil supérieur de l'Agriculture;
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b) het bestaan der vrije beroepsverenigingen, wier
medewerking het Departement steeds levendig heeft
gewaanleer<l.

Een nieuwontwerp waarbij rekening wordt gehou-
den met deze verscheidene elementen js op dit ogen-
blik ter studie.

8. VRAAC.

De Vereniging der Veeartsenijkundlgen dringt cr
bijzondef op aan om de eenheid van de Dienst te
zien handhaven: zi] is van oordeel dat hedoelde
Dienst, om reden van zijn belangrijkheid, als Zelf-
standige Dienst dient opgericht en onder de leiding
geplaatsL van een veeartsenijkundig techn icus die tcn
minste de grand van inspecteur-gcneraal zou voeren.

Zij eist voor al de inspecteurs de wederinvocring
van het principalaat.

De heer Minister gelievc mij mede te delen wclk
gevolg hij voornemens is aan deze wensen te geven.

ANTWOORD.

L'' Het vraagstuk van de lnrichting van de Veeart-
senijkundige Dienst wordt niet uit het oog verloren.

Daar voorstellen betreffende de inrichting van
andcrc diensten ingediend wcrden, zullen de voor-
gelegde kwesties aan een gezamenlijk ondcrzoek
onderworpen worden.

2° De kwestie van de wederinvoering van hel
principalaat-werd opgelost bij besluit van de Regent
van 9 Februari 1948, dut in hel Belqiscli Staatsblad
van 12 dilo is verschenen.

9. VRAAG.

Yeeortsenii kundiqe inspecteurs.

Ik heb de heer Minister reeds vroeger attent
gemaukt op de noodzakelijkheid van een aanpassing
der ontoereikend gèbleken basis-weddcschalen en
van de vermenigvuldiging ervan door de van krach t
zijnde coëfficient.

Mag ik cen gunstige oplossing binnen korte tijd.,
verhopen P

ANTWOORD.

Het besluit van 9 Februari 1948, verschenen in het
Staatsblad van 12 dito, bepaalt de weddeschalen
welke van 1 September 1947 af van toepassing zijn
voor de veearlsenijkundige inspecteurs.

10. VRAAG.

Art. 3-3. - Aanta~ van het ter beschikking gesteld
personeel P

ANTWOORD.

Er zijn 21 beschikbaar gestelde ambtenaren en
heambten.

. r t4 l

b) de ~'existence des associations professionnelles
libres dont traditionnellement le Département appré-
cie vivement la collaboration.

Un nouveau projet tenant compte de ces divers
. éléments est actuellement à l'étude.

8. Ql,IESTION.

L'Union vétérinaire réclame, avec la plus t'ive
insistance, le maintien de l'unité du Service: elle
estime qu'en raison de son importance, celui-ci doit
être érigé en Service autonome ct placé sous la direc-
tion d'un technicien vétérinaire ayant au moins le
grade d'inspecteur général.

Elle réclame pour lous les inspecteurs le rétablis-
scment du principalat.

.Monsicur le Ministre voudrait-il me dire quelle
suite il compte donner li ces desiderata.

RÉPONSE.

I" La question de l'organisation du Service vété-
rinaire n'est pas perdue de VIIC.

Des propositions d'organisation d'autres services
ayant été introduites, il s'indique de faire un examen
d'ensemble des questions soulevées.

2° La question du rétablissement du principalat
a été résolue par l'arrêté du Régent du 9 février 1948,
paru au iHonitcul' belge du 12 dito.

9. QUESTION.

Inspecteurs »éiérituiires,

J'ai attiré précédemment l'attention de Mon-
sieu r le 'Ministre sur la nécessité de raj uster les
barèmes de base qui s'avèrent insuffisants et leur
multiplication par le coefficient, en vigueur.

Puis-je espérer une solution favorable à bref délai?

RÉPONSE.

L'arrêté du 9fé,'rier 1948, paru au Monitèur Belge
du 12 dito, fixe le barème dont pourront bénéficier
Ies inspecteurs vétérinaires, à partir du I" septem-
bre 1947.

10. QUESTION;

ArL. 3-3. - Quel est le nombre des agents 'mis en
disponibilité ~

R~PON8E.

..Il Y a 21 agents pincés dans la sec lion de dispo-
nibilité.



11. VRAAG,

Welke hocvcelheid
gedurende de [aren
bedl'ag~

vrecmd fruit wcrd ingevoerd
1946 en 1947 en voor welk

ANTWOORD.

Nummer
oud toltarteï

Numéro PRODUCTEN --- PRODUITS
ancien tartf

üouaruer

74 Arnandels. - Amandes

76 Bananen. ~ Bananes ...

77 Kersen. - Cerises '"

78 bI Citroenen. - Citrons ...

78 b
2

Slnaasappeten. - Oranges

78 b. Pampelmoczen. -- Pamp~emousses
79 Dadels. . Datte,~

80 Vijgen. - Figues

81 Aardbsien, - [<'raises ,..

83 Kastanjes. - Marrons, cha/aignes

8/, Meloenen, - Melons

85 Nootjes. - Noisettes

8G Gemene noten. - Naix communes

87 Paranoten, - Noix du Brésil ,..

88 Cocosnoten. - Noix de coco ..

90 Perxiken. - Pèches

93 Peren, - Poires ...

95 Appelen. - Pommes

96 Pruimen. ~ Prunes

~7 Gedroogûe pruimen. - Pruneaux ...

98 o., Verse druiven. - Raisins frais... ...

9& b
2

Gedroogde druiven. - Raisins secs ...

12. VRAAG.

In Bclgiö sl.recl't men naar de vorrning van rund-
vce voor dubbclc richting (tussenvorru van vlees- en
melk rich ling). III sornmigc landen heeft men deze
opvall ing lalen vallon Cll tracht men de verbeleriug
op te voeren yan twee alzonderltjke typen : ecu
ylees- en een mel k type.

Welkc is, dcsaangaande cie mening van cie Heer
Minister ? Hebben wc rceds elite-starnmcn of Cl zui-
vere lijncn » gcvormd bij ons rundveeras van Mid-
den België (wit ras) ?

ANTWOORD.

In tegenslelling met. wat de geachte verslaggever
meent te gelovcn, schijnt mij cie neiging tot dc
onderscheidenc selectie van hel. vlees- en van hel
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11. QUESTION.·

Quelles sont en quantités el valeurs les importa-
tions de fruits étrangers au cours des années 1946
et 1947? .

R~PONSE.

1946 1947

100 kg. 1,000 fr. 100 kg. 1.000 fr:

21.900 84,985 19.915 &'t,SS5

106.547 89,991 436.521 39'2.385

975 1,823 2,19'1 3,449

Gl,7/.5 3(1,331 10-i,274 56.065

?0·l.061 361,721 1,335,528 747.052

68,821 38.237 118,237 58.565

31,900 22.638 6-'i.8W 26.56.~

21,187 22,289 57,205 71,695

392 862 't64 985

1,,:305 5.318 5,621 5,452

1,565 i.sso 1,535 1,312

30,500 86,700 51,314 15-i,013

4,401 17,24/ 7,478 17,167

2.488 4,279

2.863 4,532 13,049 36,547

14,937 20,263 13.668 lU99

27,478 27,247 10,850 11.250

2/.7,925 137,078 80,658 6UûO

18.390 23,502 22.73/, 22.!)2.'3

17,794 22,365 70,344 121,410

10.292 13,061 11,803 10.272

n,608 79,559 105.630 151,¥.4

12. QUESTION.

En Belgique on tend à la formation de bétail à
double fin (type intermédiaire entre le bétail laitier
et le bétail de boucherie). Dans quelques pays on a
abandonné cette conception et l'on tente l'améliora-
tion de deux types distincts: le type à viande el
le type laitier.

Quel est à ce sujet l'avis de Monsieur le Ministre ~
Avons-nous déjà des familles d'élites ou des lignées
pures parmi notre bétail de la Moyenne-Belgique
(race blanche) ? . .

R~PON8E.

Contrairement à ce que semble croire l'honorable
rapporteur; la tendance fi la sélection distincte de
bétail laitier el de bétail à viande ne me 'ptlra1l pas
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melktype deze laatste jaren in de vrecmdc aan geen
verhoogde intensiteit onderworpen te zijn geweest.
Integendeel, tijdens het jongstledenVeéleeltkundig
Congres te Zurich, in October 1947, waar deze
kwestie speciaal werd ouderzocht, hebben de afge-·
vaardigden van de Europese landen het eensgezind
nuttig geoordeeld dat het meer ~n meer aangè-
wezen is dal de selcctie van vee met tweeledig doel
beoogd worde.

Hot blijkt wel clat de specialisering Lot het uiter-
ste (narnelijk voor wat betrelt de melkproductie)
slechts kan worden doorgcvoerd in de landen van
overzee, waar in uitgestrekte gebieden de werk-
krachten ·onlbreken om ecn goedgebouwd veeslag
te onderhouden , waarvan de productie over het alge-
meen hoog is. r

De selectie van vee met tweeledig doel heveelt
zich rnijns inziens aan door het feit dat de super-
speciallsering wordt bekomen ten koste van de
voortteling , . tenminste zonder de zorgen die niet
denkbaar zijn in de normale uitbatingsvoorwaarden.

Er moet op een zodanige manier een grens wor-
den gesteld aan de melkproductie dut de gezondheid
der dieren el' niet onder Iijd! en wat van secundair
belang is dut het vce nan het einde "van zijn bestaan
nog een bepaalde waarde bezit voor de slachterij.

De buitengewone resullnten die werden bekomen,
onder andere met het rode ras van West-Vlaandercn
en met verschillcnde stammen in de andere rassen
l'an het land, schijnen mij cen voldoende bewijs
te zijn van het Ieit dat ecu goede mclkprod uctie kan
en moct samengaan met een goede bouw van het
dier.

De ontzaglijke ingewikkeldheden van de factoren
die een rol vervullen hij het bepalen van de eigen-
schappen van hel vee, laten nict loc le spreken van
« zuivere Iijnen » zoals die door de erfelijkheidsleer
worden omschreven.

Uit de documentatie door mijn Departement ver-
zameld hlijkt nochtans duidclijk dat el' onder het
ras van Middcn-Bclgié cnkele zgn., Il lijnen »)
bestaan in dewelke de meestc clite-dieren van dit ras
worden teruggevondcn.

13. VRAAG.

Kunstmatige inseminatie.

Sommige leden der Cornmissie wensen kennis te
nernen van de uitleg der proefnemingen, alsook van
het g-c\'olg dat hel Departement er uî't getrokken
heeft.

Hoe zullen de centra van inserninatie werken ~

ANTWOORD.

Voor wat betreft de proeînemiugen van kunsl-
matige .inserninatie die werden ingerioht door toe-
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avoir augmenté d'inlcnsitls à l'étranger ces dernières
années. Au contraire, lors du dernier Congrès de
Zootechnie à Zurich enoctobre 1947, où cette q LI es-
tian a été examinée spéoialement.vles délégués des
pays européens ont estimé, à l'unanimité qu'il était
de plus en plus indiqué de poursuivre la sélection
d'un bétail à deux fins.

. Il semble bien que hi. spécialisation à outrance
(notamment en ce qui concerne la production lai-
tière) né soit à rechercher que dans des p,ays d'Outre-
Mer, où dans de vastes, régions la main-d'œuvre
manque pour entretenir un bétail de bonne confor-
mation et dont la production soit généralement assez
élevée.
. La sélection dé bétail à deux fins se recommande

à man sens par Ie fait que la. superspécialisation
est obtenue aux dépens de la reproduction, au moins
sans des soins qui ne se conçoivent pas dans des
oonrlitions normales d'exploitation.

ta production. laitière doit être limitée de telle
façon que la santé de l'animal n'en souffre pas el
subsidiairement qu'il représente encore une cer-
taine valeur pour la boucherie à la fin de son
existence. .

Les excellents résultats obtenus notamment clans
ln l'ace ronge de Flandre Occidentale et clans dif'Ié-
rerites souches des autres races du pays, me parais-
sent être une. preuve· suffisante qu'une bonne
prod ucLion ~laitière peut cl doit aller de pair avec
une bonne conformation.

L'énorme complexité des facteurs qui entrent en
jeu pour déterminer les' propriétés du bétail bovin,
ne permet guère de parler de « lignées pures )) au
sens que lui donne la génétiqUe.

Mais il ressort clairement de la documentation
réunie pal" mon Département qu'il existe dans la
race de la Moyenne-Belgique quelques « lignées»
parmi lesquelles se retrouvent le plus grand nombre
des animaux d'élite de cette race.

13. QUESTION.

Insémination al'tifict~lle.

Certains membres de la Commission demandent
li connaître les résultats des expériences, ainsi· que
les conclusions que le Département en a tirées.

t. . .

Comment fonctionneront les Centres d'Insémina-
tion P

RIPONSE.

En ce qui concerne les expériences d'insémination
artificielle qui out été organisées' à l'intervention



doen van de Lü. 'i\:, E.L. ill drie centrums van het
land. zijn er nog geen def'iuitievc conclusies op hel
Departement loc gckorncn. De proefnemingen zijn
nog steeds ill galig en zullcn slechts voor 't einde
van het jaar gcëindigd zij n.

Uit de betrekkingen die mijn dicnsten onder-
hielden met de proefcentrums hlijkt dat voor .het
ogenblik de kunstmatigc inscminatie bizonder hijval
oogst bij degenen die, wegens geslachtszickten, hun
koeicn moeilijk drauhlijr krijgen.

Hel schijnt \'oorharig advics uit le brengen over
de voordelen die de methode on vcrrnijdelijk moel
opleveren op zootechnisch gebied. Het Departe-
ment is voor '( ogenhqk bezig de toepassings-
methode der ICI. le besturen. Ecn commissie waa r-
in een zekcr aantul dcskundigcn, waaronder de dric
bestuurders der in wcrking zijnde oentrums, alge-
vaardigrlon der vcekwcekorgunisatics en landbouw-
orgnnisatics zetelen, werd samcngestcld. Deze corn-
missie heeft haar werkzaarnheden bijna beëindigd
en een ontwerp van bcsluil hetreffende de organi-
satie der ICI. opgesteld.

De grole trek.ken dezcr orgunisatie ziju

Buiten een centrale comnusste zal cr in iedere
provincic cen proviuciual comité wordcn opgericht
samcngestcld uit de bcvocgde ambtcnarcn, veeartsc-
nijkundige inspecteurs en veetceltconsulenten en
aîgcvaardig den del' grole organismen van veeteelt en
ziektebcstrijding .

Dit comilcit zal le hcslissen hcbbcn over - hel
oprichlen der ccntrurns waar hel zuad zal gewonnen
en bereid wordcn. Deze ccntrums ktrnnende 'ecn
groot aanlal sl ieren hevatten , rnoclcn volgens advics
der cornrnissie niel le tulrijk zijn ; de concentratio
vau hel tcchnisch werk is ccn gunstige factor van
wclgl'ltrkkcn Cil vcrruindert de uitbatingskostcn.

Hel technisch wcrk in de ccntrums wordt toever-
trouwd nan doclors ill de vceurtscnijk unde op dc
hoogte van helopnemen en de herciding van hel
spcrrna. Hel vcrzenrlen van het spermn wordt op de
snelst mogelijkc wijzc vcrrich! Cil de bczaaiing zal
uitgevocrtl worrlen door de doctors en cie veeartserrij-
k unde die daarvoor hun diensten aanbieden en
hcwijzen hebben gegeven genoegzaam onderlegd Le
zijn in het toepasscn der methode.

De uitbatingskosten moeten gedragen worden, ten
rninste gcc1ecJtelij l" door de eigenaars der kceien die
van de kunstmatige inseminatiè gebruik maken. Zij
moeten zich op voorhand laten inschrijven en het
bedrag hclalen rial door hel. provinciaal comité wordt
vastgesteld. Dit comiteit is belast met de rekening
en al het materieel werk der centrums. Het is
hevoegd de subsidies.jo innen van Staat en andere
Openbarc Besturen. -
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de l'LB.S.LA. dans 3 centres du Pays, les conclu-
sions définitives ne sont pas encore parvenues au
Département, ces expériences étant toujours en
couts et ne seront terminées que vers la fin de
l'année.

Des contacts que mes Services ont entrètenus avec
lés expérirnentateurs il résulte cependant que jus-
qu'à présent la méthode a surtout la faveur des
éleveurs qui rencontraient des difficultés dans la
fécondation de leurs vaches à cause des maladies de
la reproduction qui sévissent dans leur région.

H est prématuré d'émettre un avis quant aux
avantages zootechniques que doit inévitablerncnt
présenter la méthode. Le Département s'OCCUPI:

actuellement de l'étude des modes d'application de
l'insémination artificielle. Une commission compre-
nant les lcchniciens, parmi lesquels les trois direc-
leurs des centres actuellement en - fonction, des
délégués des sociétés d'élevage et des professions
agricoles a été constituée. Elle est sur le point de'
terminer ses travaux et uri projet d'arrêté consacrant
l'organisation de la méthode ti été élaboré.

Les grands principes de cette organisation sont
les suivants :

En dehors d'une commission centrale, il sera cree
dam chaque province un comité provincial composé
des fonètionnaires responsables, inspecteurs vétéri-
naires et conseillers de zootechnie et de délégués des
grands organismes de l'élevage et_ de la lutte contre
les maladies.

Ce comité décidera- de la créution des centres où se
fera le prélèvement ct la préparation du sperme.
Ces centres pouvan t pos-séder un grand nombre de
taureaux devront, de J'avis de la commission, ne
pas être très nombreux: la concentration du travail
technique constituan t une garantie de succès et une
économie d'exploitation.

Les centres 'seront dirigés. par - des vétérinaires
familiarisés _avec la technique du. prélèvement; de
l'examen et de la dil ution du sl?crme. L'expédition
clIl sperme sc fera par des moyens rapides -et -l'insé·
mination se fera par les docteurs en médecine vété- ,
rinaire qui auront exprimé le désir de contribuer à
la tâche ct auront fait preuve des connaissances
suffisantes de l'application de la méthode.

Les frais d'exploitation devront être couverts, en
partie du moins, par les détenteurs de vaches qui
auront recours à la méthode. Ils devront s'inscrire
ElU préalable et payer la somme qui sera exigée par
Ie comité provincial. Celui-ci, a .la gestionfinan-
cière et le contrôle de toute la besogne matérielle
des centres. Il est habilité en outre pour percevoir
les subsides de l'État et. d'autres Pouvoirs Publics.
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Hel lechnisch werk wordt verzekerd door de
Directeur van het centrum. Een gezondheidscontrôle
zowel in het centrum als gedurende de bezaaiingen
zelf wordt uitgeoefend door de veeartsenijkundigc
inspecteurs.

De zootcchnisehe contrôle voor wal betrelt de kcus
del' stiercn en hel Inschrîjven der produclen wordt
g<~daall dOOI' de vceteeltconsulenten en de ter hun
dienst staande vcekweckorganisaties ..

Cezien de grole misbruiken en dc gevarcn dil;
rerbonden zijn aau het vri] tocpasscn del' K.1. heelt
mijn Departement hel nodig gcacht de prakf ijk cr
van niet loc te laten butten de organisntio die hinncn
kort zal in voege treden.

14. VRAAG.

Art. 12-3. - Om wclke reden \vcrdcn de crcdic-
len voor .de verhetering del' rundvee- en varkens-
stallen, houwen van silo's, enz. teruggcbrachL op
6,500,000 frank rlaa r de waarschijnlijke uitgavcn
voor 1946, dl~ som van !J,500,000 frank zullcn bedra-
gen ~

ANTWOORD.

Op de kredictcn van 1H46 (9,500,000 frank) WCI'd

slcchts een bcdrng van 3,149,379 frank uitbetaald
uls toclagcn \'001' verbetering van rundvec-, varkens-
slallcn en hel bouwcn vau silo's. .

Anderxijds, hedroegen de toclageu, verlecnd
ill 1947, \'OOI' dczelftlc werken een totaal yan
5,514,037 l'rank (3,987,212 frank voor verbetering
van !'I_lI1d vcestallen ; 1,346,573 Irank voor verbcte-
ring van varkcnsstullén: 180,252 frank voor hel
houwen van silo's),

Hicruit schijnt te hlijken dat hel voor 1948
gcvraagtlc krcdiet (6,500.000 frank) voldoende is.

15. VRAAG,

l'Iag ik orn de volgende inlichtingen. vcrzoeken
voor de jarcn 1946 en 1947 :

Ingevoerde kaas. Gewicht ~ Waarde?
Kwantiteit van de binnenlandse Iubrical ie a
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Le travail technique est assuré par le Directeur du
cente, Un contrôle sanitaire tant en ce qui concerne
le centre qu'en cc qui se rapporte à l'Insémination
proprement dite sera assurée par les inspecteurs
vétérinaires de l'État.

Le contrôle zootechnique pour cc qui regarde le
choix des taureaux ct l'inscription des produits qui
en' dérivent, est assuré par les conseillers de zoo-
technie et les organisations d'élevage fonctionnant
dans la province. .

Etant donnés les graves abus et les dangers qui
pourraient résulter de l'application libre de l'insé-
mination artificielle, mon Département n'a pas cru
autoriser la pratique de celte méthode en dehors de
l'organisation qu'il est sur le point de créer.

14. QUESTION.

Ad. 12-3. - Pour quelles raisons a-t-on ramené
il 6,500,000 francs les crédits pour l'amélioration des
étables, porcheries et construction de, silos alors que
les dépenses présumées pour 1946 s'élèveront à la
somme de 9,500,000 francs ?

R~PONSE.

Suries crédits de 1946 (9,500,000 francs) ie mon-
tant des subsides accordés pour les amélioration
d'étables, les améliorations de porcheries et la cons-
truction de silos, ne se chiffre que pa l' 3,149,379 ft'.

En 1947, le montant des subsides accordés pour
les mêmes travaux atteint 5,514,037 francs
(3,987,212 francs pour. les améliorations d'étables,
1,346,573 francs pour les arnéliorations de porche-
ries et 180,252 francs pour la construction de silos).

Il 'paraît en résulter que le crédit demandé
pout' 1~48 (6,500,000 francs) sera suffisant.

15. QUESTION.

Puis-je demander les renseignements suivants pour
les années 1946 et 1947 :

Importation de fromage. Quantité? Valeur ?
Quantités fabriquées dans le pays ?

ANTWOORD. RÊPONSE.

Invoer Inlandse producüe
Numrnm-

ond toltUl'id Producten Importation Fabrication. indigène

No ancien. Protluits 1946 1947 1946 1947tart; douanier
lOO kg. 1,000 fr. 100 kg. 1,000 fr. 100 kg. 100 kg.

·JO lüw r;. - Fromage.
u) verse. -- Frais:

10 Gemcnc. - çomm.un ,o. Z 2 (1) P)
2" Andere. - Autre.; ...... 4 1 5 (1) (1)

II) Gegiste. - Femumtés :

1° Harde of halfharde. - Dure ou 215,!l70 500,356 25!j,896 950,748 23,006 28,310
fi cmi-ûurc,

2" :\Ialsrlerg. - l'flic ntollr: ... 55 187 858 S,895 p,774 Il,174

(I) Juisto producüc niel bekentl. I-rï-:-productton exacte non connue.



16. VRAAG.

Hoeveel gevallen van beteugeling van hel hedrog
inzake zaaizaden, meststoffen en veevoeders deden
zich voor in de loop van 1947 ?

AN"rWOORD.

Gedurcnde het jaar 1947 hecft de ontleding der
contrôlestalen aangctoond dat, in 352 gevallen, de
gevonden gehalten niet beantwoordden aan de gege-
ven waarborgen. Deze kunnen worden onderver-
deeld als volgt :

Voor de zaaizadcn '; 41
Vaal' de meststoffcn 113
Voor het iveevoeder 198

11, VRAAG.

De leden van de Commissie verlangen le weten
op welke wijze de kredieten voorzien voorzien bij
art. 14-4 van 1,000,000 frank voor de houw van
10 modelhoeven en voor kiernhuizen VOOl' plant-
uardappclen zullcn verdecld worden.

ANTWOORD.

Hel Depnrtcmcnt wcnst de heropbouw der geteis-
terde hoevcn in de hestc tcchnischc voorwaarden te
bevordercn en zulks op de mcest doelmatige wijze.

Tc dien cincle licsch ik t het ovcr CCII krcdiet van
ccn milliocn fran k cial. moet dienen om toelagen te
verlenen voor hel. bouwen Yan 10 rnodelhocven in
de meest beproeldc strcken van hel land, ten belopc
van 100,000 frank maximum per hoeve.

De te Iiouwen modelhoeven werden op volgcndc
wijze over het land verdeeld

Provincie Antwerpen: 1.
» Braban l : 1.
» West- Vlaanderen : 1.
» Oost-Vlaarideren : 1.
» Limburg : 1.
)) Luik en de Oost-Kantons : 2.
» Luxemburg: 3.

Tot hiertoe kou enkel voor één 'modelhoevc de
loelagc aan de uitbctalingsformnliteilen onderwor-
pen worden.

Anderzijds werd een voorwnardelijke helofte van
toclagc gedaan voor het bouwen van zevcn model-
hoeven.

Voor de provincie Limburg is het niet. mogelijk
geweesteen geteisterd landbouwer te vinden die aan
de gesl.elde voorwaarden IWIl voldocn om van de
toelagen te genieten.

lIet krcdicl van 1,000,000 frank voorzicn bij
art. 14-4 voorhel uitbetalen van toelagen voor hct
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16. QUESTION.

Combien de cas de répression de fraude sc sont-ils
présentés pendant l'année 1947 Cil matière de
sernencés, d'engrais et d'aliments pour le bétail ?

RtPONSE.

Pour l'année Hl47, l'analyse des échuufillons de
contrôle a révélé 352 cas al" les teneurs trouvées ne
répondaient pas aux ganlntics données. Ils sc répur-
tissent 'comme suit:

Pour les semences
POUl' les engrais
Pour les aliments du bétail

41
113
198

11. QUESTION.

Les membres de la commission désirent con-
naître de quelle manière les crédits de 1 million de
francs prévus à l'art. 14-4 pour la construction de
10 fermes modèles cl pOlir les germoirs il plants
de pommes de terre seront répartis.

RltPONSE.

Le Département désire promouvoir la reconstruc-
tion des fermes sinistrées dans les meilleures condi-
tions techniques el d'une manière aussi rationnelle
que possible.

A cet effel, il dispose d'un crédit de 1 million de
francs qui doit servir à subsidier la construction de
10' fermes modèles dans les régions les plus éprou-
vées du pays Il raison de 100,000 francs maximum
par Ierme.

Ln répartition des. Iermcs modèles s'est faite
comme suit:

Province d'Anvers : 1.
» de Brabant: 1.
» de la Flandre Occidentale : 1.
•• de la Flandre Orientale: 1.
» du Limbourg: 1.
II de Liège, plus les cantons de ]' Est : 2.
II du Luxembourg: 3.

.lusqu'à présent le subside pour une seule ferme
modèle a pu être soumis aux 'formalités de la
liquidation.

Une promesse conditionnelle de subside a,d.'ulItl'e
part, été faite pour la construction de sept autres
fermes modèles,

Pour la province de Limburg , il n'a pas été pos-
sible de trouver lin fermier sinistré qui répondait.
aux conditions posées pour l'obtention du subside.

Le crédit de 1,000,000 francs prévu il .l'urt. 1~~4
pour la liquidation de subsides pOUl' la construction



bouwcn van pootaardappélbcwaar- en kiernlokalen
zul vcrdeeld wordcn volgens de voorwaardcn voor-
zien hij art. 2, 3 en 4 van het règlement waarvan
af'schrif't hicrhij .

Reglement.

r11'l. 2. - Geen toelag~n worden vcrleend :

n)Wannecr rceds een toelage outvangcn werd
voor het bou wen yan een bewaar- en kieminrichüng
of voor heL verbouwen yan een gebouw tot ecu
hewaar- Cil kicmin richting.

IJ) Voor het vcrgrorcrr van hestaandc bewaar- en
k ieminrich tingcn.

c) Voor na brand of onteigening herbouwde
bewaar- en kieminrichtingen.

Ad. 3 - De uanvragen om toelagen moeten
gericht worden lot den Rij kslandbou wkundige der
ornschrijving.

De Hijkslandboll\\'kllndigc brengi" na ontvan gsl
cler aanvraag om toelage, twce bezoeken :

a) He! cersto om den belanghebhendén alle nut-
lige inlichtingen le vcrstrekken .aangaande de uit
te voeren werken. Dit eerste bezoek wordt zo moge-
Iijk gebracht hinnen de maand , volgende op de
ontvorrgst der nanvrang.

De toelugc word t geweigerd aan de belanghebben-
den, (lie de werken aangevangen hebben vóór het
ecrste hczoek of zieh nict zouden gedragen naar de
gegeven onderrichtingen.

b) Het tweede voor keuring, binnen dertig dagen
vanaf de datum, waarop de aanvrager de Rijksland-
bouwkundigc bericht heeft., clat de werken voltooid
zijn , ,

Tijdcns cl il tweede bezoek zal de Bijkslandboùw-
kundigc hij middcl van een puntenpercentage vast-
stellcn of de gegeven onderrichtingen gevolgd wer-
den en volgens de _hicrna verrnelde puntenschanl
cen toelage kan verlecnd worden.

In dit laatslc geval maakt. hij zijn voorstellen 1.01.
toclagevcrlcning nan hct Centrual Bestuur over op
speciaal f'orniulier in dubhel exemplaar en ten laat-
ste op 31 October.

Puniensciuuû- :

[ ~O )

de locaux destinés à la conservation et la prégerrni-
nation des plants de pommes de terre sera réparti
suivant les conditions prévues aux articles 2, 3 el 4
du règlement, dont copie ci-jointe.

Règlement.

Art. 2. - Des subsides ne sont pas répartis :

a) Lorsque les intéressés ont déjà reçu un subside
pour la cons truc Hon d'un local destiné ~!la conserva-
tion et la prégermination ou pour la transformation

. d'tm bâtiment en local destiné: à la conservation et la
prégcrrnination de plants de pommes de terre.

b) Pour l'agrandissement de locaux existants
,destinés à la conservation el la prégermination de
plants de pommes de terre,

c) Pour les locaux reconstruits après incendie ou
expropriation.

Ad. 3. - Les' demandes de subsides doivent être
adressées à l'agronome de l'État circonscriptionnaire.

Après réception de la demande de subside, l'agro-
nome de J'État effectue deux visites:

a) La première pOlir donner à l'intéressé Ioules
indications utiles concernant les travaux ~I effectuer.
Cette première visite est faite si possible dans les
quinze jours qui suivent la réception de la demande.

Le subside est refusé aux intéressés qui on t com-
mencé les travaux avant la première visite ou qui
ne se conformeraientpas aux directives données.

b) La deuxième pour réception, dans les trente
jours de la date ~I laquelle l'intéressé fait savoir à
l'agronome de l'Etat que les travaux sont terminés, '

Au cours de cette seconde visite, l'agronome de
l'État établira au moyen d'une échelle de points si
les instructions données ont été suivies d'une façon'
précise et si un subside déterminé, d'après l'échelle
de points ci-après, peut être accordé.

Dans ce cas, il transmet h l'Administration, sur
formulaire ad hoc cl. en double exemplaire, sespro-
positions d'octroi de subside et ce, au plus tarti, le
31 octobre.

Échelle des points :,

1. Gebruikte bouwmaterinlen en lig-
ging der lokalen

1. Matériaux employés cl. situation des
10 punten locaux . . 10 points



2. Doelmatige inrichting der Ioka-
lon

a) oriëntatie en afmetingen
I) verlichting
c) ver] uehting

d) luchtsassen

3. Binnenuitrusting

10 »

30 »

20 »

10 .»

20 »

100 »

[ 2J J

2.' Organisation
locaux

rationnelle des

a) orientation et proportions 10 Il

b) éclairage 30 "
c) aération 20 I}

d) entrée à2 portes formant sas 10 »

3. Équipement intérieur 20 li

100 li

Art. 4. - De toelage wordt berekend volgens de Art. 4. - Le subside est calculé suivant letableau
hiernavolgende tabel. Voor deze berekening komt suivant. Seul Ie cubage intérieur utile est pris en
alleen de bruikbare binnenruimte in aanmerking , considération.

Schiff

Tot 50 m" inbegrepen
Per rn" boven de 50 rn" en tot 100 rn"

inbegrepen .
Per rn" boven de 100 rn" en lot 200 rn"

inbegrepcn .
Pcr rn" boven de 200 rn" '.

Toelage
per m3

60 fr./m3

·30 fr./tn3

10 fr./m3

Hel bedrag der toelage mag 10,000 frank per
bedrijf (Iandbouwer of samenwerkende landbouw-
verenig ing) niet overtreffen. Dit bedragwordt op
het eiude van hel jaar . bepaald naar gelang het
aanlal aan vragen en de beschikbare kredieten.

De totale forfaitaire toelage, .vastgesteld volgens
hogcrgemelde aanduidingen, zal verminderd worden
volgens het behaald aantal punten.

Tranche Su.bside
pUl' m3

60 fr./m3Jusqu'à 50 rn" y compris
Par rn" au-dessus de 50 rn". jusqu'à

100 rn" y compris .
Pal' :rh3au-dess~ls de 100 rn" et .j usqu'à

200 rn" y compris
Par rn" au-dessus de200 rn" .

50 fr./m3

30 fr./m3

10 fr./m'

Le montant du subside ne peut dépasser pal'
intéressé (cultivateur ou coopérative) 10,000 francs.
Ce montant est 'déterminé àla fin de l'année d'après
le nombre .de demandes et les crédits disponihles.

Le subside total forfaitaire, fixé suivant les indi-
cations susdites, sera diminué suivant le nombre de
points obtenus,

vermuuierinoen : Diminutions:

90 punLen en meer 0 90 points el plus 0
80 lot 89 punten 5% 80 à 89 points 5 %
70 tot 79 punten 15 % 70 à 79 points 15 %
50 lot. 69 punten 25 % 60 à69 points 25 %
50 LoL 59 punten 35 % 50 à 59 points 35 %
Onder de 50 punten, zal de toelage geweigerd

worden.

18. VRAAG.

De witloofteelt isop uitvoer aangewezen, maar
800/" van deze hoeveelheid moet afgenomen worden
door Fra nkrijk.. De rampspoedige orisis welke deze
tcclt doorrnaakt hewijst de zwakke positie van een
prorluctie die in hoofdzaak aïhankelijk is van een
en kclc buitenlandse markt.

Le subside est refusé lorsque le nombre de points
obtenus est inférieur à 50.

1B,' QUESTION •

. La culture du witloof est axée sur l'exportation
.dont 80% doit être absorbé par la France: Lacrise
calastrophiqucqu'ellc traverse à l'heure actuelle
démontre la faiblesse de 10. positionxl'un rproduit
dépendant essentiellement d'un seul débouché étran-
ger.
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Kan de Hegcring gecn mnntregelen treffcn om
hogere ultvocrcontingcntcn te hckomen naar andere
landen?

ANTWOORD.

De uitvoer van witloof naar andere landen dan
Frankrijk hcelt de laatste tijd een aanzienlijke uit-
hreiding genomen.

Zo werd in hel afgelopen seizocn op de 14,052 ton
die l.Iitgcvocnl werd 4,263 ton goleverd aan andere

,landen dan Frankrijk, t.t.z. één derde. Hiervan
werden 2,025 lon gcëxportcerd naar Zwitserland en
1,542 ton naar Nederland.

Dat dit product gecn hetere afzct vindt in andere
landen is enkel le wijten nan hetfeit dat het el'

nict genoeg gckend is. Nochtans wordt door de,
Nationale Dienst voor de Afzet van Land- en Tuin-
bouwproducten een actic op touw gezet om dit
product bcter bckcnd te maken en allcrhande cir-
culaires mel beroiding cr van werden in omloop
gebrachl in de versclrillendc landen.

Dank zij de actic van het Departement, werden
in verschillendc handelsaccoorden posten voorbe-
houdon voor cie export van witloof, zoals in hel
cccoord mel Zwitscrlnnd (2,000 ton en meer, vol-
gens bchoeüc), Nederland (vrijc uitvoer zonder
rninimumprijs), Engeland (600 ton), Zwedcn
(3,750,000 Bclgiselw frank) verse groenten , inzon-
derlijk witloof.

Het is cch ier op le mcrkcn dat de uitzonderlijk
zachte WillIeI' CCli ongunstige invloed heeft gehad op
cie alzct van witloof ill hel huitcnland , clat cen
specifickc wintergrocntc is.

Ook hebbcn de dicnstcn van het Departement de
uitvoer naar andcrc landen dan Frank rijk door alle
middclcn bevorderd, zo bijvoorbceld door hel toe-
kermen van een spcciaal contingent voor Frankrijk
bcrekend op hasis van de ui tvoer verwczenlijk I naar
anderc landen.

19. VRAAG.

Zou de Heer Minister ons kunnen een mededeling
docn hctrcf'Icnde de organisaUe der modclhocvcn il

ANTWOORD.

De toelagc VOOI' het bouwcn van modelhoevcn in
de mccst beproefde strckcn van het land, word t ver-
lcend onde!' volgcndc voorwaarden

1. De rcchthcbbendcn moeten de verbintenis
nangaan de heropgebouwde hocven te laten bezoekcn
door alle landhouwcrs of hocveëigennnrs die hel aan-
vragen.

2. De hoeven waarvoor een toelage wordt vCr-
leend moeten in ccn bijzonder geteisterde sl rcek

r !2 ]

Le Gouvernement ne poürrait-il pas prendre-des
mesures en vue d'obtenir des contingents plus élevés
ft exporter vers d'autres pays il

R~PONSE.

L'exportation de, witloof vers les pays autres que
la France a pris un développement assez considé-
rable dans ces derniers temps. ,

Ainsi, parmi les 14,052 Lonnes qui furent expor-
tées pendant la saison écoulée, une quantité de
4,263 tonnes, soit un tiers, fut exportée vers d'autres
pays que la France. De ce chiffre 2,025 tonnes ont
été fournies à la Suisse ct 1,542 tonnes au .Pays-Bas.

Le fait que ce produit ne trouve pas un débouché
plus important dans les autres pays résulte' de ce
qu'il n'y est pas assez connu. Cependant une action
a été menée pal' l'Office National des Débouchés
Agricoles cl. Horticoles en vue de mieux le faire
connaître. Ainsi, des circulaires indiquant les divers
modes de préparation de ce légum.e ont été distri-
huées clans les différents pays.

Grâce ?i I'action xlu département, des postes ont
été prévus cette année pour l'exportation dc witloof
l.ms plusieurs' accords commerciaux, notamment

dan fi J'accord avec la Suisse (2,000 Lonnes et pius,'
selon besoins), avec les Pays-Bas (libre exportation
sans prix minimum), avec le Boyaurne-Unitßûûton-

, nes), avec la Suède (3,750,000 francs beiges) légumes
frais, principalement witloof. ,

Il est à remarquer que l'hiver' exceptionnellement
doux a eu une Influence défavorable sur la vente
à I'étranger vdc notrc ' witloof', qui est': lin légume
spéciliq uernent d' hi ver.

Les services du Département ont également stimulé
par tons les moyens les exportations vers 'd'autres
pays que la France, el notamment par l'attribution
d'un, contingent spécial d'exportation vers ce pays
calculé au prorata des exportations réalisées avec des
pays tiers.

19. QUESTION.

Monsieur le Ministre pourrait-il nous faire une
communication au sujet cie l'organisation des fer-
mes modèles il

RËPONSE.,

Le subside pour la construction de fermes modè-
les dans les régions les plus sinistrées du pays est
accordé aux conditions suivantes:

1. Les hénéflcialres doivent s'engager à laisser
visiter les bâtiments reconstruits par tous les culti-
vateurs ou propriétaires de ferme qui en font la
demande.

2. Les constructions à' eubsidier doivent être
situées dans une région particulièrement éprouvée,



gelegen zrjn en op cen gemakkelijk le bcreiken
plaats. Het moeten uitbatingeu zijn van de meest
voorkomende uitgestrektheid en van hct gemiddelde
type van de streek.

3. De plannen voor den herophou w moeten de
goedkeuring van het Hoofdbestuur van het Minis(e-
rie van Landbouw verkregcn hebben.

4. De uitvoering der werken is aan het perma-
nent toezicht van de Hijkslandbouwkundigc onder-
worpen.

20. VRAAG.

Gelieve de Heer Minister ons te zeggen om welke
reden de verdubbeling van de prljs der visverloven
wordt ingevoerd ~

ANTWOORD.

Bij het opmaken van de begroting, stelde hel
Departement van Financiën in het vooruitzicht de
prijs van het jachtverlof, die een mel het zegel
geJij kgesteldc (axe is, tc verdubbelen , De laatste
zinsnede van S 7 van blz. 42 van het vcrantwoor-
dingsprogramma der begroting dicnt als volgt gele-
zen te worden :

(l ••• afgezien van de maatrcgclen in 't vooruit-
zicht gcsteld, voor wut bctrcft de verhog ing van de
prijs del' jachtwapcnsvergunningen, vermoedelijke
opbrengst : 25,000,000 tot 30,000,000 frank in de
plants van 17,000,000 frank. »

Sedertd ien werd deze verhoging toegcpast bij
art. 12 der wet van 14 Augustus 1947, houdondo

• wijr.iging van hel Wetbock der met hel zcgel gelijk-
gestelde taxes.

Hel Dcpartemen t heeft geen nicu wc verhoging
van de prijs van het visvcrlof op hct oog, daar deze
rceds vcrdubbekl wcrd hij bcsluil van de Regent
del. 23 .r anuari 1947. "

21. VRAAG.

Hoevcel bcell'aagt de productie van fruitwijnen
geclurcnde de [aren 1946 en 1947 ~

ANTWOORD.

De productie van Iruitwijnen hcdroeg :

In 1946 : 611,139 l.
In 1947 : 1.76,476 I.

[ 23 ] 243

li un endroit facilement acccsslblc aux visiteurs.
Elles doiventreprésenter des exploitations de l'éten-
due la plus fréquente ct du type moyen de la région.

3. Les plans de reconstruction doivent obtenir
l'approbation de l'Administration Centrale du Minis-
the de l'Agriculture,

4. L'exécution des travaux est soumise au contrôle
permanent de J'Agronome de l'Etal.

20. QUESTION.

}[onsicul' le MInistre voudrait-il nous dire pour
quelle raison il est envisagé de porter au double
le prix. des permis de pêche P

RËPONSfr,

Lors de l'élaboration du budget, le Département
des Finances envisngcnit de double!' le prix du per-
mis de port d'armes de chasse, qui est une taxe
assimilée au timbre. Le dernier membre de phrase
du paragraphe 7 de la page 42, du programme j usl.i-
fientif du budget doit sc lire comme suit :

(L •• .indépendamrnent des mesures envisagées pour
l'augmentation du prix de permis de port d'arilles
de chasse; revenu supposé: 25 à 30,000,000 de francs
au-Iieu de 17,000,000 de france. »

Depuis lors, celle augmentation a été réalisée par
l'article 12 de la loi du 14 août 1947, parlant modi-
fication ail Code des t.:lXCS assimilées au timbre.

Le Département n'envisage [.!S une nouvelle aug-
mentation du prix du permis de pêche, celui-ci
ayant élé doublé par l'artêté du Régent du 23 jan-
viel' 1947.

21. QUESTION.

Quelle est la production de vins de fruits durant
les années 1946 el 1947~

RIt!PONSJ!.

La production de vins de [ruil.s s'élevait en :

1946 à 611,139 litres.
1947 à 176,476 litres.

--------,.-
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